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/ta/c/z m i//iserem 7/zferesse
Fünf Vorlagen, deren Schicksal auch
von der Warte des Fremdenverkehrs
und der Hôtellerie von Belang ist, war-
ten am kommenden Wochenende auf
einen Entscheid. Grob gesagt handelt
es sich dabei um ein Finanzpaket
einerseits und ein währungspolitisches
Geschäft.

Wie man weiss, hat sich die Finanzlage
des Bundes in den letzten Jahren in
einem Ausmass verschlechtert, das die
Erfüllung auch der dringenden Staats-
ausgaben zu gefährden beginnt. Diese
Entwicklung ist einerseits auf das pro-
noncierte Ausgabenwachstum, an dem
wir alle mehr oder weniger mitschuldig
sind, zurückzuführen; andererseits auf
ein langsameres Wachstum der Ein-
nahmen im Gefolge der sinkenden
Zollerträge. Dazu kommt nun in jüng-
ster Zeit die Konjunkturflaute, welche
das Aufkommen aus den direkten
Steuern zurückgehen lässt. Der Stimm-
bürger hat am 8. Dezember mit der
Ablehnung der beiden Finanzvorlagen
ein unmissverständliches Veto gegen
ein weiteres stürmisches Wachstum der
Staatsausgaben eingelegt. In einer Son-
dersession stimmte das Parlament
Ende Januar einem rigorosen Sparpro-
gramm des Bundesrates zu und kürzte
auf diese Weise die Ausgaben im lau-
fenden Jahr um über eine Milliarde.

©
Die Spardemonstration vom letzten
Dezember hat - dies kann mit gutem
Recht gesagt werden - ihre Wirkung
nicht verfehlt. Nach der weitgehend er-
folgten Korrektur auf der Ausgaben-
seite sollte man nun einer massvollen
Erhöhung der Einnahmen keine
Widerstände entgegensetzen, geht es

doch - wie gesagt - darum, dem Bund
die Erfüllung seiner ihm übertragenen
Aufgaben nicht zu verunmöglichen.
Mehreinnahmen von 1075 Millionen
sind von der Annahme des «Bundesbe-
Schlusses betreffend die Steuereinnah-
men» zu erwarten. Unter diesem Titel
segeln Erhöhungen der Steuersätze bei
Warenumsatz- und Wehrsteuer, die
über den Mechanismus des Finanzaus-
gleiches zu einem guten Teil gerade
den finanzschwächsten Kantonen zu-
gute kommen, wo in aller Regel der
Fremdenverkehr eine bedeutende Rolle
spielt. Eine Ablehnung der Steuervor-
läge könnte sich in den touristischen
Regionen bitter rächen, müssten doch
hier wegen des paralysierten Subven-
tionszuflusses die kantonalen Steuern
erhöht werden, was einer zusätzlichen
Kostenbelastung gleichkommt.
Die beiden Vorlagen über die Erhöhung
des Benzinzollzuschlages und die Erhö-
hung des Heizölzolles stehen auf dem
Stimmzettel, weil gegen sie das Refe-
rendum ergriffen worden ist; sie stehen
seit letztem Herbst in Kraft. Für den

Zw ga/tze/t //eôet; Sc/uve/zer/antf
/si .BcwôtŒLEf sc/to« /angst öe/can/ti.

Fremdenverkehr bedeutsam ist in er-
ster Linie die Benzinzollzuschlags-Vor-
läge, hängt doch von ihrem Schicksal
unmittelbar die Weiterführung des
Nationalstrassenbaues ab. Einmal ist
zu sagen, dass die Mehrbelastung von
zehn Rappen durch die Beruhigung an
der Erdölfront weitgehend durch
Preisabschläge kompensiert worden ist,
zum zweiten ist aus fremdenverkehrs-
politischen Gründen ein Stillstand im
Autobahnbau nicht akzeptierbar, wie
er sich aus dem Ausfall der 360 Millio-
nen aus dem Zuschlag ergeben würde.
Die Heraufsetzung der Heizölzölle -
die im übrigen seit 1920 zum ersten
Male erhöht worden sind - bringt der
Bundeskasse Mehreinnahmen von 150

Millionen, fällt aber für den einzelnen
kaum ins Gewicht. Auch diese Vorlage
verdient unsere Zustimmung, vermin-
dert man doch damit die Gefahr weite-
rer Subventionskürzungen, wie sie etwa
im Bereiche des öffentlichen Verkehrs
für die touristisch relevanten Randge-
biete schon jetzt schmerzhaft in Er-
scheinung treten.

©
Als weiterer Bestandteil des Finanzpa-
ketes ist über die sogenannte Ausga-
benbremse zu entscheiden, welche be-
reits im vergangenen Dezember die
Gnade des Souveräns gefunden hatte.
Dieser Bundesbeschluss stellt einen
wirksamen Sparbefehl an das Paria-
ment dar, verlangt er doch, dass in bei-
den Kammern die Mehrheit aller Mit-
glieder - also nicht bloss jene der An-
wesenden - neuen Ausgaben oder der
Erhöhung bestehender zustimmen
muss.

©
Schliesslich ist über die Verlängerung
des Bundesbeschlusses über den Schutz
der Währung um zwei Jahre zu befin-
den, welcher bereits 1972 ein erstes
Mal gebilligt worden ist. Dieser Erlass
bezweckt, den übermässigen Zustrom
ausländischen Kapitals zu bremsen und
soll dadurch von dieser Seite her eine

Ueberbewertung des Frankens mög-
liehst verhindern. Ein Wegfall dieses

Instrumentariums hätte eine uner-
wünschte Signalwirkung gegenüber der
ausländischen Spekulation und würde
wohl den Franken weiter verteuern,
dies zum Nachteil unserer Konkurrenz-
position.

©
Passen die vorgeschlagenen Massnah-

men in die konjunkturelle Landschaft?
Diese Frage stellt man sich vor allem
in der Erkenntnis, dass Steuercrhöhun-
gen schlecht in eine Zeit rezessiver

Entwicklung passen, wo eigentlich
nach den Gesetzen antizyklischer
Finanzgebarung eher Mehrkonsum er-
wünscht wäre. In der Tat erheischt die
momentane Wirtschaftslage ein Mehr
an Staatsausgaben, um durch das Mit-
ziehen privater Investitionen einen
Wiederaufschwung auszulösen. Solches
«deficit spending» kann jedoch nur
solange verantwortet werden, als es

nicht preis- und zinstreibend (und
damit inflationär) wirkt. Eine mass-
volle Einnahmensteigerung auf dem
Steuerwege dürfte somit auch im Inter-
esse des konjunkturreagiblen Fremden-
Verkehrs liegen. Das vorgeschlagene Fi-
nanzpaket bejahen heisst für einen

funktionsfähigen Staat eintreten, auf
den wir gerade zur Stärkung unserer
wirtschaftlich benachteiligten Randge-
biete dringend angewiesen sind.

Gottfried F. Künzi

des 5c/nve/zer Ho/e/ier-Fe/'ems m Brun ne/;: B//ck i/i die in/erne Ferramm/ung vom Dienstag/nörge«.
(Derron)

Les conditions de notre bien-être
Sous ce titre, nous publions de larges extraits de l'exposé prononcé par M. Jean-Pierre
Bonny, directeur de l'OFIAMT, représentant officiel du Conseil fédéral à l'assemblée
publique des délégués de la SSH qui s'est déroulée le 27 mai 1975, à Brunnen. Les inter-
titres émanent de la Rédaction.

Il n'est pas nécessaire de souligner le rôle
primordial que joue le tourisme dans
notre économie nationale. Non seulement
il nous apporte des devises étrangères,
mais il a également une importance sur la
politique régionale. Je pense ici en parti-
culier à son rôle pour compenser les
déséquilibres économiques entre les agglo-
mérations industrielles et les régions de
montagne faiblement industrialisées. Le
Département fédéral de l'économie publi-
que, l'OFIAMT et l'industrie du tourisme
ont souvent des problèmes communs à

traiter: main-d'œuvre, formation profes-
sionnelle, politique de développement
régional, crédit hôtelier, etc.

Récession et perspectives

C'est un fait établi que, surtout depuis le
début de cette année, des tendances très
nettes de récession se font sentir dans la
plupart des pays industrialisés. L'incerti-
tude dans le domaine monétaire se main-
tient, le recul d'exploitation du potentiel
de production est général. On assiste dans
le monde entier à une augmentation des
stocks et la propension à investir a beau-

coup diminué, phénomène à la fois écono-
mique et psychologique. Le marché du
travail est également devenu plus serré et,
l'utilisation des capacités diminuant, on
assiste à une régression importante de
l'emploi. Le nombre actuel des chômeurs
dans les pays de l'OCDE dépasse 10 mil-
lions, sans compter le chômage partiel.
Parallèlement, la consommation privée a

beaucoup fléchi.
Face à ces tendances générales de réccs-
sion, il n'est donc pas étonnant que le
mouvement hôtelier ait également dû
subir l'an dernier un recul de 4,9 %> des

nuitées; les nuitées dans la para-hôtellerie
ont par contre augmenté de 3 °/o environ!
Il serait cependant absolument erroné de

se fonder sur ces chiffres pour se livrer au
plus noir pessimisme. En comparaison
avec d'autres branches de l'industrie, le
tourisme s'en est relativement bien sorti!
Mais ce n'est pas le passé qu'il semble
intéressant d'analyser, ce sont bien plutôt
les perspectives pour 1975 et 1976. La

principale préoccupation de la Confédéra-
tion est la situation monétaire, et nous
essayons avec la Banque nationale d'éta-
blir des rapports plus normaux entre le
franc suisse et le dollar.
Mais cette tâche ne peut pas être ré-
solue par la Suisse seule; il faut que les

pays occidentaux engagent des actions
communes. D'autre part, malgré les signes
évidents de redressement aux USA et en
Allemagne, il ne faut pas s'attendre à une
reprise générale avant la fin de l'année.
Notre économie, après des années d'expan-
sion régulière, se voit maintenant livrée à

une épreuve, à un défi. 11 s'agit de voir
quelles branches de l'industrie vont résis-
ter. Et même quand la situation monétaire
se sera un peu stabilisée, nous aurons en-
core devant nous une tâche difficile, un
travail à long terme de réorganisation de

l'économie, de la structure industrielle.

Optimiser l'offre hôtelière

Je voudrais d'abord souligner le procès-
sus qui s'est engagé dans l'esprit des hôte-
liers, la façon de repenser autrement les

problèmes. Les hôteliers ne pensent plus
en simples termes de croissance: ils
essayent d'utiliser au maximum les

moyens dont ils disposent et d'optimiser
leur offre. Leur facilité d'adaptation est
très grande et ils ont compris que le client
n'était plus disposé à payer n'importe quel
prix pour n'importe quel service. C'est à

cette seule condition - maintien de la
qualité des produits et des services suisses
à des prix raisonnables - que non seule-
ment le tourisme, mais notre industrie en
général, arrivera à s'imposer face à la
concurrence internationale. Facilité
d'adaptation, mobilité et esprit d'entrepri-
se sont à l'heure actuelle les meilleures
garanties pour relever le défi auquel nous
sommes confrontés.

Favoriser le tourisme
dans les régions de montagne

Nous sommes tout à fait conscients qu'il
existe des communes et des régions qui
ont des difficultés à supporter les coûts

que nécessite une offre touristique moder-

ne. Il s'agit de problèmes dont nous nous
occupons beaucoup dans le cadre de l'ai-
de au développement des régions de mon-
tagne. Le Conseil fédéral a déjà élaboré
un projet de développement économique
général et un premier pas a été franchi
avec l'entrée en vigueur de la loi fédérale
d'aide aux régions de montagne. Cette
aide concerne les investissements pour le
développement de l'infrastructure: trans-
ports, distribution et évacuation, forma-
tion scolaire et professionnelle, équipe-
ments pour la santé, la détente, la culture
et le sport.
Nous avons su dès le début qu'il fallait
d'autres mesures pour atteindre le but que
nous nous sommes fixé: étant donné le
rôle important que joue le tourisme dans
les régions de montagne, la loi fédérale a
donc décidé de revoir les mesures d'en-
couragement au crédit hôtelier. Il s'agit
donc désormais de faciliter les nouvelles
constructions par des garanties ou des

prêts de la Société suisse de crédit hôte-
lier, et non plus de procéder seulement à
des rénovations. Cette aide supplémentai-
re ne sera accordée que lorsque le futur
établissement hôtelier se trouve dans la

(Stdte deuxième page)
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Die neuen Zentralvorstandsmitglieder

Albert Rikli, Kandersteg

/I Ziert R/M: ist 7929 geÄoren und /eher
.reif rund 20 /nüren dar eigene RoyaZ-T/o-
/ei ßei/evue in Kanderrfeg, we/c/tei er
grundlegend renovierte. G/eic/izeifig pra-
r/d/ert er den Ferkeftrrvere/n TCanderrteg
und /rar eine Reihe von weiteren C/inrgen
/Twe.

f *
,>

Corrado Kneschaurek, Lugano

7974 gehören, irt Corrado Rnerchaurek
reit 7976 im eigenen Betrieh, dem 7/ofei
dn Löc-See/io/ in Lugano-Raradiro /eiiend
iiiiig. TCnerchaurefc gehörte here/tr von
7954 h/r 7960 dem Zentralvorrtand der
577 F an. 7977 wurde i/im die Würde einer
Feteranenm/fgi/eder ver/ie/ien. Seif /uni
7972 verr/ehf er dar rlmt der Rräridenteu
der 5ehfion Luga/io und I/mgehung.

Monsieur Robert O. Bucher, Genève

M. Robert O. Rucher eri originaire de
Xernr (Obiva/d); c'ert /'arrière-pef/f-/i/r de

7Vanz-/orep/i /?//ci;er-Di/rrer, /ondafeur
en 7573 de /a première c/iaîne hôtei/ère
d'Europe. Aie eu 7927, ii /at arroc/é dèr
7946 par ron père à ia direct/on de i'T/ôtei
d'/l/tgieterre, d Genève. A4. Bucüer ert
notamment membre du comité de ia
Soc/été der 7/ôte/ierr de Genève et mem-
ère da bureau et du comité de i'0//ice du
tourirme de Ge/iève dont ii ert i'acfue/

Fritz Furier, Luzern

Fritz Far/er irt 7975 geboren and bat die
Leitaug der drei Luzerner 7/ote/r Car/ton-
Fivo/i, Wi/den A4ann und Château Gütrc/i
inne. 5eit 7969 präridiert Furier den 77o-
telier-Ferein Zentra/rcbweiz.
Die 7/otei-Bev;(e wird die vier neugewäbi-
ten ALitg/ieder der Zentra/vorrfander wie
üb/icb in einem aur/ü/ir/icbeu interview
i orrfei/en.

Delegiertenversammlung SHV in Brunnen

Umdenkprozess muss weitergehen
Eine Delegiertcnversammiung ohne Gastredner ist eine halbe Sache. Der Schweizer Ho-
telier-Verein hatte sich für seine diesjährige Hauptmusterung der rhetorischen Quaiitä-
ten Bundesrat Bruggers versichert, die dann allerdings - als Nebenerscheinung des weit-
weiten Energieproblems - einer Ministertagung im fernen Paris zugutekamen. Als pro-
minenter Stellvertreter trat der Direktor des Bundesamtes für Industrie, Gewerbe und
Arbeit, Fürsprecher Jean-Pierre Bonny, auf den Plan, welcher zu Beginn seiner Anspra-
che Entschuldigung und mit Wertschätzung gewürzte Grüsse überbrachte.

Die Rede Bonnys - «Wirtschaftslage und
Tourismus» überschrieben - begann mit
kurzem Streiflicht'über die regional- und
staatspolitische Bedeutung des Fremden-
Verkehrs, um sich dann der weltweiten
und schweizerischen Konjunktursituation
zuzuwenden. Deutliche Verschärfung der
rezessiven Tendenzen, Unruhe im Wäh-
rungsbereich, Schrumpfung des Welthan-
dels und sinkende Investitionsneigung
kennzeichnen nach Bonny diese Lage
weltweit, während in der Schweiz die
Rückbildungstendenzen nun auch auf bis-
lang weniger betroffene Branchen über-
griffen. Ins Auge springe vor allem ein
hauptsächlich währungsbedingter Rück-
schlag der Exporte, welcher im ersten
Quartal 14,3 Prozent betragen habe.

Gut abgeschnitten

Aus ciieser Sicht verwundere es nicht, dass

auch der Fremdenverkehr, gemessen an
der Logiernächtezahl in Hotels und Kur-
betrieben «gewisse Einbussen» habe erlei-
den müssen. Nach Schätzungen der
Schweizerischen Verkehrszentrale hätten
die Uebernachtungen in der Parahotelle-
rie demgegenüber um rund 3 Prozent zu-
genommen. Es wäre indessen falsch, be-
tonte Bonny, auf Grund dieses Befundes
einem schwarzen Pessimismus zu verfal-
len; der Tourismus sei bis jetzt im Ver-
gleich mit anderen Branchen gut davonge-
kommen: Die Hoteliers hätten unter sehr
schwierigen Bedingungen vergleichsweise
sehr gut abgeschnitten.

Die feiten Jahre sind vorüber

Der Sprecher wandte sich sodann den
wirtschaftlichen Aussichten zu und ver-
wies auf die Verzerrungen auf dem Wäh-
rungsmarkt, die heute vor allem Sorgen

Les conditions de notre
bien-être
(Suite de /a première page/

région concernée par la loi d'aide à l'in-
vestissement. Cette loi révisée sur le
crédit hôtelier entrera en vigueur au cours
de l'année.
On constate que le tourisme joue un rôle
primordial dans le développement de nos
régions de montagne et les autorités
fédérales sont pleinement conscientes de

l'importance de notre hôtellerie. Elles
sont prêtes à apporter leur aide à cette
branche économique importante sans
créer de difficultés supplémentaires. Je

voudrais confirmer à ce propos que nous
considérons comme absolument irréaliste
de supprimer le statut des saisonniers.

bereiteten. Bundesrat und Nationalbank
unternähmen alles in ihrer Macht stehen-
de, um wieder eine vernünftige Relation
zwischen Schweizer Franken und Dollar
herbeizuführen - diese Frage könne je-
doch von der Schweiz allein nicht gelöst
werden. Leider sei in unseren wichtigsten
Partnerländern USA und Bundesrepublik
die «angekündigte sanfte Morgenröte»
noch nicht angebrochen; eine Reprise sei

frühestens auf Ende dieses Jahres zu er-
warten.
In bezug auf die längerfristigen Perspekti-
ven vertrat Bonny die Ansicht, dass unser
Land während Jahren von äusserst günsti-
gen Währungsrelationen profitiert habe,
welche Strukturen schufen, die nun einer
harten Bewährungsprobe unterworfen
würden. Selbst wenn die Währungsver-
hältnisse sich wieder etwas konsolidierten,
sei mit härteren Zeiten zu rechnen.

Umdenken
Der Strukturwandel werde auch vor der
Fremdenverkehrsindustrie nicht Halt ma-
chen, der hier bereits eingeleitete Umdenk-
prozess werde fortgesetzt werden müs-
sen. Die Hoteliers hätten aber in der
Produktgestaltung und der Kalkulation ei-
ne rasche Anpassungsfähigkeit an den
Tag gelegt und realisiert, dass der Gast
nicht mehr gewillt sei, für irgend eine
Leistung irgend einen Betrag auszugeben.
Akzeptable Qualität zu vernünftigem
Preis lasse sich hingegen immer verkau-
fen. Unsere Zukunft werde ganz allge-

mein davon abhängen, ob es uns gelinge,
die Qualität schweizerischer Produkte und
Dienstleistungen derart überzeugend zu
gestalten und sie derart preiswürdig anzu-
bieten, dass sie sich auch im Rahmen des
internationalen Wettbewerbes behaupten
können. Anpassungsfähigkeit und Beweg-
lichkeit seien die beste Garantie für das
Bestehen der Bewährungsprobe.

Selbsthilfe vorausgesetzt

Bonny trat im weiteren auf die Massnah-
men des Bundes zur Förderung des Berg-
gebietes und das revidierte Hotel- und
Kurortskreditgesetz ein. Diese Massnah-
men zeigten, dass sich die Bundesbehör-
den der Bedeutung unserer Hôtellerie voll
bewusst seien. Sie seien bereit, diesem
wichtigen Wirtschaftszweig, «soweit sich
dies gesamtwirtschaftlich verantworten
lässt und die gebotene Selbsthilfe erfolgt
ist», ihre Unterstützung teilwerden zu las-
sen. Man werde der Hôtellerie auch «kei-
ne zusätzlichen Schwierigkeiten» bereiten;
so sei eine Aufhebung des Saisonnier-Sta-
tuts nicht realistisch.
Seinen in der Sache harten Prognosen
fügte Direktor Bonny schliesslich einen
zuversichtlichen Schlusspunkt an. Obwohl
die kommenden Probleme nicht leicht zu
lösen seien, glaube er, dass die Fremden-
Verkehrsindustrie die Bewährungsprobe
bestehen werde. - Artige Worte, die wir
hier verdanken und von denen wir vor al-
lern hoffen, dass sie ihre Entsprechung in
der Realität finden werden. GFK

Delegiertenversammlung
der Sozialen Kassen SHV
Die Mitglieder scheinen in Vorstand und Direktion unbegrenztes Vertrauen zu setzen.
Bloss ein mageres halbes Dutzend nahm an der Versammlung teil (im Anschluss an die
interne Delegiertenversammlung SHV in Brunnen). Sollten einmal das Geld nicht mehr
fiiessen oder die Beiträge drastisch erhöht werden, wird die Beteiligung sicher wieder
besser sein. Im Grunde ist es ja erfreulich, dass etwas so reibungslos funktioniert und
keinen grossen Diskussionen ruft.

Familienausgleichskasse

Mindestens eine Frage tauchte auf zur
Jahresrechnung der Familienausgleichs-
kasse, die mit einem Fehlbetrag von
Fr. 464 873.82 abschloss. Da Präsident
A. Kienberger und Direktor Hans Baum-
gartner diesen Posten als eine auf die Sy-
stemänderung zurückzuführende Ver-
Schiebung transitorischer Kosten begrün-
den konnten und der Verlust nach ihren
Angaben 1975 wieder aus der Rechnung
verschwindet, wurde die Rechnung ein-
stimmig gutgeheissen. Auf Antrag des
Vorstandes beschlöss die Versammlung,
die Kinderzulageri für das laufende Jahr
nicht zu erhöhen und erteilte dem Vor-
stand die Kompetenz, Zulage und Beiträ-
ge für 1976 zu erhöhen, sofern kantonale
Gesetzesänderungen dies erfordern. Die
Kasse beobachtet die Entwicklung in den
einzelnen Kantonen und verteidigt soweit
wie möglich ihre Interessen. Sorge berei-
tet ihr im Moment das Volksbegehren im
Kanton Wallis zur Verdoppelung der Kin-
derzulagen. Eine Annahme hätte Konse-
quenzen für andere Kantone und damit
auch recht schwerwiegende für die Kasse.
Das Traktandum Wahlen war mit der
Wahl der Rechnungsrevisoren und Sup-
pleanten rasch erledigt. Die Finanzen prü-
fen nun R. Näpflin, Stansstad, und
G. Barras, Crans, als Revisoren,

W. Greub, Basel und P. Balmer, Grindel-
wald als Suppleanten.

Versicherungskasse
Geschäftsbericht und Jahresrechnung der
Versicherungskasse

' wurden einstimmig
genehmigt und die Revision den vorge-
nannten Herren übertragen.
Unter Verschiedenem gab der Präsident
Verbesserungen der Kassenleistung be-
kannt. Ab 1. Juli 1975 wird die Zusatzver-
Sicherung für Spitalbehandlungskosten um
eine Kategorie erweitert. Neu können die
Kosten bis 100 000 Fr. für nur 15 Fr. Mo-
natsprämie versichert werden. Ausserdem
wird die Begrenzung der Leistungsdauer
bei Spitalaufenthalt fallen gelassen. Damit
hat die Versicherungskasse SHV den letz-
ten Trumpf privater Versicherungen aus-
gestochen. Sie biete nun eine Leistung, die
jeden Vergleich mit andern Kassen zu ih-
ren Gunsten entscheidet. Das sollte Hote-
liers ermuntern, sich der eigenen Kasse
anzuschliessen. Neueintritte liegen im In-
teresse aller, sie stärken die Kasse.

Der Vorstand der Kassen hat sich mit der
Kommission Arbeitsrecht zu einer Sitzung
zusammengefunden und das Ergebnis die-
ser Zusammenkunft als so nützlich erach-
tet, dass der Kontakt in Zukunft regel-
massig gepflogen werden soll. MK

Assemblées des institutions sociales SSH

Un défi à relever

Si nous procédons à une analyse réaliste
et honnête de la situation économique,
force est de constater que nous allons être
confrontés à ces problèmes difficiles, non
seulement à court terme, mais aussi à

moyen et à long terme. Il serait faux de
faire face à ces difficultés dans un esprit
de résignation. Je reste persuadé que
notre industrie en général, et le tourisme
en particulier, sortiront vainqueurs de

l'épreuve. L'hôtellerie suisse continue de

jouir de sa bonne réputation à l'étranger
et je suis certain que la qualité de nos
produits et de nos services sera en fin de

compte déterminante pour maintenir le
bien-être dans notre pays. Si nous n'ou-
blions pas ce principe, nous pouvons envi-
sager l'avenir avec espoir et confiance.

A l'issue de l'assemblée interne des

délégués, les institutions sociales de la
SSH ont tenu leurs propres assises, com-
me le veut la tradition, sous la présidence
de M. Alfred Kienberger, assisté de M.
Hans Baumgartner, directeur d'Hotela.

Caisse d'allocations familiales SSH

Le rapport de gestion de cette institution
fait état d'une amélioration des presta-
tions intervenue en 1974. Les allocations
versées par cette caisse ont passé de 40 à

50 francs par enfant et par mois, ceci sans
adapter les cotisations. Toutefois, c'est
avec une certaine inquiétude que l'on
constate que quelques cantons cherchent à
introduire une surcompensation entre les
caisses d'allocations familiales reconnues.
Une telle réglementation entraînerait de

graves complications administratives et
une forte augmentation des cotisations,
destinée à soutenir les caisses déficitaires
d'autres associations professionnelles.
L'assemblée décide donc d'attendre et de
suivre le développement de la situation
dans les cantons, donnant sa compétence
au comité pour procéder à une éventuelle
augmentation des allocations à partir de
1976 en réadaptant les cotisations.
Après approbation des comptes 1974, l'as-
semblée élit M. W. Greub (Bâle) au poste
de 1er suppléant du réviseur des comptes
et M. P. Balmer (Grindelwald) 2e sup-
pléant.

Caisse d'assurance SSH

Il ressort du rapport de gestion 1974 que
les caisses sociales SSH ont amélioré cer-
taines prestations sans pour autant aug-
menter les primes, ce que les membres
apprécient particulièrement, étant donné
la période d'insécurité qu'ils traversent
actuellement. Au chapitre de l'AVS, en
vertu de la décision du Conseil fédéral,
les cotisations AVS/AI/APG, qui repré-
sentent actuellement au total le 9 °/o des

salaires, seront portées à 10 °/o dès le
1er juillet prochain. En ce qui concerne la
caisse-maladie, l'effectif des membres
s'est accru et la caisse a payé en 1974 des
prestations d'un montant total de 7,6 mil-
lions de francs; la prime de base de 1 °/o

sera maintenue en 1975. Quant à l'assu-
rance-accidents, ses avantages substantiels
devraient engager de nombreux établisse-
ments à s'y affilier. Il en est de même de
la caisse-vieillesse SSH, bastion avancée
de la politique sociale, qui groupe déjà
plus de 200 entreprises.
L'assemblée générale a accepté de confier
aux vérificateurs des comptes de la caisse
d'allocations familiales, représentés par
M. R. Näpfin (Stansstad), le mandat de
réviseurs de la caisse d'assurance SSH.

Warnung

Tourist Information Service - Schweizer
Touristenführer, Postfach 408, 4009 Basel.
Wie wir erfahren, erhalten dieser Tage
verschiedene unserer Mitglieder den oben
erwähnten Führer mitsamt einer Rech-

nung von 70 Franken für die Eintragung
ihres Betriebes. Liegen keine Bestellungen
für eine solche Eintragung vor, ist auch
der Rechnungsbetrag nicht zu bezahlen.
Um nachträgliche Schwierigkeiten zu ver-
meiden, sollte das Büchlein an den Her-
ausgeber zurückgeschickt werden.
Grundsätzlich raten wir unseren Mitglie-
dem, keine derartigen Bestellungen vorzu-
nehmen. Der Schweizer Hotelführer kann
von den Touristen in den meisten Reise-
büros - auch im Ausland - bezogen wer-
den. Er erscheint in 310 000 Exemplaren
und informiert umfassend über das Be-
herbergungsangebot.

VDH-Message

Am 6. Mai fand in Lausanne im Restau-
rant «La Voile d'Or» eine Zusammen-
kunft des Stammes Romand des VDH
statt.
Das spezielle Thema dieser Zusammen-
kunft war die Frage, ob es notwendig wä-

re und zweckmässig, ob die Walliser
Freunde eine Untersektion «Stamm Ro-
mand» gründen sollten. Die Problematik
des Stammes Romand kam schon alleine
durch die Tatsache zum Ausdruck, dass

die Vaudois, Genevois und Ncuchâtelois
unter sich waren. Somit konnte auch die

Frage der Gründung eines Stammes Wal-
Iis nicht beantwortet werden.

Trotzdem ergab sich eine angeregte Dis-
kussion über diese Frage unter den anwe-
senden Mitgliedern. Eindeutig für eine

Trennung in irgend einer Form sprechen
die doch erheblichen Distanzen, die im

Welschland zu überwinden sind, um zu

einem Stamm zu kommen. Erstreckt sich

doch das Gebiet des Stammes Romand

von Genf, Neuchätel über Lausanne, Sion

bis Zermatt. Andererseits ist aus der Dis-
kussion klar hervorgegangen, dass im

Grunde niemand der Anwesenden eine to-

tale Trennung wünscht. Es wurden ver-
schiedene Vorschläge diskutiert, u. a. auch

dieser, dass der Stamm Romand als Gan-

zer weiterbestehen sollte, mit 2-, 3-, oder

4maligen gemeinsamen Zusammenkünften

pro Jahr, die durch spezielle Neugestal-

tung - sei es mit Damen, oder durch Vor-
träge - so gestaltet werden sollten, dass

sich eine so weite Reise wie z. B. von Zer-

matt nach Lausanne oder umgekehrt
lohnt.
Die übrigen Zusammenkünfte im Laufe
eines Jahres sollten in den engeren Gebie-

ten des Stammes Romand separat durch-

geführt werden. Aber wie gesagt, es war

mehr ein Gedankenaustausch des Stam-

mes Romand ohne die Walliser Freunde.
Dieses Thema wird weiter verfolgt wer-

den, nicht zuletzt an der Generalver-

Sammlung des VDH am 10./11. Juni 1975

in Locarno.
Noch einmal möchte ich alle Mitglieder
an dieses Datum erinnern und sie bitten,
sich diese beiden Tage frei zu halten oder

frei zu machen. hgr

" I

Aus den Sektionen

Generalversammlung
Sektion Ascona-Brissago-Ronco

Ungefähr die Hälfte der Mitglieder hör-

te und genehmigte den ausführlichen

Jahresbericht ihres Präsidenten, Alfredo
Wildi. Sie stimmte auch der Rechnungs-

ablage, die, wie gewohnt, A. Schumacher

vornahm, zu. Auf Antrag des Komitees

und Empfehlung des Präsidenten bekennt

sich auch die Sektion Ascona dazu, die

Preise für den Hotelführer 1976 unverän-

dert zu belassen.
Mit aller Schärfe wurde einmal mehr

mit dem Verkehrslärm hauptsächlich an

der Piazza und an der Via Cantonale zu

Gerichte gegangen. Man stimmte einer

Resolution zu, die an die Adresse des löb-

liehen Municipios gerichtet wird und un-

gefähr so lautet: Es möge von Seiten der

Behörden, der Polizei und allen Personen,

die in dieser Sache Verfügungsgewalt ha-

ben, viel mehr als bis anhin zur Bekämp-

fung des motorisierten Lärms und der

Geschwindigkeitsexzesse getan werden.

Wenn nötig, seien die Kontrollen zu ver-

schärfen, dies sowohl während der späten

Abend- und Nachtstunden wie am frühen

Morgen, oder eine Geschwindigkeitslimite
einzuführen.
Gegen Mitglieder, die nach mehrfacher

Aufforderung ihren Verpflichtungen nicht

nachkommen, sollen Sanktionen ergriffen
werden. Die noch nicht voll angelaufene
Saison wird mit aller Vorsicht beurteilt,
doch hat sich ja auch im vergangenen
Jahr erwiesen, dass nach einem etwas

schwachen Frühling und Frühsommer die

Hochsommermonate und vor allem der

Herbst gut aufholten. Bleibt zu hoffen,
1975 sei es erneut so! A. S.
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A Fribourg

Première Triennale internationale
de la photographie
Fribourg présentera, du 21 juin au 12 octobre 1975, la première édition de la Triennale
internationale de la photographie - TIP 75. Cette manifestation est placée sous le haut

patronage du conseiller fédéral Hans Hiirlimann, chef du Département de l'intérieur,
ainsi que de l'Etat et de la Ville de Fribourg.

7.C.V premières sa/les rin A/usée ri« Fin, à rlig/e, sont ouvertes. /I ion entendeur, santé.'
(P/iotopressj

Parmi les innombrables manifestations
consacrées dans le monde à la photogra-
phie, TIP 75 a pour caractère propre, ori-
ginal de s'ouvrir à la suite d'un concours
réservé aux seuls photographes profes-
sionnels, sans distinction de nationalités.
Le but de cette manifestation est de pro-
mouvoir la photographie en tant que créa-
tion visuelle à part entière.

Des photographies du monde entier

Pour cette première édition de la TIP, 920
photographes provenant de 39 pays ont
soumis au jury 3484 œuvres. Parmi les
inscriptions, on relève 185 d'Allemagne
fédérale, 33 d'Autriche, 50 de France, 77
du Japon, 54 des USA. Le jury internatio-
nal a procédé à une sélection très rigou-
reuse, puisque seuls 236 documents ont
été primés et retenus. Il s'est assigné sur-
tout comme tâche de discerner les quali-
tés d'ordre plastique et d'expression
humaine dans les œuvres qui lui étaient
soumises.

Les prix décernés par le jury, d'un mon-
tant total de 55 000 francs, dont 20 000
francs pour le Grand Prix de la Trienna-
le, sont accompagnés d'un diagramme
d'or, d'argent ou de bronze. Us seront
attribués à l'occasion du vernissage de la
manifestation le 20 juin 1975. Le jury a
décerné à l'unanimité le Grand Prix de

TIP 75 à Christian Vogt, de Bâle. Mako-
do Onodere, Tokyo, a obtenu le 1er prix
couleurs et Akio Deyama, Tokyo, le
1er prix noir-blanc.

Dans le cadre de TIP 75, un hommage à

Henri Cartier-Bresson sera rendu. Des
photographies, prises de 1929 à aujour-
d'hui, permettront au public de découvrir
les qualités exemplaires d'un photographe
qui sut conférer au reportage les vertus de

la durée.

Expositions et animation

Les expositions prévues au Musée d'art et
d'histoire et en divers endroits de la ville
ancienne présenteront au total 323

œuvres. Aucun thème ne fut imposé aux

concurrents de TIP 75; d'autre part, tou-
tes les catégories étaient admises, de la
photo-réclame au document de recherche
technique ou estéthique. Les photogra-
phies exposées reflètent en fait les diver-
ses tendances actuelles de cet art.
En outre, divers concerts de musique clas-
sique (avec la participation en particulier
de l'Orchestre Tibor Varga) et de musi-
que populaire, un Diarama - spectacle en
multivision présentant l'art et l'esprit de

Fribourg -, des représentations théâtrales
et de cabaret animeront cet été fribour-
geois.

Un grand rendez-vous touristique

Avec ses quelque 500 lits d'hôtel, mais un
taux d'occupation qui plafonne à 50 °/o,

Fribourg et ses environs immédiats dispo-
sent d'une réserve suffisante pour accueil-
lir le touriste. Et, au-delà du Grand-Fri-
bourg, le canton tout entier espère bien

que la prochaine saison estivale lui sera
profitable, grâce à la Triennale.

(ATS) Le fait que l'hôtellerie orientée
vers le tourisme étranger ait légèrement
régressé ou tout au moins stagné, alors

que la vente de chèques de la Caisse suis-

se de voyage (Reka) et les nuitées dans les

logements de vacances ont à nouveau
augmenté, démontre bien, selon M. Wer-
ner Kämpfen, président de la Reka et

directeur de l'ONST, «la justesse des con-
cepts élaborés il y a 35 ans par les fonda-
teurs».

Le président de la Reka a salué vendredi
à Romanshorn quelque 350 délégués réu-
nis en assemblée ordinaire.
Le système d'épargne-vacances et d'abais-
sement des prix des vacances, propagé par
la Caisse suisse de voyagé, est une solu-
tion d'entente entre les employeurs, les
associations de travailleurs et les coopéra-
tives, qui implique une collaboration de

C'est d'ailleurs dans ce but aussi que fut
mise sur pied cette première Triennale
internationale de la photographie: faire
mieux connaître tant en Suisse qu'à
l'étranger cette ville et ses quartiers
médiévaux, groupés autour de sa cathé-
drale, fleuron de l'époque gothique, com-
me aussi ses quartiers modernes.

Les arrangements forfaitaires proposés

par l'Office du tourisme de la Ville de

Fribourg laissent le choix entre des

séjours à l'hôtel, allant de trois à sept
jours, et comprenant, outre les services
habituels, l'entrée à l'exposition TIP 75,
un cadeau offert par celle-ci, ainsi qu'un
tour de ville. Des soirées typiques, avec
fondue et musique champêtre, des excur-
sions à Gruyères, au Moléson et sur le lac
de Morat sont également inclues dans les

offres de 5 et 7 jours.

Ces arrangements permettront aux touris-
tes non seulement de découvrir Fribourg
à l'heure de sa Triennale, mais également
de goûter à sa vie, d'être guidés vers ses

monuments les plus illustres et, pour le
visiteur qui en prendra le temps, d'être
accueilli dans deux autres cités historiques
du canton, Morat et Gruyères, au cœur de
chacune des deux régions caractéristiques,
celle des Lacs et celle des Préalpes.

Grâce à l'ONST et à Swissair, cette offre
touristique est proposée à la clientèle de

quelque 2000 agences de voyages dans le
monde, mais principalement en Europe,
en Amérique et en Extrême-Orient.

toutes les entreprises de transport et de

l'hébergement intéressées au tourisme
national. Selon M. Kämpfen, le chiffre
d'affaires de plus de 97 millions de francs
de chèques Reka atteint en 1974, en aug-
mentation de 8,6 °/o, prouve le bon fonc-
tionnement de cette entente.

Ainsi que Ta souligné le directeur de la
Caisse de voyage, M. Henri Risch, le tou-
riste indigène demeure un individualiste.
La Caisse suisse de voyage diffuse par
conséquent une information qu'elle veut
utile et étendue, d'une part, au moyen de

l'Album suisse de vacances qui peut être
considéré comme une base d'information
pour 1164 lieux d'excursions et de vacan-
ces, d'autre part par. le truchement du
Guide Reka, édité chaque année à plus de
300 000 exemplaires, par l'Horaire Reka
et grâce à son propre service de publicité.

Une campagne de Swissair et
d'Ambassador Service Hotels

Des agents de voyages
canadiens en Suisse

(ATS) Entre le 19 et le 25 mai 25 agents
de voyages canadiens ont fait connaissan-
ce avec les diversités touristiques et l'hos-
pitalité de notre pays. Invités par Swiss-
air-Amérique-du-Nord et par «Ambassa-
dor Service Hotels», les Canadiens par-
taient depuis Zurich et visitaient ensuite
la Suisse orientale, les Grisons, le Tessin,
le Valais et la région du Léman pour arri-
ver à Genève, d'où ils retourneraient via
Zurich à Toronto-Montréal.
Ces agents de voyages forment pour ainsi
dire «l'avant-garde» de touristes canadiens
qui, après leur arrivée à Zurich ou à

Genève, visiteront de manière indépen-
dante en voitures de location ou en train
la Suisse et logeront, à des tarifs unitaires,
dans les 80 établissements faisant partie
de «Ambassador Service Hotels Suisse».
Les atouts de ce programme dénommé
«Take a break in Europe»? Des tarifs
garantis et le libre choix entre 80 hôtels.
Ce même programme est d'ailleurs égale-
ment vendu, avec beaucoup de succès,
aux Etats-Unis.

Une randonnée internationale
des tacots
Neuchâtel accueillera à la mi-juin les
amateurs de vieilles voitures de France,
de Belgique, d'Angleterre, de Suisse, et
d'ailleurs. Plus de 50 ancêtres sont déjà
inscrits au grand rassemblement organisé
par l'Aden et le Vétéran Car Club de
Suisse romande.
La manifestation débutera le vendredi 13

juin par une course de côte amenant les
voitures à l'assaut de la colline du
Château. Mais il ne s'agit pas d'une cour-
se ordinaire, puisque le vainqueur sera
celui qui montera en se pressant le moins!
Le samedi 15 juin, une randonnée «Lacs
et châteaux» consistera en un circuit
autour des lacs de Neuchâtel et Morat,
mais par le chemin des écoliers. Les voi-
tures quitteront Neuchâtel en direction de
St-Blaise, Marin, Champion, Anet, Sugiez,
Montilier, Morat, Meyriez, Faoug, Aven-
ches, St-Aubin FR, Missy, Grandcour,
Payerne, Morens, Monbrelloz, Esta-
vayer-le-Lac et Cheyres. Après le déjeu-
ner, la ballade se poursuivra par Yvo-
nand, Yverdon, Grandson, Champagne,
Bonvillars, Concise, Vaumarcus, St-Au-
bin, Bevaix, Cortaillod, Colombier,
Auvernier, et se terminera à Neuchâtel en
fin d'après-midi.

La Caisse suisse de voyage avait vu juste

Epargner pour voyager

'•
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Heute mit Herrn Marco Solari, lie. se.

soc., Direktor des Ente ticinesc per il tu-
rismo (ETT), Bcllinzona

Kompass für das Tessin

Das Fremdenverkehrsinstitut der Hoch-
schule St. Gallen hat im Auftrag des Ente
ticinese per il turismo im Tessin eine
grossangelegtc Gästebefragung durchge-
führt. Welche Gründe haben Sie dazu ver-
anlasst, 80 000 Fanken in eine solche Stu-
die zu investieren?

Kurzfristig: um die Rezession der Hotel-
Übernachtungen aufzuhalten. Langfristig:
um einen Kompass in den Händen zu ha-
ben, der dem Tessiner Tourismus den
richtigen Weg in die Zukunft zeigen soll-
te. 80 000 Franken scheinen auf den er-
sten Anhieb ein hoher Betrag. Der volks-
wirtschaftliche Wert der Studie rechtfer-
tigt aber diese Ausgabe voll und ganz.

Auf welche Fragen erwarteten Sic von
dieser Untersuchung eine Antwort?

Wir wollten vor allem Auskunft Uber

- die Gästestruktur nach sozio-demogra-
fischen Merkmalen sowie gegliedert
nach Reisemonaten bzw. Vor-, Haupt-
und Nachsaison;

- die Motivation für Ferien im Tessin;
- das Image des Tessins und der aufge-

suchten Orte aus der Sicht der Gäste;
- Art und Gestaltung von Reise und Auf-

enthalt (inkl. Betätigungsspektrum der
Gäste);

- Ausgaben der Gäste im Kanton Tessin;

- Informationen über den Kanton Tessin
vor Antritt der Reise;

- Grad der Zufriedenheit mit dem Fe-
rienaufenthalt im Tessin generell und
mit zahlreichen Einzelaspekten des An-
gebotes im speziellen (inkl. Gewässer-
Verschmutzung, Lärm, Ladenöffnungs-
Zeiten, Fussgängerzonen usw.);

- spezifisch positive und negative Ferien-
eindrücke im Tessin;

- Weiterempfehlungsbereitschaft und
Wahrscheinlichkeit, in Zukunft wieder
Ferien im Tessin zu verbringen;

- USW. usw.

Welchen Nutzen versprechen Sie sich aus
den vorliegenden Ergebnissen dieser Gä-
stebefragung für die Praxis des Tessiner
Fremdenverkehrs?

Die Umfrage sollte vor allem ein Instru-
ment in den Händen des Ente ticinese per
il turismo und der lokalen Verkehrsverei-
ne sein, welches zu einer immer besseren

Förderung des Fremdenverkehrs führen
sollte. Dies dank der konkreten Verifizie-
rung gewisser Hypothesen, die unser bis-
heriges Handeln bestimmt hatten und die
auf Grund der Intuition, der Erfahrung
sowie der disparaten Daten und Statisti-
ken, die zur Verfügung standen, aufge-
stellt worden waren.
Mit dieser Arbeit wollten wir aber auch
den an der touristischen Front liegenden
Berufskategorien, wie Hoteliers, Gastwir-
ten, Geschäftsleuten, ein wissenschaftlich
fundiertes Hilfsmittel für ihre individuelle
Unternehmungspolitik in die Hand geben.
Letztlich sollte diese Umfrage den Politi-
kern auf jeder Ebene, Gemeinde wie auch
Kanton die Basis zu einer immer unent-
behrlicher werdenden langfristigen Pia-
nung der Fremdenverkehrspolitik ebnen.

Sind bisherige Meinungen und Ucberzeu-

gungen in Tessiner Tourismus-Kreisen
weitgehend bestätigt worden, oder hat die
Erforschung des Tessiner Fremdenver-
kehrs auch überraschende Resultate gezei-
tigt?

Sowohl als auch. Sicher sind in grossen
Zügen die Tendenzen, von denen wir bis-
her nur empirisch wussten, bestätigt wor-
den. Ueberraschungen blieben aber nicht
aus. So zum Beispiel, dass die Frequenz
der Romands bis anhin unterschätzt wor-
den war, dass die Nordostschweiz ein

grösseres als bisher angenommenes Gäste-
kontingent stellt, dass der Verschmut-
zungsgrad der Seen das Ferienerlebnis -
wenigstens der Hotelgäste - nicht sehr
stark beeinträchtigt, dass die bestehenden
Sport- und Freizeitanlagen bei weitem
nicht genügen, dass kein besonderes Ver-
langen nach Abendeinkauf in den touristi-
sehen Zentren besteht und noch einiges
mehr.

Haben Sie als Direktor des regionalen
Fremdenverkehrsverbandes auf Grund
neuer Erkenntnisse aus dem soeben veröf-
fentlichten Forschungsbericht bereits erste
Sofortmassnahmen eingeleitet oder ins
Auge gefasst?

Jawohl. Gerade was die Promotion be-
trifft, ist die Studie von St. Gallen für uns
von äusserster Wichtigkeit. Es ist uns klar
geworden, dass wir in der Werbung noch
vermehrt differenzieren müssen, beispiels-
weise was die Insertionen betrifft in Text,
Gestaltung und Medienauswahl. Wir wis-
sen besser als bis anhin, in welchem Land
und in welcher Region wir unsere Wer-
bung konzentrieren müssen, und kennen
nun vor allem die wichtigsten Motivatio-
nen für Ferien im Tessin.
Aber nicht nur werbemässig sind Sofort-
massnahmen eingeleitet worden, auch im
infrastrukturellen Bereich wurden die er-
sten Konsequenzen gezogen: Fragen über
«Wanderwege» haben unter anderem auf
den Umstand aufmerksam gemacht, dass
sehr viele Gäste die Signalisation dersel-
ben als ungenügend betrachten. Wir ha-
ben nun sofort die lokalen Verkehrsverei-
ne aufgefordert, dem ETT eine Prioritäts-
skala einzureichen, darrpt schon dieses
Jahr eine bessere Signalisation der Wan-
derwege erreicht werden kann.

Ebenfalls ersehen wir aus der Befragung,
dass der Lärm der wunde Punkt des Tes-
siner Tourismus zu sein scheint. Eine Ar-
beitsgruppe wurde gebildet, die in Zusam-
menarbeit mit den verantwortlichen poli-
tischen Stellen diesen Sommer bereits eine
Sensibilisierungskampagne im Tessin star-
ten wird und dem Polizeidepartement er-
ste Massnahmen gegen Lärmverursacher
vorschlagen wird. - Wertvolle Angaben
erhielten wir auch betreffend Mobilität
der Gäste im Kanton Tessin, und daraus
ergeben sich - gerade was den öffentli-
chen Verkehr betrifft - auch einige kurz-
fristige Folgerungen.
Dank diesem Rapport wurden während
der letzten Wochen in den verschiedenen
Stadtverwaltungen aber auch die Fragen
der Parkplätze und Fussgängerzonen, bei-

de von grossem touristischem Interesse,
wieder aufgeworfen.
Noch viele andere kleinere Informationen
sind nach Erscheinen der Umfrage verar-
beitet worden oder werden in nächster
Zukunft ausgewertet. Ein Beispiel, das die
Hoteliers vor allem interessieren dürfte:
das Kapitel «Information - vor oder wiih-
rend des Aufenthaltes». Die Wichtigkeit
der Informationsaufgabe des Hoteliers
und des Concierge im Hotel wurde allen
klar vor Augen geführt. Bereits werden
wir diese Saison an mehreren Abenden
für Concierges kurze «briefings» über die
touristischen Möglichkeiten des Tessins
organisieren, damit man zu einer immer
besseren Koordination zwischen regiona-
len, lokalen Verkehrsvereinen und den
Hotels kommt.

Der St. Galler Rapport stellt der Tessiner
Hôtellerie im grossen und ganzen ein
glänzendes Zeugnis aus. Welche Erkennt-
nisse aus der Befragung der Tessiner Ho-
telgästc sind für die Gestaltung der Un-
ternehmungspolitik des einzelnen Hotel-
betriebes von praktischem Nutzen?

Die Tessiner Hôtellerie hat bewiesen, dass

ihr Ruf trotz grössten Schwierigkeiten in
den letzten Jahren dank der Tüchtigkeit
und dem Einsatz jedes einzelnen ausge-
zeichnet ist. Dies trifft zum Beispiel für
die Restaurationsbetriebe viel weniger zu,
wo relativ hohe Prozentsätze von Gästen
Service, Umgangsformen des Personals
und Qualität des Essens bemängeln.
Niemand darf sich aber nun auf den Lor-
beeren des Rapportes von St. Gallen aus-
ruhen; jeder Hotelbetrieb müsste alles
daran setzen, damit die unseres Erachtens
wichtigsten Träger der Tessiner und der
schweizerischen Hôtellerie - nämlich ein
gepflegter, möglichst individueller Service
und eine vernünftige Relation zwischen
Leistung und Preis - weiterhin bestehen
bleiben.

Ist langfristig als Folge der aus der Gäste-
befragung gewonnenen Informationen mit
einer wesentlichen Aenderung der Frcm-
denverkehrspolitik des Ente ticinese per il
turismo zu rechnen und wenn ja, in wcl-
chen Bereichen?

Diese Frage muss vor allem von den Poli-
tikern beantwortet werden. Sie werden
letztlich darüber entscheiden, was mit
dem Tourismus in unserem Kanton ge-
schehen wird. Für das ETT und die loka-
len Verkehrsvereine beginnt nun aber die
wichtigste Phase der Arbeit: nämlich eine
Uebersicht zusammenzustellen, aus der

die charakteristischen Punkte je nach Ort-
schaft oder Region besonders klar hervor-
treten, und diese vereinfachte Version den
Gemeinden dann zuzustellen. Man muss
auch etwas praktisch denken und darf
nicht erwarten, dass die politischen In-
stanzen und die Oeffentlichkeit sich durch
die 200seitige Arbeit hindurchmausern. Es
hängt also nun von uns ab, dass diese Ar-
beit kein Zahlenfriedhof bleibt, kein «wis-
senschaftliches Valium» für die Bevölke-
rung bildet.
Wir leben heute in einer Zeit und auf so

engem Raum, dass wir es uns nicht mehr
leisten können, den Tourismus sich selbst
oder den Inkompetenten zu überlassen,
den Demagogen, den Ehrgeizigen, die den
Fremdenverkehr für ihre Zwecke zu in-
strumentalisieren suchen. Mit einer aufge-
schlossenen sensibilisierten Bevölkerung
wird auch der Politiker vermehrt die
Schlussfolgerungen, die sich aus diesen
Erhebungen ergeben, ziehen und auf poli-
tischer Ebene zu konkretisieren suchen.
Wir hoffen zum Beispiel sehr, dass es nun
allen klar wurde, wie wichtig es im Tessin
ist, die Natur- und Kulturlandschaft zu
erhalten und zu pflegen, und dass die Zei-
ten des Raubbaues endgültig vorbei sein
müssen.

HENKELL
TROCKEN

der Sekt,
der eine ganze

Welt
beschwingt
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Zukunft selber meistern
SHV-Delegiertenversammlung in Brunnen
Wahlen und Oeffentlichkeitsarbeit - dies wohl die beiden Schwerpunkte der diesjäliri-
gen Delegiertenversammlung am Vierwaldstättersee. Während die interne Versammlung
vor allem von der demokratischen Neubesetzung eines Zentralvorstands-Drittels lebte,
bot sich Gelegenheit, vor Gästen Mut und Zuversicht der Schweizer Hôtellerie überzeu-
gend zum Ausdruck zu bringen.

Interne
Delegiertenversammlung
Ueber 200 Anwesende zu Füssen hatte
Zentralpräsident Peter-Andreas Tresch,
als er in der Brunner Aula seine erste or-
dentliche Delegiertenversammlung mit
knapper Begrüssung in Angriff nahm.
Fast ebenso kurz und bündig machte es

Arnold Lang, Präsident der Sektion Brun-
nen des SHV mit seiner Willkommens-
adresse im Namen des Gastgebers. In An-
betracht der befrachteten Traktandenliste
ging man ohne weiteres Zögern zur Be-
handlung der Regularien über.
Zu Beginn genehmigten die Delegierten
ohne Diskussion die Protokolle der bei-
den letzten Delegiertenversammlungen
von Interlaken und Bern. Die Behandlung
des Jahresberichtes rief einer Intervention
von E. Müller, Baden, welche die Zweitei-
lung der Kochlehre zum Gegenstand
hatte. Im Rahmen der Schweizerischen
Fachkommission für das Gastgewerbe so-
wie in der Kommission Berufsbildung
wird dieses Anliegen weiter verfolgt.

Guter Abschluss

Der neue Präsident der Finanzkommis-
sion, Georg Marugg, Basel, präsentierte
und kommentierte in der Folge die Jah-
resrechnung 1974 und wies einleitend auf
die gute Finanzlage des SHV hin, die in-
dessen durch die konjunkturellen Rück-
schläge nicht unbeeinflusst bleiben könne.
So stelle die schmale Einnahmenbasis des

SHV, nämlich die Mitgliederbeiträge und
die Inserateneinnahmen der «Hotel-Re-
vue» ausgesprochen konjunkturempfindli-
che Grössen dar. Es gelte aus diesem

Grunde, den SHV finanziell breiter abzu-
stützen. Die genaue Einnahmen- und Aus-
gabenkontrolle erlaube es, die Vereinsfi-
nanzen im Griff zu behalten und insbe-
sondere Mindereinnahmen zu kompensie-
ren. Marugg sprach in diesem Zusam-
menhang den SHV-Mitarbeitern Dank
und Anerkennung aus. Im Namen der
Sektion Genf wies B. Grütter ebenfalls -

auf die Abhängigkeit der Vereinsfinanzen
von der Hotel-Revue hin und liess sich

über die Zusammenarbeit des SHV mit
dem Schweizer Wirteverband in Sachen

Ausbildung informieren. Die Delegierten
stimmten schliesslich der Rechnung mit
einem Gewinn von Fr. 120173.77 ohne

Opposition zu, nachdem sie Zuwendungen
an die Stiftung Tschumifonds im Betrage

von 260 000 und einer solchen an die Per-

sonalfürsorgestiftung von 30 000 Franken

gebilligt hatten.

Restfinanzierung gesichert

Der nächste Verhandlungsgegcnstand be-

traf die Restfinanzierung der Studenten-
Unterkünfte bei der neuen Hotelfachschu-
le. Durch die Weigerung des Kantons
Waadt, das Vorhaben zu subventionieren,
ist der Finanzierungsplan etwas aus den

Fugen geraten. Immerhin besteht die Be-

reitschaft eines Lausanner Bankenkonsor-

tiums, das Loch von 800 000 Fr. zu stop-
fen, sofern die Verzinsung gesichert wer-
den kann. Der Zentralvorstand beantragte
aus diesem Grund, auf die seinerzeit in
Crans beschlossene Verzinsung des Kapi-
tals der Hotelfachschule durch sie selbst

(5 Millionen Franken zu einem Prozent

jährlich) vorübergehend zu verzichten
und die dadurch eingesparten 50 000

Franken für die Verzinsung des Restdar-
lehens Studentenunterkünfte zu verwen-
den. Auch hier versagte die Versammlung
den von Marcel Burri vorgetragenen An-
trägen die Gefolgschaft nicht und stimmte

einhellig zu.

Fünf Kandidaten für vier Sitze

Nach der verdienten Pause wandte man
sich den Bestätigungs- und Neuwahlen in
den Zentralvorstand zu. Vorerst galt es,

die bisherigen Herren Gertsch, Rinaldi
und Sutter für eine zweite Amtsdauer
(1975 bis 1978) zu bestätigen, was denn

auch ehrenvoll, wenn auch mit unter-
schiedlichen Stimmenzahlen, geschah. Die
drei ausscheidenden Zentralvorstandsmit-
glieder waren — mit der Ausnahme des

krankheitshalber abwesenden Arthur
P. Bolli, durch den Zentralpräsidenten in

stimmungsvollem Rahmen bereits am
Vorabend geehrt worden.
Zuerst war das durch die Uebertragung
des Kienberger'schen Bündner Mandates

an P. Rinaldi frei gewordene Mandat der

Winterhotellerie neu zu besetzen. Als Prä-
sident des Hotelier-Vereins Berner Ober-
land brachte Marcel Burri den Kanderste-

ger Hotelier Albert Rikli (Royal-Hotel
Bellevue) in Vorschlag und dankte gleich-
zeitig der Sektion Wallis dafür, dass sie

ihren Kandidaten zurückgezogen hatte.
Der anschliessende Wahlgang zeitigte ein
sehr ehrenvolles Resultat für Rikli.
Mehr Spannung vermittelte die Besetzung

des von Richard A. Lendi, Genf, innege-
habten Sitzes, wofür sich zwei Kandidaten
gegenüberstanden. Für die Genfer Sektion
portierte Präsident B. Grütter Robert
O. Bucher vom Hotel Angleterre, wäh-
rend P. Goetzinger als Präsident der Sek-
tion Basel Max Stalder (Hotel Admiral)
zur Wahl empfahl. R. A. Lendi liess es
sich - als letzte Amtshandlung quasi -
nicht nehmen, für eine Erweiterung des
Zentralvorstandes zu plädieren, um künf-
tighin unfruchtbare regionale Händel zu
vermeiden. Er setzte sich vehement für ei-
ne dreiköpfige Vertretung der Romandie
im Zentralvorstand ein. Lendis Votum
dürfte das Wahlresultat nicht unwesent-
lieh beeinflusst haben: Mit 93 Stimmen
erhoben die Delegierten R. O. Bucher auf
den Schild, während auf M. Stalder 52
Stimmen entfielen.
Die nächste Runde brachte den alle sechs
Jahre auf Grund eines Gentlemen's
Agreement fälligen Wechsel zwischen Lu-
ganese und Locarnese. R. Fassbind prä-
sentierte die Kandidatur von Corrado
Kneschaurek vom Hotel Du Lac, Paradi-
so, welcher die Delegierten vielstimmig
zum Erfolg verhalfen. Schliesslich war
noch der durch die Wahl Peter-Andreas
Tresch zum Zentralpräsidenten frei ge-
wordene Zentralschweizer Sitz zu füllen,
für den N. Weibel im Namen der Sektio-
nen Luzern und Zentralschweiz Fritz Fur-
1er, Charlton-Hotel Tivoli, Hotel Wilden
Mann und Hotel Château Gütsch, Luzern,
vorschlug. Furier wurde ehrenvoll ge-
wählt. Die «Hotel-Revue» wird die Neu-
gewählten wie üblich mit einem Interview
vorstellen.
Die Delegierten stimmten sodann dem
Vorschlag zu, die Amtszeit des Zentral-
Präsidenten Tresch bis zur ordentlichen
DV 1978 dauern zu lassen, wählten als
Rechnungsrevisor Alfred Trees, Wabern,
anstelle von Ernst Leu, St. Gallen und
zum neuen Suppleanten anstelle von
Trees Hans U. Egli, St. Gallen.

Laue Zustimmung

Die auch. diesmal fällige Orientierung
über den Neubau der Hotelfachschule
durch Marcel Burri, dem Präsidenten der
Baukommission, war vor allem dem
Schicksal des zwischen Schul- und Unter-
kunftsgebäude stehenden Bauernhauses
gewidmet, welches nach dem Willen der
Lausanner Behörden nicht abgebrochen
werden darf, um einem Freizeitzentrum
modernen Stils Platz zu machen. Somit ist
eine Sanierung des Gebäudes unumgäng-
lieh, wobei der Ausbau zu einem Freizeit-
Zentrum die Summe von 800 000 Franken
erfordern würde. Ein provisorisches Fi-
nanzierungsschema ergibt ein Manko von
300 000 Franken, welches allenfalls dem
Mehrerlös aus dem Verkauf der alten
Schule entnommen werden könnte. Dass
vielen Delegierten dieses Geschäft nicht
sonderlich sympathisch erschien, war un-
schwer zu merken; dennoch ergab eine
Konsultativabstimmung ein Stimmenver-
hältnis von 80 zu 21 für das Freizeitzen-
trum. Das Vorhaben wird somit weiter-
verfolgt.

Mehrwertsteuer abgelehnt

Dr. Beat Miescher bot in der Folge den
auch schon bald traditionellen Ueberblick
in Sachen Mehrwertsteuer. Die aus Ver-
tretern der gastgewerblichen und touristi-
sehen Verbände zusammengesetzte Fach-

kommission hat mittlerweile ihren (84
Seiten starken) Bericht abgeliefert, in wel-
chem die Ablehnung der Verbände zum
Ausdruck gebracht wird. Als nächstes
werden nun wohl die Arbeiten zur Kon-
zeption eines diesbezüglichen Verfas-
sungsartikels an die Hand genommen,
über welchen Volk und Stände befinden
können. Das letzte Wort ist wohl noch
lange nicht gesprochen. Dr. Miescher be-
richtete sodann über die nun angelaufe-
nen Verhandlungen über die Verlänge-
rung des Landes-Gesamtarbeitsvertrages.
Wesentliche materielle Verbesserungen
werden nicht möglich sein. Der Vertrag
behält indessen seine Bedeutung, auch
wenn die Verhältnisse sich etwas geändert
haben. Miescher stellte ferner eine Re-
duktion der Kontrollkostenbeiträge in
Aussicht.

Tragbarer Kompromiss

Die Association cantonale vaudoise des

hôteliers (ACVH) hatte bekanntlich im
letzten Jahr eine Modifikation des Mit-
gliederbeitragssystems angeregt, um die
stark verpflegungsorientierten Betriebe zu
entlasten. Den Delegierten lag nun ein
vom Zentralvorstand zur Annahme emp-
fohlener Aenderungsvorschlag vor, wel-

eher das jetzige System grundsätzlich bei-
behalten will, die für die Beitragsberech-
nung massgebende AHV-Lohnsumme
aber auf maximal 10 000 Franken be-
schränken soll. (Ziffer 4 des Mitglieder-
beitragsreglementes vom Juni 1971.)
H. F. Muller, Territet, erklärte sich als
Präsident der ACVH befriedigt, wünschte
aber, dass bei Herabsetzungsbegehren die
Sektions- oder Regionalpräsidenten be-

grüsst werden. Einstimmig folgten die De-
legierten sodann dem Antrag ihres Zen-
tralvorstandes in dieser Frage.

Nächstes Jahr in Lausanne

Unter «Verschiedenem» erging einmal
mehr ein Aufruf, noch vermehrt Hotel-
fachassistentinnen zu engagieren; wurde
eine Intenvisierung der Information für
die Mitglieder verlangt, eine Ausdehnung
der Umschulungskurse auf die einzelnen
Regionen gefordert, eine vermehrte Aus-
richtung der SHV-Tätigkeit «an der Wis-
senschaft» mit diffusen Argumenten ver-
treten und die nächste Delegiertenver-
Sammlung nach Lausanne vergeben, wo
nächsten Frühling - aber nicht zusammen
mit der SHV-DV - die neue Hotelfach-
schule eröffnet wird. GFK

Oeffentliche Delegiertenversammlung
Mit zahlreichen Gästen vereint, fanden sich die Delegierten am Nachmittag nochmals

in der Aula zum zweiten Teil der bereits festlich überstrahlten öffentlichen Delegierten-
Versammlung ein, die zu eröffnen der Brunner Jugend aufgetragen war.

Was der Zentralpräsident seinen Hoteliers
an der Jahrestagung 1975 mit eindrückli-
chen Worten ans Herz legte, konnten Sie

bereits in der «Hotel-Revue» vom 29. Mai
lesen.
Die Grüsse des Standes Schwyz über-
brachte Regierungsrat Karl Bolfing. Er
hiess die Delegierten, in der historischen
Landschaft am Vierländersee, wo Verkehr
und Fremdenverkehr schon sehr früh le-
benswichtig waren, neuen Optimismus zu
schöpfen. Glaubte man am -Nachmittag,
er zitiere das Gebot aus der alten Schwy-
zer Tafelsatzung, wonach kundige Män-
lier jene sanft zur Lagerstatt geleiten sol-
len, die zu tief in den Humpen geschaut,
so stellte man gegen Mitternacht fest,
dass er es doch beruhigend gemeint und
die Satzung noch in Gebrauch steht.

Keine Kursänderung

Vor allem für die zahlreichen Gäste -
Vertreter der Behörden, befreundeter
Verbände und Institutionen sowie «Wahl-
verwandte» - 'tv^r'-flie .'Öfietitierung von
Direktor Franz Ôietrich gedacht, was je-
doch keineswegs heisst, dass für die Oef-
fentlichkeit ein anderes Bild gezeichnet
wurde. Wie in den letzten Monaten im-
mer wieder geäussert wurde, beurteilt der
SHV die Lage ernst, aber nicht pessimi-
stisch. Er hält seine Mitglieder zur Stabiii-
sierung der Preise an und unterstützt die
Behörden in der Bekämpfung der Infla-
tion, die er nach wie vor als vordringli-
ches Ziel der schweizerischen Wirtschafts-
politik erachtet. Aus diesem Grunde setz-
te er sich im Herbst für die Aufnahme
des Konjunkturartikels in die Bundesver-
fassung und heute für die Annahme aller
fünf Vorlagen am 8. Juni ein. Eine Ableh-
nung müsste zu einer weitern Kürzung
der Bundesausgaben führen, was den
Tourismus insofern treffen würde, als
zwangsläufig die Bergkantone Hauptleid-
tragende der Ausgabenbeschränkung wä-
ren. Ebenfalls wird sich der SHV konse-
quent für die Annahme des Raumpia-
nungsgesetzes verwenden.

Besinnen

Der SHV hat viele und grosse Sorgen, vor
allem mit dem hohen Kurs des Schweizer
Frankens, aber er distanziert sich von der
heute leider allzu verbreiteten Sünden-
bock-Mentalität, die jede Schuld an Miss-

ständen den Behörden und Verwaltungen
in die Schuhe schiebt. Franz Dietrich sag-
te es nicht nur für die Anwesenden, dass

es endlich an der Zeit sei, uns auf unsere
Verantwortung als Staatsbürger zu besin-
nen. Das ständige Fluchen und Kritisieren
könnte letztlich dazu führen, dass über-
haupt keine fähigen Männer mehr Lust
verspürten, sich der Lösung der schweren
Aufgaben anzunehmen. Der SHV dankt
den Behörden für die konstruktive Zu-
sammenarbeit.

Trotz Entlastung nicht nachlassen

Der Arbeitsmarkt, lange Jahre Thema
Nummer eins, ist für die Hôtellerie wie-
der etwas grüner geworden. Durch die
Schaffung der Kurzaufenthalter berück-
sichtigt der Entwurf zum neuen Fremdar-
beiterbeschluss die Forderung nach einer
besseren Regelung für Stagiaires und
Praktikanten. Der SHV erachtet die Vor-
schlüge des Bundesrates als realistisch
und ausgewogen, erwartet jedoch, dass

auch in den nächsten Jähren am Saison-
nierstatut festgehalten und es flexibel ge-
handhabt wird.
Die momentan spürbare Entspannung hat
aber in keiner Art und Weise ein Nachlas-
sen in den Anstrengungen zur Nach-
wuchswerbung und Nachwuchsförderung
zur Folge, sowenig das umfassende und
hochstehende Aus- und Weiterbildungsan-
gebot eine Einbusse erfahren wird; hat
sich doch gerade in dieser Hinsicht die
Schweizer Hôtellerie gegenüber andern
Wirtschaftszweigen ein Plus geschaffen,
auf das sie stolz ist. Mit Umschulungskur-
sen soll von der Rezession betroffenen
Arbeitslosen geholfen werden, neue Be-

schäftigung und Freude an einer neuen
Tätigkeit zu finden.
Mit der ebenso selbstbewussten wie zuver-
sichtlichen Feststellung, die Hôtellerie sei

bereit, die Zukunft selber zu meistern,
wobei es jedoch des Mutes bedürfe, zu
den Quellen des Dienens und der Gast-
freundschaft zurückzukehren, schloss der
Direktor des Verbandes seine Ausführun-
gen.

Der Eröffnung entgegen

Eine Delegiertenversammlung ohne Trak-
tandum Hotelfachschule war in den letz-
ten Jahren nicht denkbar. Zuerst beschäf-
tigte die Neukonzeption dann der Neubau

die Delegierten. Diesmal ging es darum,
sie über den Stand der Arbeiten auf dem

Baugelände in Le Châlet-à-Gobet zu in-
formieren. Der Präsident der Baukommis-
sion, Marcel Burri, findet jeweils nicht
nur die richtigen Worte und den rechten
Ton, um Kredite gesprochen zu erhalten,
er verstand es auch - von Lichtbildern
untermalt - die Delegierten auf das nun
bald bevorstehende grosse Ereignis der

Schuleröffnung einzustimmen. Wie bei je-
dem Bau kamen einzelne Sachen teurer
zu stehen, dafür konnte bei andern einge-

spart werden. Obwohl die Reserven nun
auf 0,09 Prozent der Bausumme zusam-
mengeschrumpft sind, gab M. Burri das

Versprechen, dass die gesteckten Grenzen
nicht überschritten werden und es keine
bösen Ueberraschungen geben wird - das

hörten die Delegierten am liebsten. Mit
den Zahlen, die F. Woern, Leiter der

Treuhandstelle SHV, bezüglich Neubau
vorzulegen hat, wird man sich wohl nach
Bauabschluss eingehender befassen. Jetzt

genügte es zu wissen, dass plan- und bud-

getgemäss gebaut wird.

Ehre, wem Ehre gebührt

Es gibt im SHV viele Mitglieder, die nur
einmal im Rampenlicht stehen, dann,

wenn sie für ihre fünfunddreissigjährige
Zugehörigkeit geehrt werden. Der kurze
Akt der Veteranenehrung wird dem lan-

gen Wirken für die Schweizer Hôtellerie
kaum gerecht und doch bringt er zum
Ausdruck, wie stark man auf die Stillen
im Lande zählt, wie sehr man sich dessen

bewusst ist, dass ein Verein nicht aus

Vorstand und Kommissionen besteht und
dass die grossen Worte nur dank den Ta-
ten jedes einzelnen, in aller Selbstver-
ständlichkeit dem Gaste Dienenden ausge-
sprochen werden dürfen. Mehr denn je,

betonte der Zentralpräsident, seien wir
heute auf die Erfahrung der Veteranen
angewiesen. Sie zu solchen zu ernennen,
heisse also nicht, sie auf das Altenteil
schieben.

Mit grossem Applaus billigte die Ver-
Sammlung den Vorschlag des Zentralvor-
Standes, dem zurücktretenden hochver-
dienten Vizepräsidenten Rolf Kienberger
die Ehrenmitgliedschaft zu verleihen.
Mit starkem Beifall wurde auch Pierre
Nantermod bedacht, der nach siebenund-

dreissigjähriger Tätigkeit als Redaktor der

«Hotel-Revue» und Uebersetzer des Ver-
eins am 1. April seinen dritten Lebensab-
schnitt begonnen hat. Die grossem Ver-
dienste von P. Nantermod wurden in der
«Hotel-Revue» vom 20. März 1975 gewür-
digt.
Die Enttäuschung über die Absage von
Bundesrat Ernst Brugger, der unvorherge-
sehen zu einer Ministertagung nach Paris

gerufen wurde, hinderte die Anwesenden
nicht, dem Referat seines Vertreters,
BIGA-Direktor Jean-Pierre Bonny grosse
Aufmerksamkeit zu schenken.

So kurz und prägnant, wie er sie präsi-
diert hat, schloss Zentralpräsident Peter-

Andreas Tresch die Delegiertenversamm-
lung. «Es war eine gute Tagung, die uns

gezeigt hat, was wir getan haben, tun kön-

nen und tun müssen.» Dem war, ausser

den Wünschen für eine erfolgreiche Sai-

son und dem herzlichen Dank an die Kol-

leginnen und Kollegen von Brunnen,
nichts beizufügen. ,^MK

Die 7>orfai an/ dem Podiirm: Zen/ralpraridenf Pefer-zlndreas Trejc/i, //ankrerf von F/zepräjWezif 7?o//K/e;i6erger und Direktor Franz
DiefricTî.

Das wichtige
Ausser-Traktandum
Mit dem, von den Brunner Hoteliers offe-
rierten Champagner-Aperitif auf dem Au-

laplatz, begann der «menschliche» Teil

der Tagung. Das gute Gefühl, das getane

Arbeit hervorruft, liess die Stimmung sehr

rasch ansteigen, und erst allmählich be-

gannen sich aus dem summenden Haufen

Grüppchen zu lösen, die vereinzelt dem

Bahnhof, mehrheitlich den Hotels zu-

strebten, wo Abendkleid und dunkler An-

zug warteten.
Das Parkhotel empfing den Zentralvor-
stand mit seinen Gästen und den Vetera-

nen zum Bankett, der Waldstätterhof und

das Hotel Bellevue Kursaal boten Tanz

und Unterhaltung. Und es kam wie es im-

mer kommt an unseren Delegiertenver-
Sammlungen - der Morgen stand vor der

Tür, als die letzten nach langer, fröhlicher
und nicht trockener Nacht ihre Türe ge-

funden hatten.
Das sehnlichst herbeigewünschte Som-

merwetter, die familiarisierende Begrenzt-
heit des Auslaufes und das vorzüglich
bäuerliche Mittagessen liessen die Fahrt

auf dem Vierwaldstättersee zu einem erin-

nerungswerten Erlebnis und den 28. Mai

zu einem Tag des Zueinandergehörens
werden.
Die Hotelièren und Hoteliers von Brun-

nen haben sich Mühe gegeben und sehr

viel Arbeit auf sich genommen, um die

Delegiertenversammlung erfolgreich zu

gestalten. Man sollte die an und für sich

nicht einfache Aufgabe nicht noch durch

Disziplinlosigkeit, d. h. Nichtkonsum be-

stellter Leistungen erschweren. Für Hote-

liers eine Selbstverständlichkeit oder?

Nun, das war ein kleiner Schönheitsfehler

an der schönen Delegiertenversammlung
1975. In Brunnen sind die Fahnen einge-

rollt, in Lausanne geht man ans Organi-

sieren. M®
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Le rapport de l'avenir
Assemblée des délégués SSH à Brunnen
Les assises annuelles de la Société suisse des hôteliers, réunies dans l'aula de l'Ecole
«Kornmatt», à Brunnen, sous la houlette de M. Peter-Andreas Tresch, président central
de la SSH, constituaient plus, de par la nature des problèmes traités, une réflexion sur
le futur plutôt qu'un simple examen d'une activité passée. En effet, l'entrée de nou-
veaux visages au comité central de la société, les informations sur l'ouverture prochaine
de la nouvelle Ecole hôtelière de Lausanne, les renseignements sur la future TVA, sans
oublier certaines interventions, plus ou moins teintées d'optimisme, sur les lendemains
d'une hôtellerie tributaire des phénomènes politico-économico-conjoncturels sont autant
d'éléments qui ont fait du «congrès» de Brunnen un engagement pour l'avenir plutôt
qu'un simple rendez-vous statutaire. C'est une remarque importante à l'heure où fleuris-
sent, aux quatre coins de la Suisse, des assemblées annuelles longues, irrationnelles, fas-
tidieuses et parfaitement inutiles.

(Blioto Derron)

Assemblée interne
En ouverture de séance, AL. /IrnoW Lang,
president de la Société des hôteliers de

Brunnen, avait tenu à souhaiter une cor-
diale bienvenue à tous ses collègues suis-
ses venus nombreux en Suisse centrale
pour être «gâtés» comme il se doit par
une population d'essence touristique pour
laquelle l'accueil signifie encore quelque
chose de très agréable.

-i: L'arbre de vie

lé rapport d'activité de /a ASH ctt L974 a

cherché, sous une forme claire et prati-
que, à mettre en évidence les divers servi-
ces que la SSH fournit à ses membres et à

ses partenaires professionnels. Cet arbre
de vie, dont tous les rameaux forment une
solide armature contre les difficultés et
les pressions extérieures, prend ses racines
dans des éléments aussi essentiels
aujourd'hui que le droit, la formation
professionnelle, la sécurité sociale, l'infor-
mation et la promotion, la recherche tech-
nique et économique, la politique finan-
cière, etc.
Le succès d'une organisation de service
est à la mesure de ses investissements. Le
bilan de la SSH, ainsi que devait l'expli-
quer notre «ministre des finances», M. C.
Afaragg (Bâle), frise les 10 millions de
francs. L'année 1974 s'est traduite par une
clôture des comptes favorable, des mesu-
res rigoureuses ayant permis de faire des
économies importantes. La simple réparti-
tion des recettes et des dépenses de la
SSH prouve que celle-ci n'est pas un
appareil administratif prétentieux, mais
rend de véritables services à l'hôtellerie
suisse. Ainsi, plus de 4 millions de francs
sont investis dans la formation profes-
sionnelle. 11 est nécessaire néanmoins, ain-
si que le demande M. fl. Gruffer (Genè-
ve), de fonder l'équilibre des comptes de
la SSH autrement que sur les bons rap-
ports de l'Hôtel-Revue. Pour l'instant,
l'assemblée accepte à l'unanimité les

comptes de l'année 1974.
Au chapitre de l'/iic/eniniral/oii der
intérêts de /a Fondation £co/e /tôte/ière,
l'assemblée des délégués accepte de

renoncer jusqu'à nouvel avis à la décision
prise par l'assemblée des délégués de
Crans du versement par la Fondation de
l'Ecole hôtelière d'un intérêt sur le capital
de 5 millions de francs. Le montant de
50 000 francs ainsi économisé chaque
année doit servir au paiement des intérêts
sur la somme restante de financement des
logements des étudiants.

Système des cotisations maintenu

Sur proposition de l'/Lï.çoaalio» canfona/e
vaudoise des /lôfe/ierr, qui avait suggéré
d'alléger de façon équitable les cotisations
des établissements dont l'activité dans le
secteur de la restauration est nettement
supérieure à celle du secteur de l'héberge-
ment, l'administration centrale de la SSH
a procédé à une étude approfondie de la
structure actuelle des membres et des
conséquences financières du système de
calcul des cotisations. Ce dernier tient
déjà compte de l'importance de l'établis-
sement, c'est-à-dire du nombre de lits. Par
contre, selon les spécialistes de la SSH, il
n'est pratiquement pas possible, techni-
quement et juridiquement, de tenir comp-
te du nombre des nuitées.
Après examen des diverses solutions pro-
posées, le comité central, ainsi que le

précise M. H. Riesen, est parvenu à la
conclusion que l'on devra s'en tenir aux
principes actuels du système de calcul des

cotisations, car il apparaît comme le plus
équitable. Actuellement 73 °/o des mem-
bres de la SSH (2732) sont propriétaires
d'établissements hôteliers, 7 °/o propriétai-
res de restaurants (240), le reste étant
constitué par les membres personnels,
passifs, vétérans et honoraires, soit au
total 3725 membres.
Au terme de cette présentation, l'assem-
blée des délégués décida de iiioi/ite/iir le
système actuel de calcul des cotisations,
ainsi que le règlement concernant les coti-
sations spéciales temporaires, les grands
restaurants devant faire l'objet de près-
criptions particulières. En revanche, l'as-
semblée accepte de procéder à la modifi-
cation du point 4 du règlement des coti-
sations de sociétaire, approuvé le 15 juin
1972; désormais, la somme des salaires
AVS déterminante pour le calcul de la
cotisation annuelle est limitée pour une
entreprise à 10 000 francs au maximum de
la somme des salaires AVS par lit, multi-
plié par le nombre de lits.
Très fair-play, le président de l'ACVH
AL. //.-F. A/u//er, remercie la SSH d'avoir
fourni cette étude détaillée et déclare
accepter ses propositions par solidarité,
sinon par conviction, demandant égale-
ment que les présidents de section soient
plus largement consultés quand il s'agit
de décider des demandes de réduction de
cotisation.

Un fiers du comité central renouvelé

L'assemblée des délégués de Brunnen a
procédé à diverses élections statutaires.
Après avoir renouvelé les mandats pour
1975 à 1978 de MAL. Furf Gemc/i (Inter-
laken), Fri/uo Rinaldi (Davos) et Otto
Butter (Bad Ragaz), et pris connaissance
des départs du comité central de MM.
Arthur P. Bolli, Locarno (1969-1975),
Rolf Kienberger, Sils-Maria (1966-1975)
et Richard A. Lendi, Genève (1966-1975),
les délégués ont élu les nouveaux mem-
bres suivants au comité central de la SSH:
M. ri/bert Rib/i (/Gwidmveg)
occupera le siège laissé vacant par M.
P.-A. Tresch (présenté par M. Marcel
Burri. au nom de l'Oberland bernois).
M. Robert O. Buc/ier (Genève)
candidat présenté par M. B. Griitter au
nom de la section de Genève et soutenu
par M. R. Lendi (auquel il succède);
M. Bûcher est élu contre M. M. Stalder
(Bâle), présenté par M. P. Goetzinger.
M. Fritz Furier (Luce/vie)
présenté par M. N. Weibel, au nom de la
section de Lucerne et de la Suisse centra-
le.
A/. Corrado Xnerc/iniireL (Lugano),
présenté par M. R. Fassinbind, au nom de
la section du Tessin.
Nous adressons nos très vives félicitations
aux nouveaux élus et leur donnerons l'oc-
casion de s'exprimer dans les colonnes de
notre journal dans le cadre de notre
rubrique «Interview».

• M. Perer-/fndraw 7>esc/i voit la durée
de son mandat de président central s'éten-
dre du 5 décembre 1974 jusqu'à l'assem-
blée ordinaire des délégués de 1978.

• AL. H//red Trees (Wabern) est nommé
vérificateur des comptes, en remplace-
ment de M. Ernst Leu (St-Gall).

• AL. LLans G. Fg/i (St-Gall) est nommé
suppléant.

L'Ecole hôtelière avance bon train

AL. ALarce/ Barri, président de la commis-
sion de construction, informe largement
l'assemblée sur l'état des travaux de la
nouvelle Ecole hôtelière de Lausanne.
Nos lecteurs pourront prendre connais-

sance d'une grande partie de ces informa-
tions en page 2.

Néanmoins, si l'Ecole hôtelière - ce futur
fleuron de l'hôtellerie suisse - avance bon

train, son... train de campagne lui a causé

quelques soucis. Le seul problème auquel
se heurte la commission de construction
de l'Ecole hôtelière est en effet celui du

centre de /oir/rj pour les étudiants; or, il
ne fait aucun doute qu'un tel centre est

indispensable. 11 était prévu initialement
de faire transformer la vieille /er/ue qui
se situe sur ce terrain, mais au cours de la
construction de l'Ecole, il est apparu plus
judicieux de la faire démolir pour cons-
truire une autre maison. Malgré toutes les

négociations menées à ce sujet, le permis
de démolition ne fut cependant pas accor-
dé.
La commission de construction se voit
donc dans l'obligation de conserver cette
ferme, dans l'état actuel où elle se trouve,
et de procéder à de gros travaux de réno-
vation, et même de très gros travaux puis-
que les coûts de transformation et de

réparation sont estimés à 800 000 francs.
Une grosse partie de cette somme peut
d'ores et déjà être réunie, et la commis-
sion se propose de trouver le financement
restant dans le surplus du prix de vente
de la propriété de l'Avenue de Cour. Il a

en effet été bien souligné qu'il n'était
absolument pas question de demander
aux membres de la SSH une quelconque
participation à ce financement. La propo-
sition de la commission de construction
de l'Ecole hôtelière fut donc soumise à

une vote consultatif, et approuvée avec
une grosse majorité.

Rejet de la TVA

AL. Beat Mwc/ier a fait un court exposé

sur la situation en matière de TVA. La
commission de spécialistes, formée de

L'assemblée publique des délégués de la
Peter-Andrcas Tresch l'après-midi du 27 i
les milieux helvétiques de l'administration
et de la presse.

Après quelques chaqsqns du Chœur d'en-
fants de Brunnen et avant les souhaits de

- y'V TP
bienvenue de M. /far/ Bo//i'/ig, conseiller
d'Etat et Landesstatthalter du canton de

Schwyz, M. R.-ri. Frcsc/i, président cen-
tral de la SSH, a prononcé une allocution
dont nos lecteurs ont déjà pu lire le
résumé dans notre dernier numéro (cf.
page 2 du no 22 du 29 mai 1975).

Une année de la vie
d'une association

M. Franz Di'elri'c/i, directeur de la SSH,
consacra son exposé aux différentes
préoccupations d'une association profes-
sionnelle qui, à l'image du tourisme,
n'échappe pas au climat politique et éco-
nomique. «L'hôtellerie suisse», déclara
M. Dietrich, «s'attendait au résultat de
1974 et la régression de 5 "/o du nombre
des nuitées qui a caractérisé cette année
peut être considérée comme un bon résul-
tat.» Toutefois, les chiffres des nuitées ne
reflètent guère le véritable rendement du
mouvement touristique et la marche des

affaires dans l'hôtellerie. En effet, les
hôtes ont dépensé moins que d'habitude,
alors que, simultanément, les frais géné-
raux ont augmenté considérablement sans

que les prix des prestations hôtelières
puissent suivre le même rythme. C'est
pourtant en fonction de la concurrence
internationale et de la situation conjonc-
turelle que la SSH proposa à ses membres
de stabiliser ses prix pour 1975 et 1976.
«La Société suisse des hôteliers», affirma
son directeur, «estime que la lutte contre
l'inflation doit rester l'objectif prioritaire
de la politique économique suisse.» Cette
profession de foi se trouve d'ailleurs à

l'origine des différentes prises de position
de la SSH ces derniers mois dans le
domaine conjoncturel. Quant au seul
capital qui conditionne son avenir - la

représentants de différentes associations
du tourisme, de l'hôtellerie et de la res-
tauration, vient de publier récemment un
long rapport de 84 pages par lequel elle
exprime son re/tts d'accepter une TEA
telle qu'elle a été proposée par les autori-
tés fédérales. Les prochains travaux con-
cerneront l'élaboration d'un article de loi
sur lequel le peuple et les associations
professionnelles intéressées pourront se

prononcer, mais celles-ci sont loin d'avoir
dit leur dernier mot!
En ce qui concerne la Convention collec-
tive nationale de travail, des négociations
sont en cours pour apporter à ce docu-
ment capital quelques modifications. S'il
n'est pas possible de procéder à des amé-
liorations matérielles importantes, la Con-
vention n'en garde pas moins tout son
poids, même si les conditions de la situa-
tion ont quelque peu changé. Il est prévu
par ailleurs une possible réduction des

frais en cas d'exécution de contrat.

Lausanne, Lugano, Leysin...

• Au chapitre des divers, citons un appel
lancé par AL. H. Ac/ie/Zenfterg, président
de la commission de formation profes-
sionnelle de la SSH, en faveur d'une
intensification des efforts des hôteliers
dans le domaine des professions du servi-
ce et d'une amélioration des possibilités
de travail des assistantes d'hôtel quali-
fiées.

• M. FL.-F. Millier se fit l'avocat d'une
meilleure information interne au sein de

la SSH et entre ses différentes instances.

• M. AL We/bei estima qu'il était néces-
saire de parvenir à une meilleure décen-
tralisation des cours de recyclage; une
conception d'organisation régionale de

cette facette de la formation profession-
nelle est d'ailleurs en cours.

• Enfin, l'assemblée des délégués accepta
la proposition d'organiser l'assemblée de
1976 à la nouvelle Ecole hôtelière de Lan-
saune. Les assemblées de 1977 se déroule-
ront à Lugano (qui a cédé sa place à Lau-
sanne pour l'an prochain) et vraisembl-i-
blement à Leyri'n en 1978.

H s'est déroulée sous la présidence de M.
i devant un parterre d'invités représentant
le la politique, de l'économie, du tourisme

nature et le paysage - l'association faîtiè-
re de l'hôtellerie suisse fera tout ce qui est
en son pouvoir pour le conserver, jouant
même un rôle actif dans le comité d'ac-
tion en faveur de la loi sur l'aménage-
ment du territoire.

Enfin, parmi les différentes tâches qui
incombent à une société de service, la
SSH, heureuse de constater une certaine

Hommage aux vétérans!

Veteranenehrung
L940-L97J

Fred Ammann, Grenchen
Roman E. Bezzola, Flims-Wald-
haus
Fritz Frey, Biirgenstock
Annemarie Gauer, Bern
Werner Gerber, Lugano
Elvire Gheri, Les Haudères
Albert Meilland, Champex-Lac
Ernst Müller, Baden
Gertrud Nanzer, Oberwald
Otto Riedel, La Tour-dc-Peilz
Othmar Roggo, Pensier
Erik Walsoe, Davos-Dorf

détente sur le marché du travail, a élabo-
ré des cours de recyclage destinés à des

personnes en quête d'emplois dans le sec-
teur de l'hôtellerie. Parallèlement, elle a
continué de mener à bien ses initiatives en
faveur d'une formation professionnelle
complète, de la formation de base au per-
fcctionnement des chefs d'entreprise.
Relevant au passage que la modification

de la Convention collective nationale de
travail en 1976 sera l'occasion de raffer-
mir la collaboration constructive existant
entre les partenaires sociaux, M. Dietrich
n'a pas manqué de souligner que l'hô.telle-
rie suisse était l'un des rares secteurs éco-
nomiques à offrir un programme de for-
mation professionnelle et continue aussi

complet et aussi varié.

*

• L'assemblée a également pris connais-
sance de l'état actuel des travaux de cons-
truction de la nouvelle Ecole hôtelière au
Chalet-à-Gobet, présenté par M. Marcel
Barri, président de la Commission de
construction (cf. en page 2 de ce journal)
et de certaines questions financières y
relatives, traitées par M. F. IFoern, de la
Fiduciaire SSH SA.

O Après un hommage aux membres
décédés au cours de l'année 1974, le prési-
dent Tresch, entouré de deux authenti-
ques Schvvyzoises en costume, remit les
channes traditionnelles à L2 memôref vété-

runs, entrés dans la société en 1940

(cf. liste ci-contre).

• M. Roi/ Fienberger, vice-président de
la SSH, qui quitte le comité central après
9 ans de précieux services, est acclamé
membre d'honneur de notre société.

• Enfin, M. Tresch informe l'assemblée
du départ pour la retraite de M. Rierre
A'aiilermod, l'un des plus fidèles collabo-
rateurs que la SSH ait connus, puisque
l'ancien rédacteur de l'Hôtel-Revue (dont
nous avons cité la magnifique carrière
dans notre numéro 12 du 20 mars 1975) a
passé 37 ans à son service. C'est l'occa-
sion pour ceux qui sont à la tête de l'hô-
tellerie suisse de manifester leur senti-
ment de reconnaissance à l'égard de cette
personnalité exemplaire et de lui réitérer
leurs vœux pour une paisible et longue
retraite.

• Remplaçant M. Ernst Brugger, conseil-
1er fédéral, en déplacement à Paris,
AL. Le—i-R/erre Bonny, Jrecteur de

l'OFIAMT et représentant officiel du
Conseil fédéral à cette assemblée, pronon-
ça une allocution sur la situation écono-
mique en relation avec le tourisme. Nos
lecteurs peuvent en lire un résumé en pre-
mière page.

Holding SSH S.A.
L'assemblée générale ordinaire de la Hol-
ding SSH S.A. s'est tenue également à
Brunnen. La SSH détient 1755 actions de

cette société, et 79 membres de la SSH
possèdent les 245 restantes.
Placée sous la présidence de M. P.-A.
Tresch. l'assemblée a approuvé le rapport
d'activité et les comptes de 1974. M. Ma-
rugg, Bâle, a été élu au conseil d'adminis-
tration, en remplacement de M. Lcppin.

J. S./Ch.R.

La fête est finie
Une angoisse, /a pluie, bien vile e//ncée
par /e p/a/sir de retrouver des amis, des

co/Zègaes... /iuaiemenf, fout s'est très Wen

passé à Bratitiett. Un so/ei/ presque de

plomb, atie asscmWée cordiale et e//icace,
da Vitt dé/i'cieax, et cette bonne vo/onté
systématique des organisateurs de /a

mani'/cstation pour que tout /e monde se

sente à son aise et montre /e mei7/eiir de

comme s/ ce /my.Mtfe .9/ po/-
gnnnt de beauté da Lac des Qaofre-Cau-
tons ne pouvait supporter qu'on ne /«/
ressemble pas en simplicité et en naturel.

Mardi so/r, après une /oarnée c/iargée de
discussions et par/ois d'émotion, il s'agis-
sait de trouver une détente bien méritée.
L'orc/iestre Loe Sc/miid, dans /'immense
salie du Wa/dstà'tferlio/, s'y est emp/oyé à

merveille. Bien sûr, /e divertissement /olb-
/crique un peu trop «pour touristes améri-
ca/ns» ne constituait pas /'essentiel. Les
bôte/iers étaient si'mp/emetit beureux
d'être ensemble, de rire, de bo/rv du vin
fou/ours aussi dé/iciea.v, d'admirer quel-
ques be//es /emmes.

Tout ie monde était bien content de pren-
dre une bou//ée d'air /rais sur le bateau,
mercredi matin. Quelques visages un peu
gris Ira/lissaient /es agapes de /a veil/e,
niais /es prouesses du ciiamp/on de canot
automobile autour du bateau ramenèrent
bien vite les esprits vers /es beautés de /a

nature et ie mystère de ce iac. On vit
même des intrépides qui se /ancèrenf dans
des commentaires touristiques/ Fu vain;
/es contours du Lac des Quatre-Cantons
gardent pour beaucoup leur secret, rlprès
un repas bien sympat/i/que où tout /e
monde dei'a/t a//er clierc/ier sa portion au
bu//ct, on se retrouva à nouveau au
débarcadère de Brunnen, et /orce /ut de
constater tout d'un coup que /a /ête était
//nie.

L'ne /ête p/acée sous /e signe de la s/mp/i-
cité et de /a cordialité; une sincérité due
aux organisateurs de Brunnen que fous /es

participants remercient vivement, une
quai/té dont // /auf espérer qu'e/le /era
école pour /es proc/ia/nes assembées des
dé/égués de la 5571. C/i. R.(R/iofo Derron)

Assemblée publique: l'hôtellerie au coeur de l'économie suisse
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Nouvelle école hôtelière: quoi de neuf?
1

L'Ecole hôtelière lance l'opération
«en direct avec...»
Le 18 septembre prochain, la nouvelle Ecole hôtelière de Lausanne ouvrira ses portes et

accueillera sa première volée d'étudiants. Ce sera pour l'hôtellerie suisse et internatio.
nale un événement important, propre à renouveler le rayonnement de cette institution.

Bâtiment scolaire

Grâce mu: derniers grands e//orfs et â

izct/ucoup de lionne volonté, /e gros
œuvre, sons /e garage, a pu être terminé:
ie c/iau//age a été provisoire/tient mis eu
marc/te ie 20 décembre dernier. Depuis
mi-/'auvier, /es travaux d'instai/atio/is et
de construction intérieure ava/tee/tt rapi-
dement et in/assaô/emenf. Des mètres, des
kilomètres même, de caMes, dé tuyaux eu
symalèzte, de conduites sanitaires et de

canaux de ventilation recouvrent prest/tte
e/itièremetit /es plaques de izé/ou et occu-
pent c/iar/ue cetifitnètre de /'espace vide
au-dessus des p/a/onds suspendus.
Ces travaux fouc/tenf à /eur /in, /es

e//orts étant actuei/ement concentrés sur
/es aménagements intérieurs; /'aspect de
/'éco/e c/iange de semaine en semaine,
.du 2ème étage, /es tapis sont posés et /es

parois de séparation entre /es sa//es de
c/asse installées; au 2er, /es mêmes tra-
vaux sont en cours, vlu rez-de-c/iaussée,
tous /es murs c/t i/riques, ainsi que /es ins-
ta//ations et /es c/tapes sont terminés; une
grande partie du sol eu pierre tiatttre//e
est également posée. La /a&ricafiou des
parois et des revêfe/ttents se poursuit nor-
tna/e/ttent dans /es entreprises. Dans /e
secteur des cuisines, /e carrelage des so/s
et des murs est ac/ievé; /'équipement est
en cours d'installation, /lu sous-so/, ou
met une dernière main aux insfa/latiotis
de ré/r/géraf/on et de té/ép/tone. La pose
des so/s va ôie/t/ôf commencer.
Les arc/i/îectes et /es ingénieurs doivent
éga/emenf /ournir un e//ort soufetut, a/iu
d'assurer /a suite des travaux et /'avance-
menf de /a construction. Même /a Corn-
mission de construction, en particulier
son comité, est /ortement mise à confr/izu-
tion. Le Comité s'est réuni etiviro/t 25 /ois
depuis le déi/uf des travaux de construe-
tion en /évrier 2974 et ceci à raison de
Journées entières de travail.
// s'agit de prendre des décisions concer-
ttanf /a construction inférieure, d'approu-
ver des modi/icafions et des travaux com-
p/émenfaires, d'ad/uger des travaux et de

sïn/ormer en détail de l'avancement de /a
construction et de l'évolution des coûts.
•S"y a/oufe encore l'engagement individuel
des me/ziizres de /a Commission concer-
liant des pourparlers et enfèéf/èns avec les

entrepreneurs, les /ournisseurs et /es auto-
r/fés, sans parler des discussions et arrau-
gements internes au sein de /a Commis-
•Î/0H.
5/ nous nous permettons au/ourd'/iul d'af-
tirer votre attention sur le travail de /a
Commission de construction, il ne s'agit
pas pour autant de /a mettre en va/eur.
Nous tenons, au contraire, à nous excuser
par ce moyeu, des in/ormaf/ous par/ois
ôrèves et même insu//isautes. /Vous pour-
suivons sans re/ûc/ie notre o/>/ecti/ /ina/;
ac/iever la construction Jusqu'au 5 août
proc/ia/n a/in que les cours puissent dé/ut-
ter /e 25 sepfe/tti/re de cette année dans
ces nouveaux locaux.

Les délais sont respectés

L'/t/ver 1974/75, peu rigoureux, n'a guère
été /avoraô/e aux travaux, ce qui parait
peut-être //icompré/ienstlz/e, pour les rai-
sons suivantes: /a /réqttence des précipita-
fions, /n'en que quantitativement peu
importantes, a cependant retardé l'ac/iève-
ment du gros œuvre par le /ait qu'il /a/lut
continuellement débarrasser /a neige et

pomper l'eau, tin certain ralentissement
sur le p/an des décisions, ainsi que des

modi/icafions ultérieures des pians de
construction n'ont certes pas amélioré la
situation.
Néanmoins, les refards appréciables enre-
gisfrés il y a quelques mois ouf dé/'à pu
être rattrapés.

Coût de construction maintenu

ßua/tf au coût de lu construction, il se

maintient dans les limites //xées. 5ttr la
base du contrôle budgétaire sévère et
détaillé du 50 avril 1975, et en tenant
compte du /ait que le 95 "/» des travaux
ont été dé/à ad/ugés, ttous pouvons espé-
rer prudemment, tuais avec cott/iattce,
achever ia nouvelle construction avec une
plus-value de 9,5*/» par rapport au poittf
O. La seule réserve disponible, hormis
le 0,02 './» microscopique, est le retic/téris-
sentent pour l'année 1975, qui se monte à
environ 500 000 /rancs. Dien qt/e ttous
puissions être safis/aits de ce résultat, car
il s'agit d'une cotnparaisoti avec une esfi-
ttiaf/ott du coût, établie en 1972, et non
pas d'un devis, nous devons éviter de
tomber dans l'euphorie. Demain comme
hier, ttous vouerons la plus grande affen-
tion à l'évolution de chaque secteur.

Logements des étudiants

Dans le domaine des logements, les tra-
vaux avattcetif se/ott le p/uu prévu. Les
peintres en ont bientôt fertniné. Ou pose
actuellemetif les tapis dans le bâtiment B,
après /e C. Dans la buanderie, l'insfai/a-
tion de l'équipement est en cours.
L'tt ce qui cottcertie la situation /ittatteière,
un dépassement des /rais pour la /in de la
construction n'est pas à craindre bien
qu'une plus-value d'environ 2,6 '/• ait été

signalée à /in avril 2975 selon les prévi-
sions des architectes.
Etant donné que, datts ce cas, nous ne dis-
posons pas d'une c/attse perttteffaitf un
dépassement de crédit de 10 "/», /tous /tous
appliquerons à fra/ts/ort/ter l'espoir des
architectes en une réalité, /tprès de /ou-
gîtes périodes d'attente, mêlées d'appré-
/tension et grâce à de grands e//orfs, le
/iuancemenf a pu être assuré,
rlprès que la Banque Nationale se soit
/ina/emeuf déclarée prête à libérer le cou-
fingenf pour assurer le /iuancemenf iufé-
gral, un consortium bancaire lausannois a
octroyé le crédit de construction demau-
<&?.

Centre de loisirs

Eons vous souvenez certainement que /a
Commission de construction avait l'infeu-
fio/t de trans/ormer /a /erttte existante en
un centre de loisirs pour les étudiants. Ce
pro/'ef n'a malheureusement pas pu être
réalisé, au grand regret de la Commission,
car au /ur et à mesure de l'avancement
des travai/x, il devenait évident que la /er-
me constituait un corps étranger tant par
sa /orme que par sou volume par rapport
à l'ensemble' des constructions. Les archi-
feefes ont alors été chargés de pro/efer
une nouvelle construction et d'établir un
devis. Entre-temps, toutes les approba-
fions relatives à ce nouveau pro/ef d'un
montant d'environ 2 mil/ion ont été obfe-
nues. Eu revanche, l'autorisation pour ia
démolition de la /erme, ainsi que celle
pour la construction n'ont pas encore été
obtenues pour des raisons politiques,
rl ia suite d'une entrevue avec la Munici-
pe/lifé, qui fient beaucoup à ce que la
/ernte soif maintenue, et dans le but de

/acilifer le passage du p/an d'extension de
l'avenue de Cour, la commission de cous-
truef/ou est revenue sur sa décision et
procédera, malgré tout, à la rénovation de
la /erme.

Il gruppo di lavoro «IVA, ristorazione e

alberghi» composto dai rappresentanti
délia Federazione svizzera degli esercenti
ed albergatori, délia Società svizzera degli
albergatori, dell'Associazione svizzera dei
ristoranti senz'alcool, del Servizio sviz-
zero del popolo e del soldato, dell'Asso-
ciazione svizzera per la ristorazione col-
lettiva, délia Federazione svizzera del
turismo, dell'Ufficio nazionale svizzero
del turismo e di un rappresentante délia
Società degli esercenti ed albergatori de!
Principato del Liechtenstein si è riunito
durante due giorni dedicandosi alio studio
del rapporto degli esperti Rohner sull'in-
troduzione dell'IVA in Svizzera. Ha cost
portato a termine i preparativi délia
nostra presa di posizione ed una commis-
sione di redazione è stata incaricata di
redigere questo documento voluminoso.

Décoration artistique

Pour conclure, nous aimerions vous ren-
seiguer brièvement encore sur deux cou-
cours artistiques ouverts par la Commis-
sion tie construction. 1/ s'agit d'une part
de /a construction d'une œuvre plastique
(Jusqu'à 20 mètres de haut/ qui signalera
l'emplacement de /a nouvelle Ecole et,
d'autre part, de /a réalisation d'un mur
d'accueil à l'entrée principale du bâtiment
scolaire.

En ce qui concerne le concours pour
l'œuvre p/asfique, le choix s'est porté sur
2 artistes vaudo/s et 5 artistes suisses alé-
ma/tiques. Le concours re/afi/ au /nur
d'accueil est ouvert à fous les artistes vau-
dois quel qt/e soif leur domicile et aux
artistes étrangers éga/ement domiciliés sur
/e territoire du Canton de Fand depuis
trois ans au moins.

Le Jury s'est réuni le 25 avril, a/in d'opé-
rer un choix parmi u/te trentaine de pro-
Jets. 5 artistes, soit 5 pour l'œuvre plasfi-
que et 2 pour /e mur d'accueil ont été
priés de poursuivre leurs études dans /e

sens indiqué par /e Jury Jusqu'au 20 Juin
prochain. La décision dé/inifive sera prise
à /in Juin pour que les œuvres d'art puis-
sent être érigées avant l'inauguration de
l'Ecole. /< propos d'œuvres d'art, la Com-
mission de construction a sollicité une
contribution auprès de l'administration du
Fonds des zlrfs de /a Fi/le de Lausanne,
du Canton de Fat/d, et, sur le plan
/édéral, de la Fondation Gleyre. Les deux
premières ouf décliné no/ré requête; la
Fondation Gleyre, eu revanche, s'est
réservé /a possibi'/i'/é d'une contribution,
pour autant que le projet lui soit soumis
et que le béué/iciaire du prix soit de
nationalité suisse.

A'ous disposons déjà d'un certain montant
pour le ///lancement de ces œuvres d'art:
il /te sera cependant pas si<///xa>it.' C'est
pourquoi /tous lançons un appel à fout
mécène co/i/tu et inconnu et à fous ceux
qui souhaiteraient /tous venir e/t a/de pour
contribuer de /açon généreuse à la déco-
rafiou artistique de la nouvelle Ecole.

Co/iimissio/i de construction 5522

Si puô ritenere che esso sarà inviato aile
Associazioni rappresentate verso la fine di
maggio.

Onde essere pronti ad ogni eventualità,
invitiamo tutti gli esercenti e i gerenti di
économie collettive a conservare già sin
d'ora tutte le fatture nelle quali sono
elencati articoli colplti dall'ICA. La
ragione di questa misura sta nel fatto che
in caso di passaggio dall'ICA all'IVA, gli
stock disponibili dovrebbero essere esone-
rati dall'ICA attuale per evitare una dop-
pia imposizione. A questo scopo occorre
perô poter dimostrare mediante docu-
menti convincenti l'importo dell'ICA
pagato ed il prezzo d'acquisto al
momento délia fornitura degli articoli in
stock. È quindi nel vostro interesse dar
seguito a questo invito. AVO

Les bâtiments du C/ialef-d-Gobcf concré-
fisero/tt remarquablement le sérieux e//ort
consenti par les hôteliers de notre pays,
par les membres de la 5522 plus parficu-
1/èrentenf, a/in d'assurer des conditions
aussi /avorables que possible à la di//u-
sio/t de la /ormarfon pro/ess/onne/le de
base.

51 les nouveaux bâti/neufs et leur équipe-
ment constituent un remarquable iusfru-
meut de travail, ils ne sauraient assurer à

eux seuls une promotion de l'enseigne-
ment, un nouvel essor de l'Ecole. Ce//e-ci,
p/us que Jamais soucieuse d'adapter, de
per/ectionner son enseignement, entend
aussi con/ronter constamment le conte/tu
de son programme avec les réalités, les
besoins de la vie pratique, rester en prise
directe avec la pro/ession.
Four atteindre ce but, pour ren/orcer aus-
si les co/tfacfs personnels avec les pra/i-
cie/ts, pour maintenir un dialogue per//ia-
neuf, la direction de l'Ecole a pris l'initia-
five d'organiser u/te vaste enquête ai/près
de que/que cinq à six cents hôteliers de
notre pays, choisis en /onction de leur
localisation géographique, de la capacité
de leur hôtel, etc. 21s recevront un ques-
fion/taire dé/aillé qu'ils seront appelés à

remplir de tna/u'ère aussi précise que pos-
s/b/e. /I/in d'assurer encore un meilleur
contact, un certain nombre d'hôteliers
seront contactés directement par des pro-
/esseurs-hôîel/ers de l'Ecole qui discute-
ro/tf avec eux de l'e/tqi/êfe certes, ma/s
aussi de problèmes p/us spécifiques à leur
exploitation. C'est ai/tsi que MM. 2. Froi-

Zu diesem Anlass hatten sich neben den
27 besten weiblichen und männlichen
Kochlehrlingen aus 19 Kantonen auch
zahlreiche Patrons und Chefs der Jungkö-
che eingefunden. Zu ihnen gesellten sich
Fachleute aus Gastgewerbe und Industrie,
neu diplomierte Küchenchefs sowie weite-
re Gäste aus der Schweiz und dem Aus-
land, insgesamt rund 200 Personen. Die
Prämiierungstagung begann mit dem
Fachquiz für die Jungköche, die über Wa-
ren-, Koch-, Menu-, Ernährungs- und Be-
triebskunde geprüft wurden. Tagungsleiter
war Vizedirektor E. Seiffert von der Hü-
gli AG. Er ist auch der Gründer dieser
bei den Jungköchen beliebten Veranstal-
tung.
Dr. Alexander Stoffel, Präsident des Ver-
waltungsrates wies in seiner Ansprache
auf die veränderte Lage auf dem Arbeits-
markt hin. Da man heute bei Beginn einer
beruflichen Ausbildung nicht wissen kön-
ne, wie die Lage nach Abschluss der Leh-
re sein werde, sei es um so wichtiger, dass

man gelernt habe, unter grossen Anstren-
gungen ein Ziel zu erreichen und seinen

Holding SHV AG
Im Rahmen des Sitzungsprogrammes des

SHV in Brunnen hat auch die Holding
SHV AG am 26. Mai 1975 ihre ordentli-
che Generalversammlung durchgeführt.
In dieser Gesellschaft, welche die Beteiii-
gung an andern Gesellschaften und Insti-
tutionen zum Zweck hat, soweit sie der
verbandlichen Zielsetzung entsprechen, ist
der SHV mit 1755 Aktien vertreten. Wei-
tere 245 Aktien befinden sich in den Hän-
den von 79 Mitgliedern des SHV.
Unter der Leitung von P.- A. Tresch ge-
nehmigte die Generalversammlung den
Geschäftsbericht und die Jahresrechnung
1974 und erteilte dem Verwaltungsrat De-
charge. Als Nachfolger für den verstürbe-
nen Ch. Leppin wurde G. Marugg, Basel,
in den Verwaltungsrat gewählt. HR

Mitteilungen des SFG
Neuer Präsident der Fachkommission fiir
das Gastgewerbe der Kantone Luzern,
Ob- und Nidwaiden

Unter der gewandten Leitung von Hans
Müller, Hotel Diana, Luzern, fand am
24. April 1975 im Parkhotel Vitznau die
Jahressitzung der Fachkommission Lu-
zern, Ob- und Nidwaiden statt. In seinem
Jahresbericht wies der Präsident - nebst
der Begutachtung neuer Betriebe, Lehr-
Stellenvermittlung, zahlreichen Kontakten
mit Behörden usw. - auf die im Jahre
1974 mit Erfolg durchgeführten vier Ein-
führungskurse I für Kochlehrlinge und
auf die fünf Berufsorientierungen in Lu-
zern und Engelberg hin. Auch für das be-
reits angelaufene Jahr ist eine rege Aktivi-
tät zu verzeichnen, welche nebst den übli-
chen Aufgaben einen Lehrlingswettbe-
werb im Herbst umfassen wird.
Nach 12jähriger Zugehörigkeit zum Vor-

devat/x, F. P/ei/er, 5. Dalvisf/erg et

F. 7>acii.re/ jcro/tf c/t direct avec nos

c/tc/î â'e/ifrepriscs a» cours des proc/tai-
nés rcma//!6f.
Notts /te dot/fo/is pas qt/e, co/iscie/its de

l'i/zipor/a/tce de lettr apport à la /or//ta-
fio/t pro/essio/t/telle, tous les /tô/e/iers söl-
lici/és co/ifril/i/ero/if à l'a/zié/t'oraf/ou de

l'e/tseig/ieme/if de 2/ase et ai/ re/t/orce-
/tte/tf des lie/ts qt/i i/m'sse/it les liôfe/iers à

l'Ecole de La/tsa/t/te. (Ju'i/s soient renier-
c/és d'avance de /ettr préciet/se col/afcora-
/ton. 2. C/teval/a;

Samedi 7 juin, à 19 heures

Une émission TV à ne pas
manquer!
5n//tedi procliai/t, à 29 /lettres, la
Télévision 5uisse romande di//ttse-
ra, da/ts son émission «d//aires p/t-
Mqt/es» t/n déôaf consacré aux /
proidè/ues soc/'at/x dans l'/tôzelle-
rte... et à let/rs solutions. 5eronf pré-
seufs côte à côte MM. 2?. A. Lend/,
adm/nisfrafettr-dé/égité de l'22ôfel
d/t R/tôue, à Genève, et /Ul/er/ Do-
clta/ay, secrétaire romand de.
l'G/u'o/t 22e/vet/a. ;
2/ s'agit de la troisième émissiez/
d'une série co/tsacrée aux di//ére/t-
tes préoccupations de l'industrie
liôfe/ière e/t 5ttt'sse.

Horizont zu erweitern, um notfalls in ei-

nen anderen Beruf ausweichen zu können.
Zu ihren ausgezeichneten Leistungen be-

glückwünschte Dr. Stoffel die Kochlehr-
lings-Elite. Allein damit hätten sie schon
bewiesen, dass sie fähig seien, ihren Mann
auch in Zukunft zu stellen.

Die Preisgewinncr «i UYs»'l

Die für Jungköche und Gäste informative
und fröhliche Tagung wurde mit der Be-

kanntgabe der Preisgewinner des Fachqui-
zes beschlossen: <

1. Siro dal Maso, Hotel Schwert, Amris-
wil, 1000 Franken;
2. Markus Schrutt, Sanatorium Bellevue
AG, Kreuzlingen, 800 Franken;
3. Giancarlo Derungs, Park-Hotel Kur-
haus, St. Moritz, 500 Franken;
4. Urs Kellenberger, Bahnhofbuffet Heris-
au, 400 Franken;
5. Willi Wüger, Hotel Alpenblick, Braun-
wald, 300 Franken;
6. Heinrich Müller, Park-Hotel, Arosa,
und Hotel Belvédère am See, Hergiswil,
200 Franken. kb

stand der Fachkommission, wovon 3 Jah-

re als Präsident, tritt Hans Müller aus die-

sem Gremium zurück, da er zum Direktor
der Schweizerischen Hotelfachschule Lu-

zern berufen wurde und sich nun ganz
dieser vielseitigen Aufgabe zu widmen
hat. In den Dankesadressen an den schei-
denden Präsidenten kam zum Ausdruck,
wie sehr die Tätigkeit des Demissionärs,
welche er mit grossem Arbeitseinsatz und

vorbildlichem Pflichtbewusstsein versah,

zur Förderung der Nachwuchswerbung
und beruflichen Ausbildung in unserer
Region beitrug und von allen Instanzen
geschätzt wurde.
Einstimmig und mit Akklamation wurde
Marco Hefti, Direktor des Carlton-Hotels
Tivoli, Luzern, zum neuen Vorsitzenden
gewählt. Ihm geht der Ruf eines tüchtigen
Berufsmannes und geistig aufgescblosse-
nen Menschen voraus, so dass die Füh-

rung der Fachkommission wieder in guten
Händen liegt.
Anstelle der ebenfalls zurücktretenden
Robert Näpflin, Stansstad, Josef Imfeid,
Lungern, und Robert Volz, Luzern, wur-
den Alois Mathis, Hotèl : Engel, Stans,

Moritz Rogger, Hotel Wilerbad, Samen,
und Oskar Stofer, Hotel Balm, Meggen,
gewählt.
im Anschluss an das von Jost Wichser,

Vizepräsident SWV, gehaltene Referat,
betitelt «Lohnt sich die Lehrlingshaltung
im Gastgewerbe?», ergab sich trine lebhaf-

te Diskussion, bei der bei einem Teil der

Anwesenden das Bedauern über die Auf-

hebung der Köchinnenlehre zum Aus-

druck kam.
Am Schluss der Versammlung wurden die

23 Teilnehmer des im Parkhotel stattfin-
denden Einführungskurses I für Saison-

lehrlinge vorgestellt, wobei ein Lehrling
im Namen seiner Kameraden mit Begei-

sterung sich lobend über die Kursführung
aussprach und Dankesworte an die Kurs-
und Internatsleitung richtete. Vo

Reisebürokommission
'.'iL ' nitg'.f. -,

Die Verbandslcitung des SHV stellt mit Besorgnis fest, dass einige Reisebüros mit
übersetzten Kommissionsforderungen am Markt auftreten. So wurden in den
letzten Tagen in Genf und Zürich bei VertragsverhandlungcniReisebürokommis-
sionen bis zu 25 °/o verlangt!, : ../ aif» Lu •••'

Wir fordern alle unsere Mitglieder auf, solchen Begehren unter keinen Umstän-
den nachzukommen. Die Convention Hôtelière zwischen der AIH und der
FUAAV hat weiterhin Gültigkeit. Die Reisebürokommission wurde in diesem
Vertragswerk auf 10 Vo des Nettopreises festgelegt.

Wir appellieren an die Solidarität unserer Mitglieder, denn derartige Forderungen
müssen konsequent zurückgewiesen werden.

Schweizer Hotelier-Verein

Der Direktor: Franz Dietrich
Der Sekretär: Beat Miescher

Commission aux agences de voyages
La rfirecfio/t âe la 5522 co/tr/att? avec i/tqitié/itâc que ce/tai/te.r agences tie voya-
pes exige/if des co/zi/ziirrio/ts l/eaucoup trop élevées sur le //tarc/té. C'est ai/tri que
/'ou a vu ces Jours âer/tiers ties agences tie voyages âenia/iâer à Ge/tève et à Ztt-
rich Jusqu'à 25 »/o tic co//i//i/'ssio/i tia/ts leurs e/igage/ue/tfs co/tfracfuels/

Nous i/ivito/ts expressé/tte/tt zios zne/ziôres à i/e sazis/aire sous attett/t prétexte à
t/e telles exigences. La Co/iveufio/i /tôfe/ière signée e/ifre I'M22/ et la FCT/t F
est toujours va/aftle, et elle limite à 20 Vo âtt prix nef la commission que les

agences tie voyages so/tf e/t droit de de/na/tder.

Nous /aiso/ts appel à la solidarité de nos mem/ires pour qu'ils agisse/if de
//ta/itère co/iséqi/e/tte eu re/usa/tf de cautionner de telles exagérations.

5ocié/é 5ttisse des 22ôtc//ers

Le directei/r Franz Dietr/c/i
Le secrétaire Beat M/esc/ter

Fine dei preparativi per la nostra
presa di posizione suIl'IVA

Jungkoch-Prämiierung bei Hiigli
Zum neunten Mal lud vergangene Woche die Nährmittclfirma Hügli AG, Steinach, ins
Hotel Bodan in Roraanshorn zur Präiniierung der besten Kochlchrlinge der deutschen
Schweiz eiu.
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Drei Könige auf modernisiertem Thron
Fiir das Hotel Drei Könige in Basel, das seinen Ursprung im Jahre 1026 nachweist und
1844 seine heutige bauliche Forin erhalten hat, war wieder einmal eine Schönheitsope-
ration fällig. Sie zog sich über ein paar Jahre hinweg und verschlang eine Summe, die
rund zehn Millionen betragen dürfte. Mit einer kleinen Feier wurde das Baukapitel
20. Jahrhundert des so geschichtsträchtigen Hotels abgeschlossen.

Die ,'e /m err/ett 5/ock ver.se/zr t/eti Gast ins 5o.se/ /öligst vergangener Zeil; Unten
dos a/re Cn/e Spitz in/7 B/ick über die M/tt/ere Brücke noc/i Gross/iare/.

Im Jahre 1969 war der Glanz der Drei
Könige, die im Verlaufe der Jahrhunderte
so viele gekrönte Häupter beherbergt hat-
ten, derart verblasst, dass der damalige
Verwaltungsrat zwischen einem Abbruch
und der Weiterführung als Zweitklassbe-
trieb schwankte. Einem einst ausseror-
dentlichen Ruf und den leuchtendsten An-
nalen der Stadtgeschichte verpflichtet,
entschloss er sich dann aber, das Hotel so
zu erneuern, dass es wieder seine Ambi-
tionen als gesellschaftlicher und geschäft-
.lieber Treffpunkt Basels anmelden konn-
ie.

Perfekter Luxus

Im Oktober 1969 zogen die ersten Hand-
werker ein, nach fünfeinhalb Jahren die
letzten aus. In dieser Zeit hat sich das
Haus, ohne je ganz geschlossen zu sein,
gewaltig verändert. Aus der zerbröckeln-
den Eleganz ist modernster Luxus gewor-
den, der dem Hotel schon vor einem Jahr
die Wiederaufnahme in das Groupement
der Hotels allerersten Ranges in der
Schweiz brachte. Damit ist eigentlich ge-
sagt, dass .das Drei Könige allen Komfort
bietet, den ein in der Nobelherberge ab-
steigender Gast erwartet: über Bad, Di-
rektwahltelefon, Minibar, Farbfernseher,
Lärm absorbierende Fenster usw. hinaus
auch alle Installationen zu seiner Sicher-
heit und seiner schnellen Bedienung.

Massarbeit

Vor allem letzteren Anspruch zu erfüllen,
bedurfte es einer sehr sorgfältigen Pia-
nung und einer ausgeklügelten Betriebsor-
ganisation. Die Erneuerung war ja total
und erfasste nicht nur Küche, Keller und
Nebenräume, sondern jeden im Drei Koni-
ge bisher ungenutzten Winkel. Das Resul-
tat, mit den Küchen, Kiihlriiumen und
dem Office mit Kellnerselbstbedienung
stellt der Hotelleitung und den Baufach-
leuten ein glänzendes Zeugnis aus. Ob im
Zimmer, im Bankettsaal, in der Rôtisserie,
auf der Rheinterrasse oder im Stadtre-

staurant, überall hat der Gast Gewähr,
das Gewünschte rasch und heiss zu be-
kommen. Die Qualität steht gar nicht zur
Diskussion.

Audienz für Normalbürgcr

Ein guter Wurf ist in mehrerer Hinsicht
mit dem Stadtrestaurant «Rhy-Deck» ge-
lungen. Es bietet nicht nur dem Luxusgast
eine sicher sehr gewünschte Abwechslung,
es hat die Barriere zwischen First class

und Normalbürger beseitigt und ermög-
licht es auch dem Basler Klein(er)verdie-
ner in «seinem» renommierten, urbasleri-
sehen Drei Könige einzukehren. Auch
vom visuellen Angebot her ist das Rhy-
Deck bestens gelungen. Die Ausstattung
unterstützt den von der Lage her gegebe-
nen Eindruck, man befinde sich mitten
auf dem Strom, ohne allerdings ein unan-
genehmes Schaukeln zu verspüren. Damit
kein Wunsch an Hemmungen scheitere,
besitzt das Stadtrestaurant einen direkten
Zugang von der Strasse her.

Der King verbannte Eva

Dem Umbau zum Opfer gefallen ist die
verführerische Eve, respektive ihr Dan-
cing. Das einstmals ewig weibliche Nacht-
lokal ist martialischer geworden. Blutrote
Gewölbe, die vorher Flaschen hüteten,
sind nun des «Kings' Club» unheilige Hai-
le, dessen Attraktion ein moderner Schlei-
ertanz, d. h. elektronisch gesteuerte Far-
ben, Licht und Musik sind. Hotelgäste so-
wie Freunde der Clubmitglieder haben
ohne weiteres Zutritt. Platz hat es für 90,
jedoch nicht auf der Tanzfläche.

Zuletzt wurde der stadtseitigen Fassade
und den Königsfiguren ein Treatment ver-
abreicht. So kann das Hotel Drei Könige
seiner vielhundertjährigen Geschichte ein
paar weitere Jahrzehnte hinzufügen. Dass
es rühmliche sein werden, dafür sorgen
Direktor Bernhard Amberg mit seiner
Gattin Therese und der mit dem Manage-
ment beauftragte Carlo de Mercurio, dem
es besonders Spass machte, das traditions-
reiche Haus auf modern zu trimmen,
nachdem er beim Umbau des Hotels Eden
in Montreux dem Stil in allen Details treu
geblieben ist. Und am meisten freut sich
über das neue Haus der Besitzer Ray-
mond Wander. MK

ßr/efWHaus c/em 7ess/7i

Sparen, um zu reisen
Die Tatsache, dass im vergangenen Jahr der hotelorientierte Ausländertourismus zu-
rückgegangen ist, während der Check-Verkauf der Schweizer Reisekasse und die Ueber-
nachtungen in eigenen oder zugemieteten Ferienwohnungen erneut anstiegen, bestätigt
nach Dr. Werner Kämpfen, Präsident der Reka und SVZ-Direktor, die Richtigkeit des

von den Gründern vor 35 Jahren entworfenen Konzeptes.

Der Reka-Präsident konnte am Freitag in
Romanshorn über 350 Besucher der or-
dentlichen Delegiertenversammlung be-
grüssen, darunter rund 150 stimmberech-
tigte Delegierte. Nach wie vor, meinte er,
gelte deshalb die Losung der Reisekasse:
«Sparen, um zu reisen.»
Das von der Reka propagierte Vorspar-
und Verbilligungssystem für Ferien ist ei-
ne Verständigungslösung zwischen Arbeit-
nehmerorganisationen und Genossen-
Schaftsverbänden einerseits und der Ar-
beitgeberschaft anderseits. Letztes Jahr
wurden für 97 Millionen Franken Reise-
Schecks verkauft, wofür die Scheckbenüt-
zer 81 Millionen Franken oder 16 Prozent
weniger bezahlten.
Wie Direktor Heinrich Risch betonte,
bleibt der Inlandtourist weitgehend Indi-
vidualist. Er ist deshalb auf eine zweck-
mässige und umfassende Information an-
gewiesen. Die Reisekasse vermittelt diese
einerseits mit dem Ferienbuch der
Schweiz, das als Basisinformation über
1164 Ausflugs- und Ferienorte der
Schweiz betrachtet werden kann, anderer-
scits mit dem Reka-Führer, der jährlich in
einer Auflage von über 30 000 Exempla-
ren erscheint, mit dem Reka-Fahrplan
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oü'.ftst?•
und mit dem eigenen' Prospektdienst. Pro
Mitglied wendet die Reisekasse für diese
Informationstätigkeit rund 3 Franken auf,
insgesamt also über 750 000 Franken.

Personelles

Aus der paritätisch zusammengesetzten
Verwaltung schieden Nationalrat Ernst
Wüthrich, Dr. Victor Egger und als Sup-
pleant Ernst Leuenberger altershalber
aus. An ihrer Stelle und für früher ent-
standene Vakanzen wählte die General-
Versammlung als neue Verwaltungsmit-
glieder Nationalrat Ezio Canonica, Präsi-
dent des Schweizerischen Gewerkschafts-
bundes; Otto Flückiger, Vizepräsident des
Schweizerischen Metall- und Uhrenarbeit-
nehmerverbandes; Dr. Xaver Frei, Direk-
tor des Schweizer Wirteverbandes, und
Walter Leu, Vizedirektor der Schweizeri-
sehen Verkehrszentrale. Als neue Supple-
anten wurden Fred Ramseier, Vizedirek-
tor der Popularis Tours, und Jost Wich-
ser, Vizepräsident des Schweizer Wirte-
Verbandes gewählt.
Ein Film- und Lichtbildervortrag über die
thurgauische Denkmalpflege und eine
Fahrt auf dem Bodensee rundeten die De-
legiertenversammlung ab. pd/r.

EIN NAME
DER NACH WEIN

FL: Weniger Gäste, mehr Logiernächte
Weniger Gäste, aber mehr Logiernäelite als 1973 hat der liechtensteinische Fremdenver-
kehr im letzten Jahr zu melden. Das Amt für Statistik des Fürstentums Liechtenstein
verzeichnet für 1974 noch 73 615 Gästcankünftc, was gegenüber 1973 einen Schwund
von 3,8 Prozent bedeutet. Die gebuchten Logiernächte nahmen dagegen um 3,9 Pro-
zent auf 183 074 zu. '

Platz für den
Dölc Romane,^
für den Grand-

seigneur der
Walliser Rebberge.

"

Er kennt genau seine Herkunft -
römisch und französisch - und

ist stolz darauf.
Alphonse Orsat S.A..

Martigny - 026/2 24 01

93,1 Prozent davon entfielen auf die
Hôtellerie, 6,9 Prozent auf die Privatzim-
mervermieter. Die durchschnittliche Auf-
enthaltsdauer betrug pro Gast im Hotel
2,2 (im Vorjahr 2,1) Tage, in den Privat-
zimmern 4,4 (3.4) Tage. Mehr Logier-
nächte und längere Anwesenheit brachten
auch bessere Frequenzziffern der Betten-
besetzung, die von 36,7 auf 37,5 Prozent
anstieg.

Mit Abstand an vorderster Stelle im liech-
tensteinischen Fremdenverkehr stehen
nach wie vor die Gäste aus der Bundesre-
publik Deutschland mit 59 640 (46 256)
Logiernächten, wobei die Zunahme ge-
genüber dem Vorjahr 28,9 Prozent be-
trägt. An zweiter Stelle stehen die Gäste
aus der Schweiz mit 38 657 (32 981)
Logiernächten. Auch hier sind Zunahmen
zu verzeichnen. Dagegen haben merklich
weniger Gäste aus den USA, aus Gross-
britannien, Frankreich, Oesterreich, Ita-
lien, den Niederlanden und Schweden im
Fürstentum übernachtet.

Die Alpenhotels und Alpengasthöfe mit
Massenlagcrn haben 46 Prozent weniger
Uebernachtungen verzeichnet als im Vor-
jähr: statt 1923 waren es noch 1039, Auch

bei den Ferienwohnungen liegen merklich
schlechtere provisorische Zahlen vor.

sda

GR: Wirtschaftsgesetz
revidieren

Der Bündner Grosse Rat überwies mit
83:0 Stimmen eine Motion, die eine Teil-
revision des Kantonsgesetzes über das
Gastwirtschaftsgewerbe zum Ziel hat. Ob-
wohl sich das Wirtschaftsgesetz vom
9. Mai 1954 gesamthaft gesehen bewährt
hat, kann es den heutigen Verhältnissen
nicht mehr gerecht werden. Im Gastge-
werbe ist nach Auffassung der Motioniire
nicht nur eine namhafte Breitenentwick-
lung eingetreten, sondern es sind auch
neue Arten der Beherbergung und der Be-
dienung der Gäste entstanden. Im Namen
der Regierung erklärte Regierungsrat Ja-
kob Schutz, dass die neu entstandenen
Fragen geprüft würden, dass die Regie-
rung vor der Ausarbeitung einer entspre-
chenden Vorlage die einschlägigen Geset-
ze anderer Kantone konsultieren und mit
der von ihr geübten Praxis vergleichen
wolle. kr

W intertourismus nimmt stetig zu

Nach einem Höhepunkt in der Wintersai-
son 1970/71 (179 800) ist die Gästezahl in
der darauffolgenden Saison (Dezember,
Januar und Februar) wieder auf 163 400
gesunken. Seither aber ist sie stetig gestie-
gen, bis auf 178 000 in den letzten Winter-
monaten. Dieser Zuwachs ist ausschliess-
lieh Schweizer Feriengästen zuzuschrei-
ben.

500 zusätzliche Betten in Lugano

An der kürzlich in Lugano abgehaltenen
Generalversammlung der Hoteliers von
Lugano und Umgebung, hat Präsident C.
Kneschaurek mit Genugtuung darauf hin-
gewiesen, dass Lugano bis zum nächsten
Frühjahr zusätzliche 500 Betten zur Ver-
fügung stellen kann. Neben dem vor we-
nigen Wochen eröffneten Hotel Admiral
werden auch das Park Hotel und das Ho-
liday Select Hotel bis Anfang des kom-
menden Jahres fertig sein. Ferner konnte
bekanntgegeben werden, dass auch Luga-
no (wie bereits Locarno) bis zur kommen-
den Feriensaison seine elektronische Ho-
telreservierungsanlage am Bahnhof haben
werde.

Michclin-Stern für das Palma au Lac

Zu den im Tessin bereits bestehenden drei
mit einem Michelin-Stern ausgezeichneten
Restaurants - Bianchi und Hotel Eden in
Lugano, Villa Recreatio in Vezia - ist ein
viertes gekommen: das Restaurant «Coq
d'Or» des Hotels La Palma au Lac in Lo-
carno. Neben diesen besitzt das Ristoran-
te Giardino in Brissago die einzige Zwei-
Stern-Auszeichnung. Für ihre gute Küche
neu erwähnt wurden ausserdem einige Re-
staurants in Lugano, Ascona und Campio-

Fest auf dem Serpiano
Wie an der Versammlung der Hoteliers
des Mendrisiotto bekanntgegeben wurde,
soll das Volksfest auf dem Serpiano (bei
Mendrisio), das sich von Jahr zu Jahr
steigender Beliebtheit erfreut, auch dieses
Jahr im Juli durchgeführt werden. Mit
Befriedigung wurde vermerkt, dass der
Ruf dieser Folkloreveranstaltung bereits
bis in die deutsche Schweiz vorgedrungen
ist, haben doch viele von dort kommende
Touristen für die entsprechende Zeit ge-
bucht.

Ehret einheimisches Schaffen
7500 Portionen Tessiner Käse, Wein
und Brot wurden am ersten Junisonntag
auf der Luganeser Piazza Riforma an
Freunde eines guten Happens verteilt. Of-
feriert wurde «Speise und Trank» vom
Tessiner Bäcker- und Konditorenverein
als Beitrag zur Aufwertung einheimischer
Erzeugnisse.

Erfolgreichstes Blumenfest
Bei absolut sommerlichem Wetter, das die
gängige Regel einer stets verregneten
Pfingsten im Tessin Lügen strafte, feier-
ten die Locarnesi über Pfingsten ihr tradi-
tionelles Blumenfest. Vorab die Hotels in
Locarno und Umgebung waren mit dem
Besucherstrom (schätzungsweise 20 000
bis 25 000 Personen aus allen Teilen des
Kantons, der deutschen Schweiz, Deutsch-
lands und Italiens säumten die Umzugs-
route) sehr zufrieden. wz

Schürmann über Tourismus
In einem Referat vor dem Basler Ver-
kehrsverein hat Professor Dr. Leo Schür-
mann der Hoffnung Ausdruck gegeben,
dass die leicht steigende Tendenz im
Fremdenverkehr von längerer Dauer sei.
Der Generaldirektor der Schweizerischen
Nationalbank sprach an der Generalver-
Sammlung des Basler Verkehrsvereins
zum Thema «Aktuelle Währungs- und
Wirtschaftsfragen - und unser Fremden-
verkehr», wobei er die gegenwärtige Re-
Zession als sektoral bezeichnete. Betroffen
seien aber nicht einmal alle Unternehmen
der einzelnen Branchen; die sich abzeich-
nende Strukturbereinigung könne jedoch
vom Bund nicht beeinflusst werden. Die
Wirtschaft müsse kompetitiv bleiben und
durch monetäre Massnahmen in Schran-
ken gehalten werden. Als Ziele nannte
Generaldirektor Schürmann eine Stabiii-
sierung der Arbeitsplätze, der Preise und
der Wirtschaft allgemein. Die sich anbah-
nenden Korrekturen hätten kommen miis-
sen, aber es solle weiterhin so bleiben,
dass die Leistung zur Geltung komme,
vorausgesetzt, dass sie nicht spekulative
Ziele verfolge.
Vor diesem Referat waren unter der Lei-
tung von Präsident Alfred Kienberger die
ordentlichen Geschäfte des Basler Ver-
kehrsvereins abgewickelt worden. Gegen-
über dem Vorjahr haben die Logiernächte
in Basel um 4,9 Prozent abgenommen.
Vereinsintern konnte eine Verbesserung
der finanziellen Situation erreicht werden,
die hauptsächlich darauf zurückzuführen
ist, dass im vergangenen Jahr rund 60

Prozent der Mitglieder höhere Jahresbei-
träge bezahlten, was sogar zu einem klei-
nen Ueberschuss in der Rechnungsablage
geführt hat. sda

An den Pranger
W/et/er eüittia/ situ/ wir t'it t/eu Besitz et-
ties öoAu/iie/ites ge/angt, we/c/tes au/
ek/atati/e Weise zeigt, wie r/etu tiac/t wie
vor /«takten 5»/ der gastgewerô/i'c/ieti
Sc/iweiz irreparaWer Sc/iadett zitge/ügf
werden kann. Da /ädt eine Sc/twei'zer Fir-
ma eine Gruppe von /apanisc/ien Ge-
sc/iä/ts/reanden ins Ziirc/ter «Xind/i» zum
ZVac/itessen ein und er/iä/t nae/t ge/ia/tten
Freuden eine 5ec/mung, von der man
Zt/oss /io//en dar/, dass sie die aas/ätit/i'-
sc/ieti Gaste tiic/if zu Gesic/it èekommen
/la/ten. Die Gastgeöer i/irerseits wurden
Mü/te ge/ia/tt iia/ten, die i/men zu Gesic/it
steigende 5c/iamrö7e zu ver/tergent Das
Z)etre//ende Foka/ nimmt /icispie/sivei.ve

/iir einen Martini e// Fra/ikett, /iir ein
Fondue ist die kokette Summe von
27 Franken pro Person zu er/egen, eine
F/asc/ie Pinot /Voir kostet im Swiss C/ia/et
43 Franken. Um dieser Be/iand/ung teü-
/ia//ig werden zu können, za/i/t man zu-
sätz/ic/t einen Preis von Fr. 6.60 ink/usive
Bi/iettsteuer. Die ac/itköp/ige Gesei/sc/ia/t
hatte das Fergtiugen eines kind/ichen
Fondueessens mit SOS Franken zu entge/-

Wir zöger/i nicht, so/ches Preisgeharen
skanda/ös zu nennen. Wenn man bedenkt,
dass es sich heim hetre//enden Uoka/ um
eineti der intensiven Berührungspunkte
aus/ändischer Besucher mit dem Tour/-
steti/and Schweiz hande/t, kann man nicht
umhin, so/c/ie Praktiken a/s /remdenver-
kehrs/eind/ic/t im höc/isteti Grade zu he-
zeichnen. Der Ausdruck «Tourisfen/a//e»,
wie ihn die betro//ene Firma ver-
we/idet, ist berechtigt, zutrni/ es sich
nicht um ein a/s so/ches gekennzeichnetes
/uxtiriöses /Vac/it/oka/ hande/t. Fin so/-
ches Gescha/tsgeharen - soweit dieser
Ausdruck überhaupt am P/atze ist -
sch/ägt a//en Anstrengungen mit dem ZieZ
der Preisstabi/isierung ins Gesicht. Man
kann sich /üg/ic/i /ragen, was in Sachen
touristischer Rezession noch passieren
muss, um derartigen «Unternehmern» die
Fcrwer/üchheit ihres 77ms vor Augeti zu
/ü/iren. GFK

Neuerungen und Pauschalen

Eine Fülle von Pauschalangeboten, Hob-
by-, Sport-, Wander- und Ausflugsmög-
lichkeiten vermittelt das soeben erschie-
nene Verzeichnis aus der ganzen Region,
vom Rhein, Bodensee, St. Galler-, Appen-
zeller- und Glarnerland bis ins Fürsten-
tum Liechtenstein. Die Broschüre ist, so-
lange vorrätig, gratis bei der Geschäfts-
stelle der Nordostschweizerischen Ver-
kehrsvereinigung, Verkehrsbüro,
9001 St. Gallen, erhältlich.

Sommer in den Fluinserbergen

20 Hotels, 300 Chalets- und Ferienwoh-
nungen, zwei Sessel-, je eine Gondel- und
Luftseilbahn, Minigolf, Forellenfischen
und neuerdings ein grossräumiges Hallen-
Schwimmbad mit Solarium und Sauna
umfasst das vielseitige, touristische Ange-
bot eines der schönsten Kurorte oberhalb
des Walensees. Ueber die zahlreichen
Veranstaltungen, wie Walenseerundfahr-
ten mit Besuch des Weindorfes Quinten,
Badefahrten nach Bad Ragaz, Tages- und
Halbtagestouren und gesellschaftliche At-
traktionen, gibt das Wochenprogramm
des Kurvereins Flumserberge Auskunft,
der dieser Tage sein erstes Pressebulletin
verschickt hat.

Dampffalirten im Appenzellcrland

Der Dampfzug der 100jährigen Appenzel-
1er Bahn fährt am 7. und 21. Juni, 16. und
30. August zwischen Herisau und Urnäsch
sowie am 5. und 19. Juli, 2. und 23. Au-
gust zwischen Appenzell und Wasserauen.
Aus Anlass des Jubiläums gelangt im Juni
und Oktober eine einmalig günstige Ta-
geskarte für die fahrplanmässigen Züge
des gesamten Netzes der Appenzeller
Bahn, mit Fahrtmöglichkeiten bis nach
St. Gallen und Altstätten, zur Ausgabe.

Abseits des Molorenlärms

Im Gebiet zwischen Herisau, Flawil, Goss-
au und Degersheim wurden die wildro-
mantischen Täler der Glatt und des Wys-
senbachs mit drei idyllischen Stauseen, ei-
nem Weiher und einem Wasserfall als Er-
holungsraum erschlossen. Die ganze Ge-
gend bleibt vom Motorfahrzeugverkehr
verschont. Diese Oase der Ruhe ist auch
ein vielbesuchtes Rastgelände der Zugvö-
gel, weist seltene Blumen und Pflanzen
und sehr viel Mischwald auf und ist von
verschiedenen Baudenkmälern umgeben.

Glarncr .lainbuch

Landsgemeinde, Klausenpassstrasse und
100 Jahre Eisenbahn im Glarnerland sind
nur einige der Themen aus den soeben
erschienenen Annalen 1974. Das informa-
tive Jahrbuch wird vom Verkehrsverein
Glarnerland und Walensee herausgegeben
und ist zum Preis von Fr. 5.- im Ver-
kehrsbüro Glarus erhältlich. wb
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ota Hi-Ace:

mehr leisten.
Und weniger kosten

Sie leisten mehr in Sachen Vielseitigkeit, maximales Drehmoment von 11,9 mkg (DIN)
Robustheit, Ausdauer und Nützlichkeit im Ein- bei 3000 U./min. Jeder hat ein vollsynchroni-
satz. Sie sind komplett ausgerüstet und deshalb siertes 4-Gang-Getriebe, Servobremsen und
komfortabler. Aber sie kosten weniger in der eine vom Werk garantierte Anhängelast von
Anschaffung und vor allem im Unterhalt. 800 kg. Und jeder hat einen benzinsparenden
(Bei Toyota ist das selbstverständlich.) Registervergaser und ist mit Normalbenzin
Jeder Toyota Hi-Ace hat einen robusten 1,6- (92 ROZ) völlig zufrieden. Und jeder ist kom-
Liter-OHV-Motor (1587 cnV), jeder leistet plett ausgerüstet - nicht einmal ein Radio
69 DIN-PS bei 5400 U./min, jeder hat ein fehlt.

Toyota Hi-Ace Bus
Mit 11 Plätzen (9 im
Passagierraum),
5 Türen (2 Schiebe-
türen, 1 grosse Heck-
türe, 2 Kabinenschlag-
türen). Mit Trittbrettern,
Schiebefenstern sowie
2 grossen Ablage-
boxen.
Fr. 16 900.-

Toyota Hi-Ace
Chassis Kabine
(für Aufbauten nach
Mass)
3plätzige Kabine,
Radstand 2290 mm,
Chassistragfähigkeit
1310 ks.
Fr. 12 900.-

Toyota Hi-Ace
Brückenwagen

3plätzige Kabine,
Ladefläche 4,24 m-,

Nutzlast 1100 kg.
Mit Stangenträger.

Fr. 13 800.-

Coupon
Es scheint, jeder Toyota Hi-Ace sei ein Trumpf. Das
will ich jetzt ganz genau wissen. Senden Sie mir des-
halb bitte ausführliche Unterlagen.

Name:

Vorname:.

Strasse:.
Coupon einsenden an:
Toyota AG
Abt. Nutzfahrzeuge
5745 Safenwil
Tel. 062679311

TOYOTA
Worauf Sie sich verlassen können.

Toyota Hi-Ace
Kastenwagen

3plätzige Kabine,
5 Türen (2 Schiebe-

türen, 1 grosse Heck-
türe, 2 Kabinenschlag-

türen), Ladefläche
3,9 m% Ladevolumen

4,6 m\ Nutzlast
1080 kg.

Fr. 14 300.-

Toyota Hi-Ace Kombi
3plätzige Kabine,

5 Türen (2 Schiebe-
türen, 1 grosse Heck

türen, 1 grosse Heck-
türe, 2 Kabinenschlag-

türen), zusätzliche
3sitzige Klappbank,

Ladefläche 3,7 m%
Ladevolumen 4,5 m\

Nutzlast 1050 kg.
Fr. 15 200.- 6 Plätze
Fr. 15 980.- 8 Plätze*
Fr. 16 400.- 9 Plätze*
*mit Personenwagen-

Versicherung
Fr. 17 200.- 14 Plätze

(Werkbus)
Garantie: 1 Jahr oder 20 000 km.
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lisé. Son objectif à long terme consiste

pourtant à convertir cette région de passa-
ge en pays de séjour. 11 reste encore
imperceptible et cela s'explique par plu-
sieurs facteurs: l'indifférence de certains
milieux, politiques et économiques, à

l'égard de l'importance économique du
tourisme; le manque de conscience touris-
tique d'une population vivant avant tout
du secteur secondaire et, enfin, l'insuffi-
sance d'hôtels dotés du confort exigé
aujourd'hui. A ce propos, on peut notam-
ment lire ce qui suit dans le rapport d'ac-
tivité de l'ONT: «Par nos contacts avec
les touristes ayant acquis nos arrange-
mcnts forfaitaires et ceux de l'agence aile-

Les vins genevois en fête

Assemblée générale de l'Office neuchâtelois du tourisme

Le tourisme, élément de
diversification d'une économie
Le tourisme dans le temple de l'horlogerie: c'est une image que nous avions déjà évo-
quée il y a quelque temps, lors de l'inauguration du Musée international d'horlogerie.
Or, ce prestigieux atout du tourisme helvétique vient de servir de cadre aux assises

annuelles de l'Office neuchâtelois du tourisme qui se sont déroulées à La Chaux-de-
Fonds sous la présidence de M. Maurice Calame. Coïncidence ou pas, cette rencontre
symbolise le rôle du tourisme dans une région à mission industrielle en tant qu'élément
de diversification des activités économiques. Ici peut-être plus qu'ailleurs et aujourd'hui
plus qu'hier.

Le Président de l'ONT, qui préconise cet-
te diversification économique, s'explique:
«Selon des critères élaborés par des insti-
tuts suisses de recherche, le canton de
Neuchâtel a atteint en 1974 un chiffre de
recettes global de 52 millions de francs
provenant du mouvement touristique.» De
plus, le Pays de Neuchâtel, dans un cercle
restreint détient un nombre impression-
nant d'atouts qui devrait lui permettre, en
satisfaisant des motivations qui se nom-
ment affaires, études, vacances, passage,
de développer «une industrie touristique à

visage humain».

Les mauvais tours du marché français

Il faut bien reconnaître que, malgré tout,
le tourisme neuchâtelois n'a pas encore
réellement décollé. En 1974, le mouve-
ment hôtelier a représenté 114 663 arri-
vées et 220 940 nuitées, ce dernier chiffre
représentant une baisse de 10,2 °/o.

A cet égard, l'évolution du cours du franc
français par rapport au franc suisse a été
fort préjudiciable à la région neuchâteloi-
se. La clientèle française y constituait le
bloc le plus important des hôtes étran-
gcrs: 38 °/o en 1971 et plus que 30 °/o en
1974, année durant laquelle les nuitées
françaises ont régressé de 27,5 °/o. A mi-
janvier 1974, il fallait 147,5 francs fran-
çais pour obtenir 100 francs suisses; à
mi-mars, le premier chiffre montait à
171,10... De 1970 à ce jour, la surévalua-
tion du franc suisse a fait progresser le
coût des prestations hôtelières de 100 %>.

Marketing et commercialisation

M. Roger Beuchat, le directeur de l'ONT,
n'a pas attendu cette défection de la clien-
tèle française pour prospecter de nou-
veaux marchés en Allemagne, au Bénélux
et en Scandinavie, sans être toutefois déjà
parvenu à une compensation, les marchés
à monnaie forte étant très fortement solli-
cités.
Pour atteindre son objectif, l'ONT offre
des avantages supplémentaires, parfait son
accueil, personnalise au maximum ses ser-
vices et surtout commercialise son activi-
té. Pionnier dans ce domaine, Neuchâtel a
élaboré plusieurs forfaits (voyages à la
carte, voile, golf, vol delta, tourisme
pédestre, etc.) qui, s'ils n'apportent pas
encore des milliers de nuitées, voient leur
nombre progresser chaque année. «Il
n'empêche», constate M. Beuchat, «que
nous donnons l'image d'un pays devenu
cher pour les touristes; ce n'est pourtant
pas toujours le cas, à prestations égales,
voire supérieures.» La Direction de l'ONT
poursuit plus que jamais ses efforts sur
les marchés étrangers auxquels elle pro-
pose des offres concrètes et diversifiées,
l'ABC des affaires, même dans le touris-
me.

Capacité et qualité d'un équipement

L'Office neuchâtelois du tourisme a choisi
depuis longtemps son option de dévelop-
pcment: implanter dans son canton un
tourisme climatique et familial personna-

mande Touropa, nous sommes en mesure
d'affirmer que seuls les hôtels disposant
de chambres équipées d'une salle de bain
ou d'une douche et d'un WC privé pour-
ront participer au mouvement touristique
futur.»

Le chant d'un pays

«Le chant d'un pays», c'est le titre d'un
film de 35 mm couleurs qui commence à

présenter, dans les cinémas et sur les
écrans TV du monde entier, le Pays de
Neuchâtel sous ses différents aspects. Du
à l'initiative privée, en collaboration avec
les pouvoirs publics et l'Office neuchâte-
lois du tourisme, ce remarquable court-
métrage est une œuvre authentiquement
neuchâteloise. Son auteur, Jean-Luc
Nicollier (Condor), a réalisé là lin excel-
lent instrument de travail, à disposition
des différents milieux de l'industrie, du
tourisme et de la culture dont ce film
symbolise en quelque sorte l'union.
A l'heure - et ça n'est pas peu dire dans
ce pays - où l'économie, donc le niveau
de vie d'une population, est en profonde
mutation, le tourisme a sa carte à jouer et
à défendre. Pour autant, bien sûr, qu'on
en fasse un combattant avant d'en faire
une victime. J. S.

Depuis le 1er siècle de notre ère, la vigne est cultivée dans le canton de Genève, plus
particulièrement dans cette région appelée le Mandement, qui s'étire sur la rive droite
du Rhône, ainsi que dans celle de Lully, de l'autre côté du fleuve. L'an passé, le vigno-
ble genevois a produit 10 599 215 kilos de raisin, sur une surface de 1056 hectares.

C'est à Satigny que je trouvent /ex Caves du A/a«deme/tf er de Lid/y et environs. On
distingue, au premier pian, /'ensemWe des nouvei/es constructions.

Les quatre cinquièmes de cette vendange
ont été traités dans les Caves du Mande-
ment et de Lully et environs, dont les ins-
tallations sont situées en plein village de
Satigny, la plus grande commune viticole
de Suisse.

Un impressionnant appareil de production

C'est depuis 1934 que ces caves coopérati-
ves existent. A plusieurs reprises, elles
ont été agrandies et modernisées, afin
d'être adaptées aux besoins nouveaux.
Une dernière phase de modernisation et
d'extension a été entreprise en 1972 et
c'est l'automne dernier que les nouvelles
installations ont pu être utilisées pour la
première fois; la capacité de logement de
ces caves a été portée à 12,3 millions de
litres. C'est dire l'ampleur des travaux qui
ont été réalisés par les viticulteurs fédérés
du Mandement et de Lully.

Selon le rapport de l'Institut de recherches touristiques de St-Gall

Le Tessin reste un grand pôle d'attraction
Le rapport de 200 pages, rédigé par le professeur Schmidhauser, de l'Institut de recher-
cites touristiques de St-Gall, constitue certainement l'étude la plus approfondie faite à
ce jour sur le tourisme dans la région tessinoise des lacs. L'enquête a été réalisée dans
274 hôtels, 23 campings et de nombreuses maisons de vacances du Luganais et du
Locarnais; elle ne manquera pas de servir d'instrument de travail aux responsables du
tourisme tessinois.

Sur les 8000 questionnaires envoyés, 3314
sont rentrés. Et d'emblée l'on peut affir-
mer que la majorité des hôtes du Tessin
apprécient son hôtellerie.

Les motivations

Les principales raisons invoquées par les
touristes ayant choisi le Tessin pour leurs
vacances sont, dans l'ordre: le climat, le
paysage, l'ambiance, la végétation et les
excursions.
A ce propos, M. Solari, le directeur de
l'«Ente ticinese per il Turismo», nous fai-
sait remarquer qu'une enquête réalisée il
y a quelques années avait montre que les
goûts de la clientèle portaient plutôt sur
•a gastronomie, la piscine d'hôtél, la tran-
quillité politique et sociale, les excursions.

La pollution du silence

Ce volumineux rapport sur le tourisme
dans cette région du Tessin comporte éga-
lenient des critiques. Mais„ contrairement
a ce qu'on pensait ces dernières années, la
pollution des eaux n'est pas retenue cette
fois par les hôtes du Tessin. En revanche,
les critiques les plus graves portent sur le
bruit. Selon cette enquête, Ascona serait

même plus bruyante que les autres locali-
tés.
D'autres considérations surprennent. C'est
ainsi que Lugano laisse l'image de la cité
la plus élégante et la plus raffinée, mais la
moins sportive et la moins adaptée aux
familles. Locarno ne présente pas de
signes particuliers, mais on y relève la
beauté du paysage, et les nombreuses pos-
sibilités d'excursions dans les vallées.
Quant à Ascona la bruyante, elle est con-
sidérée comme la plus pittoresque et la
plus romantique des cités examinées.

Parkings et loisirs

Outre la lutte contre le bruit, les touristes
demandent une amélioration du trafic et
une augmentation des parkings et des loi-
sirs. Tout le monde s'accorde d'ailleurs à
reconnaître que le Tessin reste un pôle
d'attraction touristique important pour
toutes les catégories de clientèle.
Plus de la moitié des clients des hôtels
sont âgés de 36 à 65 ans, alors que la pre-
mière clientèle des maisons et appartc-
ments de vacances (39,3 °/o) a de 46 à 65

ans. Y. Go.

L'aboutissement d'une entreprise aussi
considérable se devait d'être fêtée, verre à
la main bien sûr. C'est pourquoi, toute
une série de manifestations ont été orga-
nisées récemment avec visite du vignoble,
un vin d'honneur servi au château de
Dardigny, déjeuner au restaurant du
Moulin des Evaux, visite des installations
de Satigny, qui firent l'admiration de tous
les connaisseurs, collation campagnarde,
etc.

Ce fut l'occasion de faire déguster, aux
invités, quelques-uns des excellents vins
genevois, blanc« et rouges. Et chacun put
se convaincre que les vignerons du bout
du Léman offrent des produits qui sou-
tiennent parfaitement la comparaison
avec les meilleurs crus des cantons de
Vaud et du Valais, ainsi que du Beaujo-
lais voisin. M. François Revaclier qui se
tïouve à la tête de la Fédération des caves
genevoises et le conseiller d'Etat Gilbert
Duboule, chef du Département de l'inté-
rieur et de l'agriculture, ont assisté à cette
manifestation. Les caves du Mandement
et de Lully et environs constituent le plus
grand ensemble viticole de Suisse sous
un même toit. V.

Jeunesse et gastronomie

La cuisine régionale
à l'honneur
Les gourmets connaissent depuis quelques
années déjà l'Auberge du Cerf, à Crans
près Nyon. Tenu depuis 1967 par M. et
Mme Ernest Grange, cet établissement est
aujourd'hui en mains de deux jeunes cou-
pies loin d'être inconnus dans les milieux
hôteliers, puisqu'il s'agit d'une part de M.
et Mme Guy Labara, un «ancien» de
l'Ecole hôtelière de Lausanne devenu
directeur de sociétés de restauration, et
d'autre part de M. et Mme Tracchia,
membre de la confrérie de l'Ordre de la
Channe et chevalier de l'Ordre des

coteaux de Champagne.

Jusqu'au 10 juin, Maître Jacques Montan-
don y animera une Quinzaine vaudoise, ce
qui n'est pas paradoxal à deux pas de

Nyon, car la cuisine régionale mérite
amplement d'être enseignée et proposée à

la population. On y servira, entre autres,
cochonailles, soupes au cerfeuil, pochou-
ses, daubes de bœuf et autres viandes à la
paysanne, un «menu du vendangeur»:
truite à l'estragon, groin de porc farci,
tomme poêlée et cuisses de dames!

/Voui/e//es
ifdudo/ses

L'entre-saisons est celle
des assemblées

La page tournée sur la saison d'hiver, les
offices de tourisme des stations des Alpes
vaudoises ont tenu ou vont encore tenir
leur assemblée générale annuelle: ultime
occasion de commenter les résultats de
l'année 1974 et d'en tirer les leçons avant
de se consacrer, n'est-ce pas ce qui impor-
te surtout, aux tâches d'avenir.

Château-d'Oex: finances préoccupantes

A Château-d'Oex, le président Duvoisin a

bien entendu parlé des temps difficiles
pour justifier une baisse des nuitées de
l'ordre de 8 °/o pour les hôtels et pensions.
11 a signalé par la même occasion que le
recul, pour l'ensemble du canton et la
région du Léman, avait été de 11 °/o tan-
dis qu'il était de 8,9 %> aux Diablerets, de

6 "/o à Leysin, de 8.5 °/o en Valais, la sta-
tion de Villars seule enregistrant un gain
de 3°/o.
Qui dit diminution de nuitées dit aussi
baisse dans les recettes, constata le prési-
dent de l'Office du tourisme de

Château-d'Oex, et c'est très préoccupant
alors que les frais fixes et les frais géné-

raux augmentent sans cesse malgré certai-
nés compressions. D'où le déséquilibre
qui va croissant entre recettes et dépenses,
phénomène quasi général dans toute la
Suisse.

A Château-d'Oex, en dépit d'une très sage
gestion, mais aussi parce que le mauvais
temps a joué un rôle négatif, la perte
d'exploitation pour 1974 s'élève à 12 000
francs. Et le budget pour 1975 prévoit
aussi une perte de près de 10 000 francs.
Ces soucis financiers n'empêchent toute-
fois pas les dirigeants de l'Office du tou-
risme de travailler avec ardeur et de faire
preuve de beaucoup d'initiative, entourant
pour cela leur jeune directeur M. Olivier
Chevallaz.
On est conscient à Château-d'Oex qu'il
faut augmenter la clientèle, rechercher un
tourisme de groupe comme appoint à la
clientèle individuelle traditionnelle de la
station. Pas question d'un tourisme de

masse en revanche, l'équipement hôtelier
ne s'y prêtant pas; même pour les grou-
pes, il faudrait davantage de lits tout con-
fort que les 200 actuels sur 500 lits dispo-
nibles. C'est dire que l'on souhaite vive-
ment que de nouveaux établissements
voient le jour.

Les Diablerets: propagande en Suisse

Aux Diablerets, l'assemblée générale,
tenue sous la présidence de M. J. J. Ott,
ne devait pas connaître les mêmes problc-
mes d'équipement hôtelier: la station est
désormais bien montée sur le plan des

hôtels et pensions. Mais le recul de 1974
(8,9 %>) n'en est pas moins préoccupant,
bien que ces regrets soient tempérés par
de meilleurs résultats au cours du dernier
hiver.
Les pertes sont dues surtout aux hôtes
étrangers; on se préoccupe donc d'attirer
plus régulièrement la clientèle indigène et
l'on compte beaucoup sur l'institution
d'un nouveau forfait pour relancer l'atten-
tion.

Leysin: un nouveau directeur

Leysin, enfin, a nommé un nouveau direc-
teur de station qui entrera en fonction le
1er juillet prochain. Le choix s'est porté
sur M. William Peneveyre, qui travaille
actuellement à Genève. Il sera officielle-
ment présenté le 20 juin prochain, au
cours de l'assemblée générale de l'office.
M. William Peneveyre est né en 1943 à

Genève. Après avoir mené parallèlement
sa carrière universitaire et militaire, il est
entré au service d'Olympic Airways, au
titre de chef des ventes. Il passa ensuite à

la Middle East Airlines. 11 est actuelle-
ment directeur d'un bureau transitaire,
import-export. Il remplacera M. Andreas
Hefti, qui a assuré l'intérim pendant une
année. Nous lui présentons nos félicita-
tions et nos vœux. jd.

Séminaire d'étude et d'information

Pour une meilleure politique
des achats
«Le coût des approvisionnements et de la
gestion des stocks dans les hôtels, les res-
taurants et les établissements hospita-
liers», tel sera le thème du séminaire que
l'Institut Ibo SA - Institut Borlat, à Pully,
organisera les 18 et 19 juin prochains.
Il s'agit là d'un sujet particulièrement
intéressant, puisqu'en période d'inflation
surtout la constitution rationnelle des

stocks a une influence capitale sur le

résultat de l'entreprise et doit faire l'objet
d'une politique et d'objectifs déterminés.
Ce séminaire s'adresse ainsi aux direc-
teurs des entreprises précitées, ainsi

qu'aux «food and beverage managers»,
aux responsables des achats, aux contrô-
leurs des stocks, etc. Les renseignements
peuvent être obtenus à Ibo SA, chemin
des Chamblandes 45, Pully.

Du 4 au 20 juillet 1975

Le Festival de jazz
de Montreux
Festival international de Montreux 1975:
les premiers contrats viennent d'être
signés, après de longues et souvent labo-
rieuses négociations menées aux Etats-
Unis: un avant-programme peut donc
déjà être annoncé (sous toute réserve,
bien sûr). On verra immédiatement qu'il
regorge de vedettes de premier plan, tout
en restant singulièrement varié.
Au cours du premier week-end (du 4 au 6

juillet), en point de mire, la musique
acoustique, pour ceux qui répugnent les
avalanches de décibels avec le chantre
breton Alan Stivell et Country Gazette.
Une grande soirée consacrée à la guitare
acoustique, du blues à la musique con-
temporaine!
Au programme du deuxième week-end
(du 11 au 13 juillet), la grande chanteuse
Etta James, une soirée «Blues from
Texas» avec Big Mama Thornton, Light-
nin' Hopkins, Freddie King, Clifton Che-
nier (le seul accordéoniste de blues),
Lowell Fulsom, et, en prime, une soirée
dédiée au gospel, avec Mighty Clouds of
Joy, Marion Williams, Reverend Cleo-
phus Robinson.
Le troisième week-end (du 16 au 20 juil-
let), l'apothéose du jazz! Sans rien concé-
der à la mode «rétro», les amateurs
savoureront des retours en arrière, grâce à

Ella Fitzgerald, Oscar Peterson, Zoot
Sims, Tommy Flanagan et Joe Pass, le
grand orchestre de Count Basie, les vedet-
tes du JATP. Et une découverte: la formi-
dable et émouvante chanteuse Maria Mul-
daur.
Le jazz moderne sera bien sûr en honneur
également. Un «Hommage à Johan Col-
trane» permettra d'écouter des musiciens
influencés par le célèbre saxophoniste. On
applaudira enfin Anthony Braxton et Bil-
ly Cobham.

Loèche-les-Bains: nouveau prospectus

11 existe, dans la région de Loèche-les-
Bains, maints endroits de promenade aus-
si bien en direction de l'Oberland bernois,
par le col de la Gcmmi, que dans la
région de Torrent où monte depuis quel-
ques années un nouveau téléphérique.
Jusqu'à maintenant, les personnes qui
voulaient avoir une idée générale de tou-
tes ces possibilités devaient consulter plu-
sieurs prospectus. Cela ne sera désormais
plus nécessaire puisque l'on vient d'éditer
un nouveau dépliant intitulé «Stock-Gem-
mi-Torrent». Le chemin de fer du
Loetschberg, le téléphérique Kandersteg-
Stock, le télésiège Stock-Sunnbül, le

téléphérique Loèche-les-Bains-!a Gemmi,
le téléphérique Loèchc-lcs-Bains-Rinder-
hiitte et la télécabine Albinen-Rindcrhût-
te, ainsi que l'entreprise de transport par
autobus Loèche-Loèche-les-Bains ont col-
laboré à cette publication avec l'aide
d'établissements publics.

Nouveau cours pour cafetiers et
hôteliers

Le Département des finances vient de

publier l'avis concernant les prochains
cours professionnels qui se donneront,
comme de coutume, à Sierrc, sous la
direction de M. André Coquoz, selon le

programme suivant: cafetiers-restaura-
teurs: du 9 septembre au 26 novembre

pour trois groupes et du 1er octobre au
16 décembre pour le quatrième groupe;
hôteliers: du 11 novembre au 16 décent-
bre. Pour participer à ce dernier cours, les
candidats devront être titulaires du diplô-
me de cafetier-restaurateur valaisan ou
d'un diplôme similaire reconnu par le
canton du Valais. De plus, ils devront
subir un examen d'admission, qui portera
sur la langue maternelle, le calcul écrit, la
rédaction, les notions d'une deuxième lan-
gue nationale, la géographie touristique
du Valais et les notions d'instruction civi-
que.

Elle s'ennuyait dans son parc
Une agréable manifestation, patronnée
par l'Union valaisanne du tourisme, s'est
déroulée à Nendaz, à l'occasion du passa-

ge du safari-mulet. En effet, Lenza, la
mule valaisanne, a rejoint les montagnes
qu'elle aime et l'air pur des sous-bois.
Elle était pensionnaire du parc Migros du

Signal de Bougy et paraissait s'ennuyer.
Ses propriétaires ont décidé de l'offrir à

Welcome Swiss Tours Valais et c'est
maintenant chose faite.
11 n'en faut naturellement pas plus pour
organiser une manifestation et celle de
Nendaz a été particulièrement réussie!

Une saison d'hiver réconfortante et
réjouissante

De novembre à mars, 1496 908 nuitées
ont été enregistrées dans l'hôtellerie valai-
sanne contre 1 421 345 l'année précédente,
ce qui fait une augmentation de 5,3 %>. Le
plus fort pourcentage est celui de mars,
avec 46 065 nuitées de plus, mais il ne
faut pas oublier que Pâques «tombait» le
30 mars. Cly
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WirGrossisten
und unser

Grossverbraucher
Nicht nur für Grossunternehmen, sondern auch für kleinere und mittlere Betriebe
lohnt sich der Einkauf beim Grossisten. Profitieren Sie von Serviceleistungen, wie

sie Ihnen nur Ihr Grossist bieten kann: Bestellen Sie per Telefon, und wir liefern
bestbekannte Markenprodukte zu Tiefpreisen franko ins Haus. Viele unserer Kunden

benützen die Möglichkeit des bargeldlosen Einkaufs, denn wir liefern Ihnen Ihre Wareauf
Rechnung. Diese unsere wirklichen Dienstleistungen bedeuten für Sie einen Gewinn, denn

sie verkürzen Ihre Einkaufszeit, und durch die Bestellung optimaler Mengen profitieren Sie
jedes Mal von den bestmöglichen Konditionen auf unseren Grossverbraucherpackungen,

Profitieren Sie« ein Telefon genügt!
Auch in Ihrer Region finden Sie Ihren Grossisten mit dem speziellen Grossverbraucher-Service.

5000 Aarau: A. Hediger Tel. 064 - 22 43 24 • 4147 Aesch: A. Küffer Tel. 061 - 72 4910 • 3902 Brig-Glis: W. Lutz Tel. 028 - 3 24 81

Engadin:Gieri Darms Tel. 082-653 22 • 2540 Grenchen:Howeg Tel.065-512151e4624Härkingen:J.BucheggerTel.062-611555
• 8105 Regensdorf: SCANA-Lebensmittel AG Tel. 01-84016 71 «6060 Samen: A. Etlin Tel. 041 - 661516 • 8200 Schaffhausen:
Meili Kaffee AG Tel. 053 - 5 40 65 • 9000 St. Gallen: Jean Benz Tel. 071 - 22 40 74 • 8032 Zürich: Steiger & Co. Tel. 01 - 3219 36

• 8055 Zürich: Stury Lebensmittel AG Tel. 01 - 62 28 28.
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Heitersberglinie offiziell eröffnet
Am 27. Mai hat Bundesrat Ritschard zwischen Lenzburg und Othmarsingen die neue
Heitersberglinie der Schweizerischen Bundesbahnen offiziell eröffnet. Für die Passagie-
re der SBB steht die neue Linie mit dem ab 1. Juni 1975 gültigen neuen Fahrplan zur
Verfügung.

Sie kürzt die Strecke zwischen Bern und
Zürich um 8 Kilometer ab und erlaubt es

den neuen, aus 14 Wagen bestehenden
Städteschnellzügen, mit Geschwindigkei-
ten bis zu 140 km/h den neuen Weg zu
fahren. Die roten Zugskompositionen sind
in beiden Klassen vollklimatisiert. In den
letzten Jahren mussten vom Verwaltungs-
rat der Bundesbahnen sieben Teilvorlagen
in der Gesamthöhe von 200 Millionen
Franken genehmigt werden, um dieses
Projekt zu verwirklichen.
Die Städteschnellzüge zwischen Genf

und Rorschach fahren nun nicht mehr
über Brugg, sondern über Lenzburg-Hei-
tersberg. Die neue Strecke ist ein Teil-
stück des Konzeptes der sogenannten Li-
nienentflechtung im schweizerischen Mit-
telland. Einfach ausgedrückt geht es bei
diesem Konzept darum, Streckenabschnit-
te, die vom West-Ost- und vom Nord-
Süd-Verkehr gemeinsam benützt werden,.
durch den Bau von Verbindungs- und
Entlastungslinien leistungsfähiger zu ge-
stalten. sda

A/it der £rö///iimg der //e/ter.vfierg/Oi/e wird ein S/iick Eirenfta/i/izukun/f eingeleitet.
/In/ das znknu/isgeric/iteie Eerke/trskonzepi deuten ttic/ti nur die drei Kerke/trsebenen
int £r/inioo,r, sondern auc/t die ati/ii.vsiic/t der Einwei/tungs/eier/ic/ifteiien vorgeste/ifen
modernen Zttgs7;otu/)osi/ioue;i /tin, die man mir den Keieranenziigen verg/eic/ten konnte.
L'user ßi/d zeigt oben einen modernen Güterzug u/td unten den neuen 57«drejc/me//zug
au/ den £rümoo.f/)rüc/:ea. /Comet,)

l/l/oc/;en-D/t/esf hOt©l
revue

Rückläufige Bautätigkeit

Jm vergangenen Jahr wurden in der
Schweiz Bauten im Umfang von 24,8 Mil-
harden Franken fertiggestellt, das sind
wertmässig 4,2 Prozent weniger als 1973,
aber doch noch mehr als 1972. Für das
laufende Jahr ergibt sich ein Rückgang
der Projektsumme der Bauten gegenüber
1974 um nicht weniger als 18,9 Prozent.
Es muss folglich mit einer Rückbildung
der Bautätigkeit um etwa ein Fünftel ge-
rechnet werden. Dieser Rückgang dürfte
sich 1976 fortsetzen.

Vor weiteren Zinssenkungen

Die Zinsvergütungen für Festgeldanlagen
an den Euromärklen. haben sich stark zu-
rückgebildet. Es wird jetzt auch ein Zins-
rückgang für Euro-Obligationen erwartet.
Diese Entwicklung dürfte auch die Ten-
denz zu Zinssenkungen in der Schweiz
verstärken. Es wird erwartet, dass die
Banken bereits auf 1. Juli 1975 ihre Kon-
ditionen für kommerzielle Kredite und
neue Hypothekardarlehen um mindestens
ein Viertelprozent ermässigen.

Weiter sinkende Detailhandelsumsätze

Gegenüber dem April 1974 haben sich die
Kleinhandelsumsätze wertmässig um 2,3
Prozent zurückgebildet, nach Berücksich-
tigung der Teuerung sogar um 10,4 Pro-
zent (März: 9,4 Prozent). Der Konsum-
rückgang hat sich somit noch beschleu-
nigt. Er beträgt nun - real gegenüber dem
Vergleichsstand des Vorjahres - 7,7 Pro-

Grosser Spezialcoupe-Kelch

MADAME POMPADOUR
125 mm Durchmesser, 150 mm hoch, 400 g
in Kartons einzeln verpackt. Fr. 8.50 per Stück.
Mindestabnahme 6 Stück.

RtRnnnnn

* Sternegg AG
8201 Schaffhausen
Tel. (053) 5 1 2 91

Laden + Ausstellung
8003 Zürich
Manessestrasse 10
Tel. (01) 39 32 83

zent bei Lebensmitteln, 11 Prozent bei
Textilien und Bekleidung und 11,6 Pro-
zent bei den übrigen Branchen.

Grösste Schweizer Unternehmungen

Grösstes Schweizer Unternehmen ist,nach
wie vor Nestlé Aliméntana mit einem
Konzernumsatz von 16,6 Milliarden Fran-
ken im Jahr - mehr, als durch die Kassen
der Eidgenossenschaft fliessen. An zwei-
ter Stelle folgt Ciba-Geigy mit 9,3 Mil-
Harden, an dritter Brown-Boveri mit
schätzungsweise 6,2 Milliarden und an
vierter Stelle bereits die Migros mit 6,187
Milliarden Franken Jahresumsatz.

R. S.

St. Galler Massnahmen
Im Mittelpunkt der in den Flumserbergen
abgehaltenen Generalversammlung des
Fremdenverkehrsverbandes des Kantons
St. Gallen stand ein Referat über «Kurta-
xen zur Finanzierung von Kurortseinrich-
tungen». Neben der Neuwahl des Vor-
Standes und der Behandlung der statutari-
sehen Geschäfte kam an der Tagung vor
allem der Rückgang der Logiernächte im
Kanton St. Gallen und die nun folgende
Werbung zur Sprache.
Nach der Fremdenverkehrsstatistik ist im
Kanton St. Gallen die Logiernächtezahl
in Hotels, Pensionen und Kurhäusern
1974 gegenüber dem Vorjahr um 4,3 Pro-
zent auf 1,302 Millionen gesunken. In der
gesamten Ostschweiz betrug der Ueber-
nachtungsrückgang 3,5 Prozent. Mit ei-
nem «günstigen Preis bei überdurch-
schnittlicher Leistung und betonter Gast-
freundschaft» als überzeugendstem und
eindrücklichstem Werbeargument soll die-
ser sinkenden Tendenz begegnet werden.
Trotz teilweise verschlechterter Ertragsla-
ge darf nach den Feststellungen im Jah-
resbericht eine gewisse Investitionsfreu-
digkeit nicht ausbleiben. Auf Grund des

kantonalen Fremdenverkehrsgesetzes
kann denn auch der Staat Beiträge an die
regionale und kantonale Werbung sowie
an den Bau von Anlagen und Einrichtun-
gen für Sport und Erholung entrichten,
sofern diese der Förderung des Fremden-
Verkehrs dienen. Bisher gelangten 25 Ge-
suche zur Prüfung, von denen 15 bewilligt
wurden. Insgesamt konnten aus dem
Fremdenverkehrsfonds Staatsbeiträge von
rund 525 000 Fr. zugesichert und 360 000
Fr. ausbezahlt werden. Sie lösten Investi-
tionen von etwa 1,2 Mio Fr. aus. sda

TI: Schweizer dominieren
Die Uebernachtungen in den rund 825
Tessiner Hotels sind im vergangenen Jahr
abermals zurückgegangen, und zwar um
105 000 oder 3,6 Prozent. Immerhin ist
dies ein besseres Resultat als dasjenige
von 1973, das gegenüber 1972 mit 183 000
weniger Logiernächten abschloss. Zudem
wird im Tessin mit Genugtuung vermerkt,
dass der Besucherstrom seit dem vergan-
genen November wieder leicht im Steigen
begriffen ist, und dass in den genannten
Zahlen die statistischen Erhebungen über

die Parahotellerie (Ferienhäuser, -woh-
nungen und Campings) nicht berücksich-
tigt sind. Sie werden - wie im Vorjahr -
das Bild wesentlich verändern.
Die Rekordzahl von annähernd 3,8 Mil-
lionen Hotelübernachtungen im «golde-
nen Touristenjahr» 1970 ist bis Ende 1974

auf 3,04 Millionen geschrumpft (19,2 Pro-
zent). Interessant ist dabei die Feststel-
lung, dass noch vor vier Jahren die Aus-
länder mit 2,1 gegenüber 1,6 Millionen
Uebernachtungen der Schweizer weit
überwogen. 1974 nun Ovaren es erstmals
mehr Schweizer als Ausländer (1,54 zu
1,50 Millionen). Für das kantonale stati-
stische Amt in Bellinzona sind dafür drei
Hauptgründe verantwortlich: 1. die stetig
gesunkene Kaufkraft anderer Währungen
gegenüber dem Schweizer Franken; 2.

steigendes Misstrauen der Schweizer in
fremde Ferienländer (insbesondere Ita-
lien) und 3. zunehmende Beliebtheit der
Berge.
Wie immer sind die Ergebnisse in den

einzelnen Regionen- verschieden. Haupt-
verliererin ist - seit 1970 ununterbrochen

- Lugano mit 79 000 Uebernachtungen
weniger als 1973. Einbussen verzeichneten
auch die Regionen Lugano/Umgebung
(18 800), Bellinzona, Leventina und Ble-
nio. Bescheidene Zuwachsquoten konnten
Locarno und Umgebung (4100), Mendri-
sio (8000) und das Vallemaggia (3400)
vermelden. wz

Ferienwohnungen in der Stadt
Die Vermietungsorganisation Swiss Cha-
lets-Inter Home bietet neuerdings auch
Ferienwohnungen in der Stadt an. Luzern
ist die erste Stadt im Angebot, welches je-
doch durch weitere «ausgewählte Ferien-
stiidte» ergänzt werden soll. Das neu er-
stellte Haus liegt in der Altstadt von Lu-
zern, zwischen Reuss und dem Schlossho-
tel Gütsch. Die Wohnungen sind für län-
géré Aufenthalte eingerichtet. Es handelt
sich um 1-, 2- und 3-Zimmerwohnungen.
Minimale Buchungsdauer ist eine Woche.
Die Mietpreise beinhalten einen Eintritt
in das Verkehrsmuseum/Planetarium so-
wie eine Schiffahrt auf dem Vierwaldstät-
tersee. Nicht inbegriffen sind Kurtaxe,
Elektrizität, Endreinigung sowie Bettwä-
sehe. pdAÄ »#"

Eurotel-Spezialofferte
In einer Mitteilung, an die Presse gibt Eu-
rotel Schweiz A&.Thjm ein nicht befriste-
tes Spezialangebot für die Eurotels
St. Moritz, Crans, Les Diablerets, Mon-
treux und Neuenburg bekannt: Eine Wo-
che Halbpension soll pro Person 350
Franken kosten. Eurotel will damit der
Meinung über «die teure Schweiz» begeg-
nen und konkurrenzfähig bleiben. r.

Verkehrsvereine berichten

Bündner Quartalsergebnis

In den Bündner Hotels und Pensionen
sind die Frequenzen im ersten Quartal
1975 weit besser ausgefallen, als man dies

angesichts, der bestehenden wirtschaftli-
chen und politischen Weltsituation in den
Fachkreisen anzunehmen geneigt war, In
diesen beiden Beherbergungskategorien
wurden denn in der entsprechenden Zeit-
spanne rund 2,48 Mio Uebernachtungen
registriert. Es sind dies 4,4 Prozent mehr
als in der Vergleichsperiode des Vorjah-
res. Die Mehrfrequenzen verteilen sich so-
wohl auf die Gäste aus der Schweiz wie
noch in etwas ausgeprägterem Masse auf
jene aus dem Ausland.

Zürich - well's nahe liegt

Der Verkehrsverein Zürich offeriert für
den Sommer und Herbst drei Arrange-
ments, um Zürich zu günstigen Bedingun-
gen kennen und geniessen lernen zu kön-
nen. Das 3-Tage-Arrangement gibt es be-

reits ab 80 Fr., 5 Tage kosten im Mini-
mum 264 Fr.
Im Angebot sind enthalten: Unterkunft
und Frühstück, in Erstklass-, «Komfort-:
oder Tourist»-Hotels, eine Stadtrundfahrt,
eine Rundfahrt auf dem Zürichsee, eine
24-Stunden-Freikarte der Zürcher Ver-
kehrsbetriebe, Dokumentation und An-
sichtskarten. Im 4- und 5-Tage-Arrange-
ment sind zudem ein Gutschein für ein

Essen in einem historischen Zunfthaus
und ein Halbtagsausflug, im 5-Tage-Pro-

gramm ein Ganztagsausflug inbegriffen.
Die Anreise erfolgt individuell mit Bahn,
Auto oder Flugzeug.

Zürich: Nouvelle cuisine

Nach Lehr- und Wanderjahren in Frank-
reich und dreijähriger erfolgreicher Tätig-
keit in der Krone Regensberg hat Max
A. Kehl dieser Tage die ursprünglich als
Bündner Spezialitätenrestaurant und zu-
letzt als Fischstube betriebene «Chesa» an
der Zürcher Klingenstrasse übernommen.
Als engagierter Vertreter der «nouvelle
cuisine française» hat Kehl seine Karte
ausschliesslich mit Neuschöpfungen be-

stückt, die in unserem Lande ihresglei-
chen suchen dürften. Perfekte Kochkunst
für perfekte Gäste. pd/r.

Personalstopp bei Swissair Die Schweiz — ein Werberiese
Die nun schon Monate andauernde
Ueberbewertung des Schweizer Frankens
ist bei weitem nicht spurlos an der Swiss-
air vorübergegangen. Im Gegenteil: Die
Situation hat sich in einem Masse ver-
schärft, dass die Swissair-Geschäftsleitung
eine Reihe von Massnahmen beschlossen
hat, die aber noch immer als Minimalpro-
gramm gelten.

Die Geschäftsleitung der Swissair muss
im gegenwärtigen Zeitpunkt die Entwick-
lung der wirtschaftlichen Lage mit aller
Aufmerksamkeit verfolgen und bereitet
sich auf alle Eventualitäten vor. Das fi-
nanzielle Resultate für die ersten fünf Mo-
nate liegt unter der Jahresschätzung und
ist enttäuschend. Die in einer ersten Run-
de angeordneten Sparmassnahmen erwei-
sen sich laut Angaben der Geschäftslei-
tung als ungenügend. Sie hat deshalb ein
weitergehendes Sparprogramm beschlos-
sen, das einen Anstellungsstopp und den.
Nicht-Ersatz von Abgängen umfasst. Fer-
ner sind vorgesehen interne Personalver-
Schiebungen und Einsparungen bei allen
Arten von Sachkosten. Auf der anderen
Seite sind verstärkte Anstrengungen zur
Förderung des Verkaufs zu unternehmen.
An die Entlassung von Mitarbeitern wird
in dieser Phase jedoch nicht gedacht. Es
ist dafür gesorgt, dass die Sparmassnah-
men weder die Sicherheit des Betriebes
noch den Kundendienst beeinträchtigen.

awp.

1974:43 mehr ARA
In der Schweiz standen im Jahre 1974 ins-
gesamt 583 kommunale Abwasserreini-
gungsanlagen in Betrieb, 43 mehr als im
vorangegangenen Jahr. Die Erstellung
dieser 583 Anlagen verursachte Baukosten
von 1,417 Mio Franken. Weitere 112 Ab-
Wasserreinigungsanlagen von Gemeinden
mit einer Baukostensumme von 703 Mio
Franken befanden sich letztes Jahr im
Bau, und für 93 Kläranlagen bestehen
baureife Projekte, für deren Realisierung
mit Bauaufwendungen von 347 Mio Fr.
gerechnet wird.

Nicht inbegriffen in diesen Beträgen sind
die Kosten der Zu- und Ableitungen. Im
Landesmittel machen die Aufwendungen
für den Bau der Kanalisationen das Vier-
bis Fünffache der Erstellungskosten für
Kläranlagen aus. wf

Mit einem Werbe-Etat von 1,26 Mia
Franken nahm die Schweiz 1972 in bezug
auf die Werbeauslagen den 11. Rang un-
ter 82 Ländern ein. Dies geht laut Mittei-
lung des Luzerner Institutes Scope aus
der Auswertung einer von der Internatio-
nal Advertising Association durchgeführ-
ten internationalen Umfrage hervor. Die
Stellung der Schweiz ist vergleichbar mit
jener Brasiliens, Italiens, Hollands und
Australiens.
tinter Berücksichtigung der seither erfolg-
ten Wechselkursveränderungen würde die
Schweiz in ihrem Werbeaufkommen sogar
an siebter Stelle liegen. Mit knapp 200 Fr.
sind die Pro-Kopf-Werbeausgaben in der
Schweiz die zweithöchsten der Welt, In
stärkerem Ausmasse als in anderen Län-
dem kommen die Werbegelder in der
Schweiz laut Scope den Zeitungen und
Zeitschriften zugute. So steht die Schweiz
in den Pro-Kopf-Auslagen für Inseraten-
Werbung an zweiter, in jenen für Fernseh-
Werbung erst an dreizehnter Stelle. spk

Firmennachrichten

Adia Interim expandiert

Die Adia-Interim-Gruppe übernimmt zwei
bedeutende Unternehmen für temporäre
Arbeit in den USA und Europa: die Firma
Task Force mit Sitz in Chicago und Filia-
len in 40 Städten der Vereinigten Staaten,
und U.I.T. (Union des Techniciens indé-
pendants) mit Sitz in Paris und Niederlas-
sungen in über 10 Städten Frankreichs.
Die Zahl der Niederlassungen steigt von
bisher 60 auf 118.

Fast schon unanständig

Die Uebernachtungszahlen der Vermie-
tungsorganisation Swiss Chalets-Inter Ho-
me, Zürich, konnten im Winterhalbjahr
auf 1 529 904 gesteigert werden. Die Zu-
nähme Schweiz betrug 31 %>, was weitge-
hend ohne Angebotsvergrösserung er-
reicht wurde. Frankreich erreichte sogar
eine Umsatzverdoppelung, und auch für
Oesterreich waren es 46 °/o mehr als im
Vorjahr. Nachdem im letzten Geschäfts-
jähr eine gesamteuropäische Steigerung
von 34 »/o und ein Umsatzvolumen von
30 000 000 Schweizer Franken erreicht
werden konnte, ist man mit den diesjähri-
gen Steigerungen und Entwicklungen sehr
zufriedtn.'/Für diesen Sommer rechnet
Swiss Ghalèts-Inter Home mit einer Stei-
gcrungsrate von über 40 °/o.

Nichtkotierte Schweizer Aktien
mitgeteilt von der VOLKSBANK WILLISAU AG, Luzern
Datum: 30. Mai 1975

4
,'.J Geld Brief

Ankerbrauerei AG, Frenkendorf (N) 5200 5400
Birra Bellinzona - ' 825 666
Brauerei Falken, Schaffhausen (St & Pr) 3500
Brauerei Feldschlösschen (N) 5150 5250
do. (GS) 1075 1125
do. (PS) 700
Brauerei Haldengut (N) 2700 2900
do. (PS). *

__
i " 1300 1350

Brauerei Hürlimann AG (N) 3500 3800
Brauerei Schützengarten (N) 7350
Brauerei Warteck AG (Fr. 1000.- nom.) 6100 6300
do. (Fr. 500.- nom.) 3075 3100
Calanda Bräu (N) 480 510
Flughafen-Immobilien-Gesellschaft (N) 425 475
Lindt & Sprüngli AG, Kilchberg (I) 3500 3600
do. (N) 3400 3500
Löwenbräu AG, Zürich, Prior. Serie «A» (N) 4000 4400
Sibra Holding SA, Fribourg (I) 280 300
do.,(N) 190 200
Therma AG, Schwanden (N) 425 475
Arth-Rigi-Bahn, Goldau I. Rang 200 235
do. II. Rang 45 55
do. III. Rang 25 35
Bergbahnen Brämabüel & Jakobshorn AG 950 ' 1000
Bergbahnen Crap Sogn Gion AG (1) 1150 1250
do. (N) 700 800
Bergbahnen Flims AG, Flims (N) 550 600
AG Davos-Parsenn-Bahnen (N) 1350 1400
Diavolezza-Bahn AG (N) 2700 2900
Drahtseilbahn Engelberg-Gerschnialp (N) 400 _
AG Drahtseilbahn Schwyz-Stoos (N) 800 850
Drahtseilbahn Unterwasser-Iltios 1200 _
Funicolare Lugano-Paradiso-Monte San Salvatore SA 1300 _
Hoch-Ybrig AG, Unteriberg 60 70
Lagalb-Bahn AG (N/I) _ 300
LSB Andermatt-Gemsstock 425 500
LSB Celerina-Saluver AG 4250 4750
LSB Corviglia-Piz Nair 825 875
LSB Gerschnialp-Trüebsee (N) 700 _
LSB Klosters-Gotschnagrat-Parsenn (N/I) 625 675
LSB Surlej-Silvaplana-Corvatsch AG 1650 1850
LSB Wangs-Pizol 500 550
Nandrö-Bergbahnen AG (I) 350 _
Pilatusbahngesellschaft, Alpnach (Stamm) : 275 350
do. (Prior) 375 450
Rhätische Bahn Chur (Stamm) 50 _
do. (Prior) 50 _
Rigi-Bahn-Gesellschaft, Vitznau (Stamm) 45 _
do. (Prior) 100 140
Rothornbahn & Scalottas AG (Prior) 700 800
Säntis-Schwebebahn AG, Urnäsch (Prior) 2850
do. (Stamm) 2850 _
Schiffges. des Vierwaldstättersees (Prior) 250 300
do. (Stamm) 65 85
Schilthornbahn AG, Mürren 520 550
Sportbahnen Pischa AG, Davos 550 600
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Fensterreiniger
illMREIS ^

Ein Qualitätsprodukt,
das vieles leistet, aber
wenig kostet!
In 5-kg-Bidons
mit praktischerSpritz-
flasche
zum Nachfüllen

Für Fenster, Spiegel und Auto-
Scheiben. Löst jeden Schmutz.
Die Scheiben sind sofort
sauber und glänzend und
bleiben klar.

Natürlich von STEINFELS, dem
Spezialisten für Waschmittel+
Reinigungsprodukte

AVEC POINTS AVANT1

Kriechendes
Ungeziefer?

Diesen ungebetenen Gästen im Haus
das Handwerk legen mit

ynray
unsichtbarer Belag

wochenlange Wirkung

Bestes Mittel gegen
Haus- und Küchenschaben

und anderes
kriechendes Ungeziefer

Dr.R.MaagAG 8157 Dielsdorf

Giftklasse 5, Warnung auf Packung beachten

Führende Hotels
wollen führend bleiben

Führende Schweizer Hotels offerieren heute Ihren Gästen das Farbfernsehgerät
im Hotelzimmer. Eine Leistung, die immer Anerkennung findet. Eine Investition,
die sich lohnt.
Radio TV Steiner kennt optimale, günstige Lösungen, die sich schon in nam-
haften Häusern bewährt haben.
Verlangen Sie deshalb mit dem untenstehenden Coupon detaillierte Informatio-
nen und eine repräsentative Referenzliste.

Coupon
Das Fernsehgerät im Hotelzimmer.

Senden Sie mir bitte weitere Informationen.

I
| Hotel:

IName:Ad resse :

| PLZ/Ort:

|Telefon:

$
l
lj

Ist.
•HL

SUp .loiÄ :|ii
ab

*13 siioqansn

I

I
RADIOIVSIEINER

Radio TV Steiner Abteilung Hotels
3018 Bern, Winterholzstrasse 55, Tel. 031 55 45 81

V;vV.'- »?'

Herstellen Egloff&Co.AG
5443 Niederrohrdorf

Tel. 056/96 II 33
Telex 57755

Spezialisierte Berater:
AutometroAG Christen & Co. AG-
Rämistr. 14 Marktgasse 28

8024 Zürich 3001 Bern
Tel. 01/47 4213 Tel. 031/22 5611

nie de Berne 23
1200 Gent
Tel. 022/32 8544

Heer+RossiAG
Bruderholzstr. 6

4102 Binningen
Tel. 061/47 35 38

Grüter-Suter AG

Hirschmattstr. 8
6002Luzem
Tel. 041/23 11 25

Das Kaffeeproblem
im Coop-Restaurant

Das Coop-Restaurant hat aus- ffR-jal-il-a n#
gesprochene Stosszeiten in der ^bUEJIBUI
Znüni-Pause und in der • •Mittagszeit. Mit seinen 150 ha H |H#if||Plätzen dient es sowohl dem IRR LHwSlOfl«
Kaufhaus-Personal als Kan-
tine wie auch den Kunden und Passanten als Restaurant.
Der Kaffee muss also einerseits günstig abgegeben werden
können, andererseits darf er nicht nach «Billig-Kaffee»
schmecken.

Sozusagen zwei Herren dienen, war eines der Probleme
im Zusammenhang mit dem Kaffeezubereiten.

Die darauf spezialisierte Firma Heer+Rossi AG in Bin-
ningen hat das gesamte Problem untersucht. Die Beratung
hat nicht nur darin bestanden, die den Ansprüchen ent-
sprechende Zubereitungsmethode zu finden und damit den
richtigen Kaffeemaschinentyp zu bestimmen. Es wurde
auch der Standort geplant und ein optimaler Ab-
lauf der Selbstbedienung festgelegt

Die seit September 1974 bestehende Lösung:^
É der Selbstbedienungs-Kaffeevollautomat
e micado 200 S. Diese Einrichtung ermöglicht /-r§ i <* die Einsparung zweier Monatslöhne und
1 garantiert eine gute Kaffeequalität.

Der egro-Kaffeevollautomat micado 200S im Coop-Restaurant Stabhof;

Neu aus den USA: }

Ein revolutionäres Ergebnis -

der Weltraumforschung
wurde für die Allgemeinheit nutzbar gemacht: SOLAR MASTER - ein dünner
Film, bestehend aus ähnlichem Material wie die Hitzeschilder der US-Satelliten
und Raumstationen - kann ganz einfach auf Ihre Fenster oder Glasfronten
montiert werden und

hilft Ihnen sofort
Energie einzusparen!

— SOLAR MASTER - die fortschrittliche Fensterisolation

- senkt im Winter den Wärmeverlust um mehr als 40°/»
Ergebnis: reduzierte Heizkosten

- hält Im Sommer bis zu 80% der Sonnenhitze fern
Ergebnis: reduzierte Kühlkosten (Klimaanlage)

Ausnutzung der unbeliebten Sonnenarbeitsplätze
Waren in Schaufenstern verderben nicht

- schützt Farben vor dem Verblassen
Ergebnis: Textilien in Schaufenstern sind geschützt

- verhindert Blendwirkung
Ergebnis: besseres Arbeitslicht

SOLAR MASTER ist schnell, leicht und mit minimalem Aufwand an jeglichem
Fenster montiert, keine Störung Ihres Betriebsablaufes durch Gerüche, giftige
Chemikalien usw.
Sie haben ausserdem keine Unterhaltskosten, und SOLAR MASTER ist äus-
serst dauerhaft (Garantie).

Informationscoupon
Ja, ich interessiere mich für diese Neuheit. Bitte
orientieren Sie mich unverbindlich.
Adresse:
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CFF : des trains rapides aux
couleurs (presque) suisses
(ATS) Le dimanche 1er juin, les CFF ont augmenté la vitesse sur la ligne Lausanne-
Genève et ont introduit de nouveaux trains climatisés et particulièrement confortables
et rapides entre Genève, Lausanne, Berne, Zurich et Rorschach. Ces innovations ont été

présentées à la presse, à Rolle, par M. André Brocard, directeur du 1er arrondissement
des CFF, et ses collaborateurs.

£>i c/irecf ci

t/u ress/n

Floraison d'hôtels, cafés-bars,
restaurants et trattorie

Vers une révolution des sports et du tourisme d'hiver?

Les pistes synthétiques polyvalentes
sont aujourd'hui au point
Il y a déjà fort longtemps que des spécialistes s'étaient penchés sur les possibilités de
créer des pistes de glace ou de neige à l'aide de matières insensibles à la température et
aux conditions atmosphériques. Ils y étaient pratiquement parvenus, dans les années 60
déjà, mais leurs différents procédés présentaient de nombreux inconvénients: frais de
construction très élevés, rapide détérioration et usure des installations, qualité de la
«glisse» insuffisante, etc. De plus, le plastique fondait sous le soleil au même rythme
qu'il voyait son coût augmenter sous l'influence de la crise du pétrole. L'imparfait fait
désormais partie du passé; car, aujourd'hui, grâce à des matières et à des techniques
nouvelles, les pistes artificielles sont parfaitement au point et leur commercialisation
sur une grande échelle a commencé.

t/ne p/rle de m/n/-ciir//ng, nu nouveau /eu /«venté par /e promoteur des pistes synt/ié-
tiques qui se pratique à /'a/de de nouve//es pierres pesant 6 à S kg. Quant au cur/i'ng
norma/, // peut éga/emenf se pratiquer sur piste synt/iét/qiie, moyennant que/ques amé-
//orations des,g/erre de. gran/f muni d'un support-s^c/a/, fca/ai gainé d'un
tissu ve/Bi/rs, etc. La m/se 2u point de ces /eux à /ait i'oô/ef de co«se//s de /a commis-
s/ou tec/m/giie de /'/fsxoc/dt/on suisse de àirjfn?. (P/idto J. Betaut/-

Trois compositions formées chacune de

quatorze voitures assurent cinq paires de

trains sur la transversale Genève-Ror-
schach par la nouvelle ligne du Heiters-
berg. Chaque rame est formée d'une voi-
ture de 1ère classe avec compartiment à

bagages, cinq voitures de 1ère classe, un
wagon-restaurant et sept voitures de
2e classe. Elle offre 7'49 places assises,

dont 259 en 1ère classe et 490 en 2e clas-
se. Ces trois compositions parcourent
ensemble un trajet journalier de 3576 km.

Ambiance favorable au repos
et au travail

Le nouveau matériel pour les trains inter-
villes des CFF satisfait aux exigences les

plus élevées des voyageurs. Une première
série de 68 véhicules, à attelage automati-
que, est en cours de livraison. Les voitu-
res de 1ère classe comptent 46 places assi-

ses, celles de 2e classe 70 places, les

wagons-restaurants 40 places, à quoi il
faut ajouter des voitures de 1ère classe
offrant 29 places assises, un comparti-
ment spécial pour invalides avec fauteuil
roulant et un compartiment à bagages.

Les nouvelles voitures, de couleur rouge-
orange et gris clair, sont munies de fenê-
très fixes à vitrage double et d'une instal-
lation de climatisation et offrent, sans
supplément de prix, une ambiance favora-
ble ah repos et au travail. L'aménagement
intérieur est très soigné et l'espace accru
pour les voyageurs. Les portes, coulissan-
tes, sont à ouverture et fermeture automa-
tique.

La ligne Lausanne-Genève (qui est au
premier rang du trafic voyageurs des
CFF) est particulièrement favorable aux
grandes vitesses (125 km/h depuis 1946
déjà). La vitesse des trains sera portée à
140 km/h sur un tronçon de 41 km repré-
sentant les deux tiers de la ligne, en

Le projet de voitures-restaurants libre-ser-
vice prit forme en 1971. Dictée par la
situation sur le marché du travail, cette
nouvelle formule offre la possibilité de se

restaurer dans les trains à des prix avan-
tageux. Les CFF ont décidé en 1972 de
tenter un essai en modifiant pour ce libre-
service trois voitures-restaurants. Trois
éléments principaux ont prédominé la
conception de la voiture: le buffet doit
laisser une bonne impression sans se dif-
férencier trop des systèmes couramment
appliqués en Suisse, le restaurant doit être
accueillant, le personnel doit pouvoir tra-
vailler dans des conditions fonctionnelles.

Une cuisine satellite roulante

La cuisine sert essentiellement à la prépa-
ration de mets chauds apprêtés d'avance,
de plats froids et de salades. Elle est con-
çue à cet effet selon les critères les plus
évolués en la matière. L'équipement com-
prend notamment 1 Convectomat,
2 fours à micro-ondes, 1 réchaud à deux

ANALYSES -
REVISION -
CONSEILS

L'industrie hôtelière a ses pro-
blêmes très particuliers - ayez
donc recours aux services
d'un personnel entièrement
spécialisé, qu'il s'agisse de
mandat de revision, de con-
trôle, d'analyse de comptes
d'exploitation ou de gestion,
de comptabilité, de problèmes
fiscaux, d'élaboration de con-
trats, de conseils de toute na-
ture!

treuhandstelle shv
FIDUCIAIRE SSH
1820 Montreux: 18, rue de la Gare

(021)61 45 45
3000 Bern: Länggassstrasse 36

(031)23 56 64
3037 Zurich: Habsburgstrasse 9

(Kreis 6)
(01) 44 06 77

même temps que la sécurité et la fluidité
du trafic sont augmentées.

L'ouverture de la ligne
CFF du Heltersberg
(ATS) Le nouvel horaire des chemins de
fer est entré en vigueur le 1er juin, début
de la période d'été. Il présente de nom-
breux nouveaux trains et des modifica-
tions importantes sur la plupart des

lignes.

Sur l'ensemble du réseau des CFF, les
prestations ont été accrues de quelque
4000 kilomètres par jour, l'effort principal
étant porté sur les trains directs. S'ap-
puyant sur le nouveau concept des CFF,
la plupart des chemin» de fer privés et des

lignes postales ont également remanié
leurs horaires.
Rappelons que des express plus nombreux
aux wagons climatisés circuleront entre
Genève et Saint-Gall, la grande transver-
sale étant celle du pied du Jura. Tous les
trains intervilles passant par la Ville
fédérale utiliseront la nouvelle ligne du
Heltersberg.
Celle-ci permettra aux trains qui ne des-
servent pas directement Brougg et Baden
de relier Olten et Zurich plus rapidement.
Elle se compose d'un tronçon de l'ancien-
ne ligne Lenzbourg-Wettingen de la cont-
pagnie du National suisse et d'un nouveau
tunnel de 4,9 km. Pour les trains directs
de voyageurs, elle raccourcira le temps de

parcours de 7 à 10 minutes.
Tous les directs, intervilles compris,
feront désormais halte à Fribourg. Les
arrêts à Puidoux sont supprimés, les cor-
respondances de la ligne du Simplon vers
Berne et vice-versa se faisant à Lausanne.
Sur la ligne du Simplon, 6 nouveaux
trains sont créés. Le TEE Cisalpin
Paris-Milan-Paris s'arrêtera désormais à
Sion.

plaques, 1 bain-marie (auto-cuiseur),
1 distributeur d'assiettes chauffées,
3 compartiments de congélateurs, 2 com-
partiments frigorifiques, 1 machine auto-
matique à laver la vaisselle, 1 chauffe-
eau, ainsi que les différents rayons d'en-
treposage.
Le buffet libre-service comprend une
armoire frigorifique vitrée, une cuve fri-
gorifique pour les boissons, quatre tiroirs
pour la réserve de boissons, un distribu-
leur à boissons pour eaux minérales et
limonades, une machine à café «Merko-
mat» et une caisse enregistreuse. Ilyaen
outre les aménagements destinés à rece-
voir la vaisselle, la verrerie et les services
de table.
Les réservoirs d'eau, placés dans le pla-
fond, ont une capacité totale d'environ
850 litres. Pour les opérations de rinçage
de la machine à laver la vaisselle, il a été
nécessaire d'installer une pompe assurant
une pression suffisante. La pureté bacté-
riologique de l'eau est garantie par appa-
reil de stérilisation à action constante.

Libre parcours

La presse a été conviée à une course d'es-
sai dans un de ces restaurants; l'essai a
surtout consisté en déplacements de l'en-
droit où l'on se sert à la place que l'on a
choisie (il y en a 30 par voiture), notam-
ment dans les courbes et sans que cela se
révèle trop périlleux! C'était sur le par-
cours Lausanne-Fribourg, choisi notam-
ment en raison de son profil assez diffici-
le et l'essai a été concluant: les mets arri-
vent entiers à destination, la vaisselle aus-
si...

Art culinaire

Un Valaisan remporte un
premier prix européen
(ATS) Quelques-uns des meilleurs mai-
tres-queux d'Europe venus d'Italie, de
France, des Pays-Bas, de Belgique, du
Danemark, etc. viennent de s'affronter à
Bruxelles lors d'une finale européenne
patronnée par le Salon de l'alimentation
et des arts ménagers.
Les finalistes devaient préparer des
«Magrets de canard à la mandarine Napo-
léon». Le jury était composé de divers
gastronomes de renommée internationale,
directeurs de revues culinaires, présidents
de clubs de gastronomes, etc.
Le premier prix est revenu à un Suisse M.
François Doyen, restaurateur à Charrat
(Valais) qui a reçu 25 000 francs belges, la
médaille de vermeil, diverses distinc-
tions et divers cadeaux.

M. Marco Solari, directeur de «l'Ente per
il tourismo», a souligné le brillant essor
de l'hôtellerie dans le Mendrisiotto.
Depuis 1970 en effet, le Mendrisiotto a vu
la création ou la rénovation de plusieurs
hôtels de première catégorie: «Le Corno-
rado», «Milano», «Morgana», «La Lanter-
ne», le «Kurhôtel» de Serpiano, et «l'Hô-
tel Corso» à Chiasso. Dans les bourgs et
les villages, ce sont des cafés-bars ou
«grotti» qui ont été ouverts ou restaurés.
Si l'on peut déplorer à Lugano la dispari-
tion d'anciens hôtels réputés, on a vu naî-
tre en contrepartie 3 hôtels de première
classe: Admirai à Paradiso, Select et
Park-Hôtel à Lugano.
C'est surtout sous les antiques arcades de
Lugano que se sont ouverts des établisse-
ments. Tout nouveau est le «Carbonara»,
aménagé au parterre de l'Hôtel Montaldi,
en face de la gare.
A Ascona, viennent d'être ouverts les
locaux tessinois typiques du «Torchio»
(pressoir). Toujours au cœur d'Ascona, a
été récemment inauguré un café-bar dont
les salles sont dotées de très belles boise-
ries.

Navigation et tourisme

La flotte du Verbano compte aujourd'hui
30 unités, dont plusieurs de 800 à 1000

places. Trois «Aliscafo», pouvant trans-
porter 80 passagers, couvrent le trajet
Locarno-Stresa-Arona en 80 minutes,
alors que les grands bateaux demandent

pour cela plus de deux heures. Face à la
circulation routière et à la rapidité des

transports publics et privés, la navigation
se doit non pas de rivaliser avec les autres
moyens de transport, mais d'offrir aux
passagers d'autres services: croisières avec
repas à bord, concerts, divertissements
divers. D'autre part, il devient de plus en
plus fréquent que des sociétés offrent des

«repas et croisières» sur l'un de ces
bateaux où la cuisine répond à toutes les
exigences.
Plus de 2 millions et demi de passagers
ont été transportés l'an dernier par les
unités du Verbano: mais notons que ce
sont les jours des marchés italiens de Lui-
no, Cannobio et Intra que les bateaux
font «le plein». Rien que pour Luino, le
plus important de ces marchés, les
bateaux ont transporté en 7 mois 46 000

passagers.
A propos de navigation, relevons que les
unités du Ceresio se mettent également en
frais pour offrir aux touristes et à la
population des croisières en été. C'est ain-
si que la Société de navigation offre pour
la première fois une carte journalière
pour 15 francs, carte gratuite pour les
enfants jusqu'à 6 ans. Cette carte permet
de visiter en un seul jour tous les villages
riverains typiques comme Gandria, Bisso-
ne, Morcote, Bruisino et Ponte Tresa.

Gastronomie... de plein air à Lugano

Aux programmes des manifestations offer-
tes aux hôtes de Lugano et aux Luganais,
il faut relever la gastronomie de plein air
dont les Luganais ont le secret. Il s'agit
pour cette année d'une série de «grigliate
in Piazza», où l'on peut manger ces peti-
tes saucisses bien tessinoises, les «lugani-
ghe», accompagnées de pain, de vin ou de
bière. D'autres agapes avec des «costinc»
(côtes de porc) ou de la polenta vont se
succéder durant les mois d'été. Elles
auront lieu sur la Piazza Riforma, ou à

Paradiso et Cassarate. Deux «grigliata» se

dérouleront les 5 et 12 août, au cours de
croisières sur le Ceresio: en septembre, ce
sera une soirée tessinoise, toujours en
plein air, et en octobre une «castagnata»,
Piazza Riforma. Y. Go.

L'indice en avril:
très faible progression
(ATS) L'indice suisse des prix à la con-
sommation calculé par l'OFIAMT indice
qui reproduit l'évolution des prix des

principaux biens de consommation et ser-
vices entrant dans les budgets familiaux
des ouvriers et des employés, s'est inscrit
à 161,9 points à fin avril 1975. Il a ainsi
progressé de 0,2 % depuis fin mars et de
9,2 °/o par rapport au niveau de fin avril
1974.
Deux tendances opposées ont influé sur
l'évolution de l'indice général pendant le
mois sous revue. C'est ainsi que les prix
de l'huile de chauffage ont augmenté de
5 °/o, alors qu'ils avaient baissé de quelque
2 °/o en mars 1975. De surcroît, les légu-
mes et les fruits ont renchéri par suite de
la vague de froid, tandis qu'ils avaient
connu en mars des réductions sensibles.
Ont enfin fait monter l'indice les prix des
travaux des médecins, ceux du courant
électrique et ceux des meubles, qui ont été
l'objet d'un nouveau recensement au
cours du mois sous revue.
Ces réductions de prix ont eu pour consé-
quence que, malgré les augmentations
signalées, la hausse de 0,2 °/o accusée par
l'indice par rapport à son niveau de fin
mars 1975 constitue la plus faible progrès-
sion mensuelle de l'année en cours.

A la tête de la Fédération mondiale pour
la promotion des jeux et sports sur pistes
synthétiques (17 pays) et de la société de
fabrication RoRgliss, un homme se dé-

pense depuis des années pour atteindre ce
but. M. V. Rouge est un Vaudois dont la
longue expérience dans les sports d'hiver
et de plein air, en qualité de compétiteur,
d'arbitre, de directeur sportif et de moni-
teur de jeunes, a permis de faire un pas
en avant dans la démocratisation et la
promotion de nombreux sports.

L'industrie au service du sport

Cet inventeur imaginatif et tenace a trou-
vé, en collaboration avec l'industrie chi-
mique et certaines firmes suisses, des
matières synthétiques capables de résister
aux écarts de température, à l'humidité, à

l'outrage du temps. Et même à l'inflation,
si l'on en juge leur coût extrêmement bas,
compte tenu des précédents systèmes et
des nombreuses possibilités d'utilisation.
La polyvalence constitue indéniablement
la première caractéristique du nouveau
procédé qui permet de pratiquer chez soi,
dans son jardin ou dans la cour de son
hôtel, du patinage, du hockey, du curling,
de la luge, du ski, du bob, du tennis et
tous les sports avec balles. Ceci à raison
de 12 heures par jour, 12 mois sur 12. Ces
nouvelles pistes polyvalentes peuvent être
installées n'importe où, à n'importe quelle
altitude; elles sont fixes ou démontables
et toujours sèches (détail qui a son impor-
tance!). Leur montage se limite à quel-
ques jours, voire à quelques heures; leur
entretien est réduit au maximum.

Sport pour tous

«Il n'est pas question, nous précise M.
Rouge, de concurrencer et de remplacer
les associations ou les fédérations sporti-
ves existantes, mais bien plutôt de les
aider à former, à préparer et à entraîner
les jeunes sportifs dès l'âge de six ans.
Notre Fédération cherche à favoriser les
loisirs et la détente en mettant certains
sports à la portée de tous en tous lieux.»
On se rend rapidement compte en effet
des limites d'une telle politique en présen-
ce des techniques et des méthodes con-
ventionnelles: certains sports ne peuvent
se pratiquer à l'extérieur que quelques
semaines par année; les installations cou-
vertes augmentent considérablement les
frais nécessaires pour les pratiquer; toute
une frange de la jeunesse, dans les petites
et moyennes localités plus que dans les

grandes, est ainsi privée de l'enseignement
et de la pratique de nombreux sports. De
plus, ces dernières années ont marqué un
accroissement considérable du coût des
investissements en matière d'équipements
sportifs collectifs.

Débarrassées de leurs défauts techniques
et de leurs maladies d'enfance, les pistes
synthétiques sont désormais en mesure de
garantir l'application d'une politique spor-
tive digne de ce nom et son rayonnement
au sein de toute une population. Sans
même relever ici l'utilisation du procédé à
des fins touristiques, tout particulièrement
dans les stations où le caractère saison-
nier des exploitations sportives pose les
problèmes financiers que l'on sait. A par-
tir de 80 francs le nF déjà, il est possible
d'installer une piste synthétique et l'on
arrive à un coût, de 12 000 francs pour
une piste de curling de 72 m^, de 100 000
francs pour une patinoire de 1000 m= et de
60 000 francs également pour une piste de
mini-ski. Les frais d'entretien de ces pis-
tes, salaires compris, n'excèdent générale-
ment pas 100 francs par jour. La société
de fabrication et commercialisation RoR-
gliss accorde des facilités de financement.
Nul doute que les pistes synthétiques
polyvalentes seront appelées à jouer un
rôle non négligeable dans le développe-
ment du sport et des loisirs de plein air.
Et si la technique permet de connaître, en
toutes saisons et en tous lieux, les joies et
les plaisirs de la neige et de la glace - les
avantages en plus et les inconvénients en
moins - la nouvelle Fédération mondiale
qui en assure la promotion aura fait
œuvre de pionnier. J. S.

Association suisse de tourisme
pédestre

50 000 km à pied, ça use...

(ATS) L'Association suisse de tourisme
pédestre s'est avant tout occupée, au
cours.de l'année écoulée, de réformer ses
structures intérieures. Elle aspire à élargir
sa base et à simplifier les problèmes d'or-
ganisalion.
Il y a actuellement en Suisse 50 000 kilo-
mètres de chemins pédestres qui sont
entretenus par les différentes sections de
l'Association. Cette dernière entretient
également des pistes de ski de fond et,
l'hiver dernier, elle a étendu son réseau
qui atteint maintenant 1278 kilomètres.

Lises- e/ /rii'/es /ire

l'Hôtel-Revue
le principal hebdomadaire suisse

d'hôtellerie et de tourisme

Foire /oiirna/ .spéc/a/i.ïé/

Une innovation eu Suisse dans la restauration ferroviaire

Des voitures-restaurants libre-service
Depuis le 1er juin, des voitures-restaurants libre-service sillonnent le réseau des CFF,
notamment sur les lignes Genève-Bienne-Delémont-Bâle et Genèvc-Berne-Zurich-Ro-
manshorn.
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TURSAL
Unkrautvertilger

für Gemeinden, Schulen, Industrien und Private,

zurAnwendung auf Strassen, Plätzen, Parkanlagen, Sportanlagen
Kies- und Plattenwegen, Garageplätzen, Gartenwegen usw.

• einfach: TURSAL löst sich leicht und schnell imWasser auf.

• rasch : In wenigen Tagen stirbt das Unkraut ab.

• radikal: TURSAL wirkt gegen alle Unkräuter (Totalherbizid).

• preisgünstig: 1 kg TURSAL genügt für eine Fläche von 50 rrF,
Kosten ca. 3-6 Fr., je nach Bezugsmenge.

• umweltfreundlich : TURSAL hinterlässt im Boden keine
abwasserschädlichen Rückstände.

Verpackungen: Blechtrom'meln zu 50 und 100 kg netto, Kessel zu
5,10 und 25 kg netto, Portionenbeutel 5 zu je 200 g netto.
Verlangen Sie unsere Prospekte und unsere anwendungs-
technische Beratung.
Giftklasse 3 /Vorsicht nicht einnehmen, nicht an Jugendliche abgebend

Chemische Fabrik Uetikon
CH-8707 Uetikon am Zürichsee,Tel. 01-9221141,Telex 75675
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Rezept fürHotels mit Zukunft
Im klassischen Reiseland Schweiz ha-
ben die Hoteliers seit einigen Jahren
zunehmende Sorgen: Nachfragever-
Schiebung, Erneuerungsbedarf, hohe
Betriebskosten, sinkende Renditen oder
die Probleme mit ausländischen Wäh-
rungen sind nur einige davon. Die Pia-

nungs AG des Schweizer Hotelier-Ver-
eins hat deshalb mit branchenkundigen
Fachleuten aus den verschiedensten
Sparten das 6R-Programm entwickelt,
das der Schweizer Hôtellerie helfen soll,
<über den Berg zu kommen). Ziel der
Planungshilfe ist es, gemeinsam Lö-
sungen zu suchen, die ein zeitgerechtes
qualitatives Wachstum sichern.
Das 6R-Programm setzt bei den Res-
sourcen an (Situationsanalyse) undführt
dann schrittweise über die Reakti-
vierung (Konzeption), die Reorgani-
sation, die Renovation und die Rendite
zum Resultat.

Unirenova AG
Generalunternehmung für

Renovationen
Informationsstelle

Jungholzstr. 43, 8050 Zürich
Telefon 01 5017 55

Renovieren
statt

Ae/ftohere'»

L -I

uni

_ |

rénova

Für den Bereich der Renovation wurde
in dieses Programm die auf Rénova-
tionen spezialisierte Generalunterneh-
mung Unirenova AG mit ihren sechs
Regionalgesellschaften integriert. Die
Unirenova verfügt über eine langjährige
Praxis und Erfahrung in allen Fragen der
Renovation. Sie ist deshalb in der Lage,
ihren Auftraggebern verbindliche Ga-
rantien für Preis, Termin und Qualität ab-
zugeben. Gemeinsam wurde eine Vor-
stufe zum 6R-Programm entwickelt,
die es dem Hotelier ermöglichen soll, für
ein bescheidenes Pauschalhonorar eine
erste Begutachtung seines Betriebes,
Empfehlungenfürdas weitereVorgehen
und Offerten für das 6R-Programm zu
erhalten. Das 6R-Programm wurde ent-
wickelt für Hoteliers, die an die Zukunft
glauben.

Planungs AG SHV
für Hotelbetriebsführung
Postfach 2657,
3001 Bern,
Telefon 031 25 72 22

Die Unirenova-1 I

Dokumentation I I

Das Unirenova-Magazin, (Magazin für I I

Fragen der Altbau-Renovation) I—I

Die Checkliste für das I I

6R-Programm I I

Informations-Bon Bitte
senden Sie mir kostenlos und unverbindlich:

Name:

Adresse:

Telefon:

Haben Sie ie mit *12 Rappen

Ihre verwöhntesten Gäste
mit einer so meisterhaften

Saiatsauce überrascht?

#*sais

Traiteur
Salad Cream

French Dressing

"Eine 3-Liter-Flasche Solara French Dressing
ip ergibt 100 Salat-Portionen. Die Portion kostet Sie

knappet? Rappen I

Wir garantieren:

— erlesene Rohstoffe
— gleichbleibende Qualität -

meisterhaft im Geschmack
— vielseitige Anwendung

Eine weitere Sais-
Spezialität:
Solara Italian Dress..

I mit Rotwein, Rotwein-
ess

J_Kre

essig, Öl und speziellen
Kräutern

Im Gourmet-Tip sollen in Zu-
kunft Ratschläge, Tips und
Kniffe aus der täglichen Praxis;
neue, originelle Menu-
Vorschläge (die gegen Einsen-
dung des Talons bezogen

werden können) veröffentlicht
werden. Der Inhalt soll sämt-
liehen Fachleuten aus der
Küche eine gerne gelesene
Lektüre sein.

Während den heissen Sommer-
monaten werden weniger üppige,
dafür aber umso leichtere und
vitaminreichere Mahlzeiten die
ersten Plätze der kulinarischen
Hitparade anführen. Ein, wenn
nicht sogar der Spitzenreiter wird
Salat sein.

Auch keine zeitlichen: Salat kann
rund um die Uhr serviert werden.

Von Bedeutung ist lediglich, dass
der Salat sauber gewaschen und
gefällig aufs Teller gelangt. Denn
ein gemischter Salatteller wird
auch mit den Augen gegessen

A propos waschen: Achten Sie
darauf, dass der Salat nicht zu
lange im Wasser stehen bleibt,
denn so verliert er die meisten
Vitamine.

Damit Salat auch bei Ihnen an
erster Stelle steht, haben wir far-
bige Papier-Tischset und eine

Ob als Vorspeise, ob als Beilage
oder als Hauptmahlzeit — egal in
welcher Form — die Anwendung
von Salat kennt keine Grenzen.

•o«o«o®o®

Hgcfl:

HaCfMt*
Fabrik für Nahrungs- und
Genussmittel, 3073 Gümligen
Tel. 031/52 00 61

o«o#o#o«
Haco French Dressing und
Haco Salatsauce
Die beiden unvergleichlichen
Salatsaucen in den handlichen
Bidon à 10 L'rter.

Haco Condimat
Die helle Streuwürze mit der
enormen Würzkraft. Färbt die

Speisen nicht.

Haco flüssige Würze

Gibt jedem Salat den nötigen
Pfiff.

Palette attraktiver Salatrezepte
ausgearbeitet! Lassen Sie sich
mit dem untenstehenden Talon
informieren

Wir wünschen Ihnen eine erfolg-
reiche Salatsaison!

»o«o«o«ou
TALON
Einsenden an: Rezeptdienst
Haco AG Gümligen
3073 Gümligen

Name

Vorname-

Betrieb _

Adresse _
PLZ/Ort

HR
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Produkte mit Vorsprung

z.B.
Snack-Salate

modern präsentiert im
Dessert-Glas

BERNDORF-GLÄSER

Investitionsspritze für den
Österreichischen Fremdenverkehr
Während in Oesterreich das Handelsbilanz-Passivuin durch die Deviseneingänge des

Fremdenverkehrs im Jahr 1970 nocli mit 97,7 Prozent gedeckt war, verringerte sich
diese Deckung 1974 auf 63,6 Prozent. Dieser Rückgang von etwa 34 Prozent in den
letzten 4 Jahren hat nicht nur die Fremdenverkehrsstelien, sondern auch die österreichi-
sehe Bundesregierung zu Massnahmen bewogen, die nun die Investitionsfreudigkeit der
österreichischen Fremdenverkehrswirtschaft neu beleben sollen.

Entwicklung günstiger als erwartet

Die ersten Prognosen zu Beginn des Jah-
res 1974 nahmen einen Rückgang von 5

bis 6 Prozent an, während der effektive
Rückgang nur rund 2,5 bzw. 3,5 Prozent
betrug. Dazu kam eine ausgesprochen
günstige Wintersaison 1974/75. Die Logier-
nächte im 1. Quartal des Jahres 1975 lie-
gen um etwa 10 Prozent höher, als im
gleichen Zeitraum des Vorjahres. Gleich-
zeitig melden die Mehrzahl der österrei-
chischen Fremdenverkehrsbetriebe, aber
auch die offiziellen Stellen, betreffend
Buchungen für die Sommersaison 1975

günstige Abschlüsse. Andererseits macht
sich jedoch gerade bei diesen Sommer-
Quartierbestellungen eine weitere preiskri-
tischere Einstellung der Urlauber bemerk-
bar.
Dazu kommt, dass gerade die ausländi-
sehen Reiseveranstalter die Angebote wei-
ter herabdrücken. Bedingt dadurch, dass

sich in den letzten Jahren im Zusammen-
hang mit der starken Expansion des

Fremdenverkehrs die Bettenanzahl in
Oesterreich stark erhöht hat, werden - in
Sorge um die Auslastung seitens der Hote-
liers - vielfach Abschlüsse zu Preisen ge-
tätigt, die an der Grenze der Rentabilität
oder sogar darunter liegen.
Für das Jahr 1975 hat man sich daher
vorgestellt, die Bettenvermehrung in
Oesterreich stark einzudämmen. Gesetzli-
che Massnahmen gibt es dazu allerdings
so gut wie keine, denn Baugenehmigungen
werden von den öftlichen Stellen erteilt,
die nach wie vor an der Errichtung von
Betten - ganz gleich welcher Art - zusätz-
liehe Steueraufkommen für die Gèmeinde
sehen. Da auch die Erlangung einer Kon-
Zession in Oesterreich kaum Schwierigkei-
ten bereitet, sah man in neuen Richtlinien
für bestehende Förderungen eine Mög-
lichkeit, Neubauten zu verhindern.

Kostenexplosion
• i -.

Auf der anderen Seite war man sich je-
doch bewusst, dass - verbunden mit der
weiterhin abflachenden Konjunktur, mit
einem Ansteigen der Arbeitslosenrate so-
wie einer anhaltenden Teuerung - gewisse
Lockerungsmassnahmen, vor allem sei-
tens der Notenbank durchgeführt werden
mussten, um die Wirtschaft zu beleben.
Vor allem die österreichische Fremden-
Verkehrswirtschaft spürte die anhaltende
Teuerung sehr stark. Beispielsweise haben

sich 1974 gegenüber 1972 die durch-
schnittlichen Kosten beim Bau eines Hai-
lenbades um rund 80 Prozent erhöht, bei
der Errichtung eines Fremdenzimmers um
rund 40 Prozent und bei der Errichtung
eines Verpflegungsplatzes um etwa 15

Prozent. Dazu, kamen andere Unkosten,
die 1974 erheblich angestiegen sind. Nach
einer Berechnung der österreichischen
Hoteliervereinigung haben sich z. B. die
Energiekosten im Jahr 1974 um um rund
35 Prozent gegenüber 1973 erhöht.
Dazu kam ja, dass auch die im Durch-
schnitt gesehene 2prozentige Erhöhung
der Kreditkosten in Oesterreich im Jahr
1974 zu einer weiteren Belastung der
Fremdenverkehrsbetriebe führte, da allein
bei einer Verschuldung von derzeit 16

Milliarden eine durchschnittliche 2prozen-
tige Erhöhung einen Betrag von über 300
Millionen Schilling ausmacht. Wenn man
die Struktur der österreichischen Frem-
denverkehrsbetriebe kennt, weiss man,
was dieser Betrag bedeutet. Rund 80 Pro-
zent aller österreichischen Fremdenver-
kehrsbetriebe haben durchschnittliche Be-
triebsüberschüsse, die bei etwa 150 000

Schilling liegen. Es ist daher klar, dass

sich diese geringen Betriebsüberschüsse
bei einem Ansteigen der laufenden Kosten
und bei einem Gleichbleiben der Nächti-
gtingen so stark reduzieren mussten, dass

es teilweise zu Schwierigkeiten in Frem-
denverkehrsbetrieben, vor allem in den
Sommersaison-Betrieben, gekommen ist.

Verdoppelung der Förderungskredite

Die öffentliche Hand, vor allem der
Bund, hat nun Massnahmen gesetzt, die
zweifellos die österreichische Fremden-
Verkehrswirtschaft neu beleben sollen.
Dazu zählt, dass die Förderungskredite

für das Jahr 1975 bzw. 1976 stark angeho-
ben wurden. Standen bisher aus der ERP-
Quote für den Fremdenverkehr pro ERP-
Jahr rund 150 Millionen Schilling zur
Verfügung, so sind es ab 1. Juli 1975 bis
30. Juni 1976 300 Millionen Schilling. Da-
zu kommt ein weiterer Betrag von rund
100 bis 200 Millionen Schilling. Zusätzli-
che Massnahmen der Bundesregierung
sollen zu einer Verbilligung der Kreditko-
sten führen.

Milliardenbeträge für die Belebung der
österreichischen Wirtschaft sollen auch
die Banken bereitstellen. Für die in Not
geratenen Fremdenverkehrsbetriebe gibt
es einen eigenen Fonds, der Rückstände
aus dem Jahr 1974 unter gewissen Vor-
aussetzungen und nach bestimmten Rieht-
linien bezahlen soll. Interessanterweise
liegen gegenwärtig nur etwa 30 Anträge
für eine solche Unterstützung vor, wäh-
rend man ursprünglich mit mindestens ei-

ner zehnfachen Anzahl von Anträgen ge-
rechnet hat. Auf der anderen Seite wur-
den jedoch die Richtlinien für die Verga-
be von ERP-Krediten beibehalten, d. h.

dass nach wie vor Neubauten unter den

gleichen Voraussetzungen wie bisher ge-
fördert werden. Lediglich in der söge-
nannten ERP-Ersatz-Aktion, für die 1975

der Fremdenverkehrswirtschaft ein Betrag
von rund 100 Millionen Schilling zur Ver-
fiigung steht, wurde ein Passus aufgenom-
men, dass bei Neubauten mindestens 50

Prozent echte Eigenmittel nachgewiesen
werden müssen, während man bisher 50

Prozent Eigen- oder Fremdmittel nach-
weisen musste. Ausserdem will man even-
tuell neue Auflagen bei bestehenden För-
derungsaktionen hinsichtlich Neubauten
aufnehmen, wobei jedoch grundsätzlich
gedacht ist, diese Förderungsaktionen
eventuell zu erweitern.

Im grossen und ganzen gesehen scheint
das Jahr 1975 ein günstiges Jahr für den
österreichischen Fremdenverkehr zu wer-
den, zumindest stehen ausreichend Kredi-
te zur Verfügung. Sogenannte Sicherungs-
massnahnten sollen in Schwierigkeiten ge-
ratenen Fremdenverkehrsbetrieben helfen.
Ferner ist die Flachfrage nach Quartieren
laut Berichten der Reiseveranstalter an-
haltend gross. G/St

SPD-Fremdenverkehrspolitik
Die Sozialdemokratische Bundestagsfraktion hat sich auf einer am 22. Mai in Bonn

durchgeführten fremdenverkehrspolitischen Tagung entschlossen, die Fremdenverkehrs-

politik zu aktivieren. Es wurde daher eine Arbeitsgruppe Fremdenverkehr unter Vorsitz
des Bundestagsabgeordneten Horst Haase (Fürth) jgegründeh

Die Arbeitsgruppe wird sich insbesondere

mit folgenden Aufgaben befassen: Vor-
läge einer Gesamtkonzeption, Abstim-
mung der Fremdenverkehrspolitik zwi-
sehen Bund und Ländern, Gemeinden und
den beteiligten Verbänden sowie Verbes-

serungen in Einzelbereichen.

Zu den Aufgaben gehört ebenfalls die
verstärkte Förderung des Bewusstseins,
dass in dem bedeutenden gesellschaftspo-
litischen Bereich von' Freizeit und Erho-
lung auch der Staat mitzuwirken hat. Das
soll nicht als Bevormundung des Bürgers
verstanden werden, sondern als Hilfelei-
stung. Einzelmassnahmen mit dem Ziel
der Verbesserungen für den Bürger im
Tourismusangebot, verstärkter Hilfen für
sozial schwächere Bevölkerungskreise
beim Urlaub oder der sonstigen Erholung
sowie verstärkte Förderung in verschiede-

nen Bereichen der Fremdenverkehrswirt-
schaft werden Hauptanliegen sein.

Amerika zurückgewinnen
Schliesslich betont der Arbeitskreis auch
noch eine aktuelle politische Aufgabe.
Der verstärkten Förderung des Tourismus
zwischen den USA und der Bundesrepu-
blik wird besondere Bedeutung beigemes-
sen. Die Abkehr vieler Bürger in den Ver-
einigten Staaten von bisher gepflegten
Kontakten mit der übrigen Welt, die vor
allen Dingen im mittleren Westen und
Westen der USA beobachtet werden kann,
macht ein verstärktes Engagement der
Bundesrepublik notwendig, diese Kon-
takte zu intensivieren. Der Tourismus aus
den Staaten ist bereits 1974 um 14 Pro-
zent zurückgegangen, ein Trend, der sich
1975 noch verstärkt hat. E. S.

Brief aus Südamerika

L'UIOOT (siège à Genève) est morte!

L'Organisation mondiale du
tourisme a été constituée à Madrid

zlm J2. 7»m ô'//iiet Or/os neues 5/fS-/7ote/, rte «5caiit/iitavia» nur seinen 476 Zimmern,
o///zi'e// seine P/orien. Dieser irr zentra/ster Lage der iiorwegisc/ie/i L/aupîxtat/t gelegene
Litxits/iaiis ver/iigr iifter rric/rt weniger air rec/rr verrc/iiedene Rertauran/r und Barr, eine
eigene S/ropping-rlr/rade und weitere rpezie/1 au/ die TCiuu/xc/ia/t zugeschnittene Service-
einric/irungen, wie heirpie/rweire einen BaiiLeftsaa/ /irr 700 Perronen und eine unter-
irdirc/te Garage /iir 760 //»tos. Die Baukosten öeiau/en ric/t au/ rund 200 Millionen
A/orwegerkronen. Dar 7/otel ge/io'rf zu 60 Prozent der 5/15 und zu 40 Prozent der
Werfern-/nternationa/-77ofel-Kef?e, die auch /iir den Betrieb dierer grörrfen norwegi-
reden TJaurer vera/itivort/ic/t zeichnet.

Rückläufiger Reiseverkehr nach Israel

Entsprechend dem Resultat einer Umfra-
ge bei den argentinischen Reisebüros wur-
den 1975 bis jetzt rund 30 Prozent weni-
ger Flugpassagen nach Israel verkauft
als im gleichen Zeitraum des Vorjahres.
Diese rückläufige Tendenz beeinflusst
auch den Reiseverkehr nach Europa, denn
die Israel-Besucher aus Argentinien wech-
sein das Flugzeug in Rom, Paris, Frank-
furt, Amsterdam oder Zürich, und bleiben
vor oder nach dem Besuch Israels einige
Zeit in europäischen Städten oder Frem-
denverkehrsplätzen. Auch die mit grosser
Propaganda angekündigten Gesellschafts-
reisen für das Heilige Jahr nach Rom mit
anschliessendem Besuch der christlichen
Stätten in Israel zeigen bis jetzt nicht den
erwarteten Zuspruch.
Die latente Kriegsgefahr in Israel und die
terroristischen Attentate der Araber sol-
len nur in geringem Ausmass zu dieser
rückläufigen Tendenz beigetragen haben.
Massgebend sind in erster Linie der gerin-
ge Kaufwert des US-Dollars in Europa
und in Israel und der hohe Preis, den man
in Argentinien infolge der Inflation für
diesen Dollar bezahlen muss. Argentinien
war stets ein wichtiger Markt für den
Fremdenverkehr Israels, denn in diesem
Land leben weit über eine Million Juden,

AW

(ATS) L'assemblée générale de l'Organisation mondiale du tourisme (OMT), qui s'est
déroulée du 12 au 24 mai à Madrid, a dissipé les principales craintes que la Suisse avait
pu émettre quant à la constitution de cette nouvelle organisation intergouvernementale.
En effet, au cours de l'assemblée madrilène, la redoutée politisation des débats fut à

peine sensible et, d'autre part, le budget raisonnable de 5 millions de dollars (pour
deux ans), adopté par les représentants des 98 pays membres ne sera pas, comme on
aurait pu le craindre, supporté en grande partie par les pays industrialisés.

Rassurée sur les plans de la politique et
des dépenses, la Suisse, pays à vocation
touristique, a cependant eu un léger serre-
ment de cœur lorsque, après cinq tours de

scrutin, l'assemblée décida de transférer le
siège de l'organisation, de Genève où il se

trouve provisoirement, à Madrid.

La nouvelle Organisation mondiale
du tourisme

L'Organisation mondiale du tourisme,
dont les statuts sont entrés en vigueur le
2 janvier dernier, a remplacé l'association
de droit privé qu'était l'Union internatio-
nale des organismes officiels de tourisme
(UlOOT). Principale modification: les
représentants des pays membres de
l'OMT jouiront d'un statut gouvernemen-
tal qui donnera sans doute davantage
d'autorité à leurs décisions. Constituée en
dehors du système des Nations-Unies,
l'organisation travaillera cependant en
étroite collaboration avec certaines orga-
nisations spécialisées de l'ONU. Les buts
principaux de l'OMT sont les suivants:
coordonner les multiples activités touristi-
ques, élaborer des recherches et des étu-
des et formuler des conseils à l'intention
des pays membres, et principalement des

pays en voie de développement, défendre
les intérêts touristiques (faciliter les voya-
ges, encourager l'élaboration de traités
touristiques, etc.).
La délégation suisse qui a participé aux
travaux comprenait des représentants de
l'Office fédéral des transports, du Dépar-
tement politique, de l'OFIAMT et de
l'Office national suisse du tourisme
(ONST), organisation semi-publique.

Les débats de Madrid: perte du siège et
dépenses

Avant d'envoyer une délégation à Madrid,
la Suisse, comme la plupart des pays occi-
dentaux qui avaient choisi d'adopter une
politique d'observation et de prudence,
n'avait pas ratifié les statuts de l'organisa-
tion (cette ratification pourrait être pré-
sentée aux Chambres fédérales prochaine-
ment). Interrogés à leur retour par
l'Agence télégraphique suisse, des mem-
bres de la délégation suisse reconnaissent
que l'attitude réservée de la Suisse a sans
doute joué un rôle dans la perte du siège
de l'OMT. Il faut cependant également
tenir compte de la tendance actuelle qui
vise à la décentralisation des sièges des

grandes organisations internationales.
D'autre part, la Suisse s'est bien déclarée
disponible à recevoir le siège de l'OMT à

Genève, mais, par mesure d'économie,
elle ne s'est pas lancée dans une campa-
gne de propagande comme Madrid, qui a

supporté les frais de l'assemblée, ou
Manille, qui offrait un bâtiment de 9 mil-
lions de dollars.
Le barème des contributions aux frais de

l'organisation a donné satisfaction à notre
délégation. Les participations ont été non
seulement fixées selon la richesse des dif-
férents pays membres, mais également
selon leur développement touristique.
Pour la Suisse, il en coûterait de 150 000 à

200 000 francs par an. Les projets de coo-
pération technique ne seront pas financés
par le budget ordinaire de l'OMT, mais
pourront être exécutés avec des fonds
extra-budgétaires venant, en général, du
programme des Nations-Unies pour le
développement (PNUD).
Pour la Suisse, la constitution de l'OMT
pourrait notamment avoir les avantages
suivants: élaboration de statistiques et de

principes pouvant aider la Confédération
à rédiger une conception globale du tou-
risme, organisation de réunion favorisant
le contact avec les concurrents étrangers,
ouverture de nouveaux marchés touristi-
ques, élimination d'obstacles au tourisme
(visas, etc.), engagement d'investissements
et d'«enginecring» suisse dans des pays en
voie de développement.
Quant au délégué à Madrid de l'Office
national suisse du tourisme (membre de
l'UIOOT), il remarque que son office a
collaboré à l'élaboration des documents
qui ont permis la constitution de la nou-
velle organisation. Le programme adopté
à Madrid (information et demande touris-
tique) est bien dans la ligne du travail de
l'ONST.

Note de la rédaction:

Cette première ossettiB/ée gétiéra/e de

/'OMT a été présidée par 7. 7. L. Lopez

au tourisme. 5a par/a/te orgam'.sat/o/i a été

assurée par /a Commission tiaf/otia/e
expagno/c de coordination. M. /?. C.

Lonau' a été é/u par acc/amati'on secre'-

taire généra/ de /'OME, /onction qu'il a

dé/à exercée pendant p/its de 20 aux à
/'U/OOT.
Le Couse// e.vécuti/, composé de 79 mem-

lires, a été constitué. Les m em/ires euro-
péen.s à cet organe sont /a France, /a Be/-
g/que, /ex Pays-Bas, /a Kougox/av/e, /a

Fo/ogne et /'/7BS5. 5a présidence est
assurée par /a Tunisie, /es vice-présidents
étant Zie/ge et panaméen. Les anciennes
commissions rég/ona/es de /'U/OOT pour-
suivront /eurs activités; /a Commission
européenne sera présidée par /a Ronma-
me, /es vice-présidents seront /'/r/ande et
/a Grèce.
5ur /a Base d'une disposition transitoire,
/a 5u/sse peut participer aux travaux de
/'OMT pendant un an après /'entrée en

vigueur des statuts, soit Jusqu'au 7er/an-
v/er 7976. La rati/icat/on par notre pays
pourrait intervenir d'ici /à /orxque /es
C/iamBres en auront décidé.

Concorde: c'est pour bientôt!

L'avion supersonique «Concorde» entrera
en service en janvier 1976 sur les lignes
de British Airways et d'Air France. La
première liaison française sera Paris-Rio
de Janeiro et la première britannique sera
Londres-Bahrain. Au printemps de la
même année, sous réserve d'une dernière
prise de position des autorités américai-
nés, les deux compagnies voleront sur
l'Atlantique Nord.

L'ADAC représentera le Club Méditerra-
née en Allemagne

C'est désormais le Club de l'Action Auto-
mobile Allemande (ADAC) qui est char-
gé de la vente des produits du Club
Méditerranée en République fédérale, cela
à la suite de la fin de l'accord de corn-
mercialisation qui liait Touropa TUI à la
grande organisation française.

Lfs j,o.x Onu ,v x

Intourist: une hôtellerie «à l'américaine»

La coopération économique américano-
soviétique s'étend aussi à l'hôtellerie et au
tourisme. Ainsi, la compagnie Intourist a
annoncé qu'elle avait conclu des accords
avec Hilton et Inter-Continental pour la
construction d'hôtels à Moscou, Kiev et
Leningrad, d'une capacité totale de 4000
lits. Les entreprises américaines apporte-
ront leur aide dans la conception des éta-
blissements, la commercialisation, la
réservation, le management et la forma-
tion du personnel. La gestion des hôtels
sera assumée par Intourist.

Frantel eu terre canadienne

La chaîne "intégrée française Frantel cons-
truit actuellement 12 établissements qui
s'ajouteront aux 13 qui existent déjà. Le
premier hftel à l'étranger s'ouvrira à

Montréal en 1977; il comprendra 418
chambres et deux restaurants, ainsi que
des salles de congrès pour 800 personnes.
A noter que Montréal est certainement
aujourd'hui la ville du monde la plus sol-
licitée par les chaînes hôtelières interna-
tionales qui désirent toutes s'y implanter.
Il est vrai qu'elle se trouve à quelques
petites heures de voiture du plus grand
marché de la planète: les villes est-améri-
caines.

Des congrès à Kinshasa

Dans 5 ans s'ouvrira normalement dans la
capitale du Zaïre l'un des plus importants
palais de congrès d'Afrique Noire: le
Palais du Peuple. Il comportera une salle
de 3500 places et deux autres de 900 et
600 places, qui seront toutes équipées
d'installations de traduction simultanée en
sept langues. Une réalisation à la mesure
des ambitions des autorités zaïroises dans
le domaine du grand tourisme!

A



Hotel-Revue Nr. 23 5. Juni 1975 Seite 16

//?r Afrfa///sf...

ALZ.
PACKER
Der Aö/a//-
yerd/c/jfungsaufomaf
der //iren >4b/a// /"n;

unser Fa///

kSc/iacWe/n...verpac/cf V
Saubere, hygienische und geruch-
lose Abfallbeseitigung. Reduziert §r?fV'
das Abfallvolumen bis auf 1/10 mit M'-r- N ' Vce
bis .m 12 Tonnen Veru.chtungs- i" ,\' 'if*
"««* Ly>> • £«$ v «' 4«!'
Senkt geräuschlos Ihre Abfallbe- -

seitigunqskosten. Beschränkt den •••JriJft'. '
Raum für die Aufbewahrung von {0-^iî »£<?-
Abfallen auf ein Minimum. Verrin-
qert die Arbeitskosten um bis zu
75% :
Fünf Modelle-kleinstes Modell - B 51 cm,T 50cm,H 147cm,grösstes
Modell 8 102 cm. T 78 cm, H 198 cm. Alle Modelle fahrbar, SEV
geprüft, 220 Volt 10 Amp. Steckdose genügt. Pressvorgang hydraulisch,
benötigt nur 17 Sekunden

INTRÀVëndag
Postfach 8048 Zürich Tel. 01 6288 22 Telex 54289

hilft
rationalisieren

bietet ein interessantes
Sortiment vorzüglicher

küchenfertiger
Produkte

Kartoffelprodukte
diverse Salate

Tiefkühlgemüse
Gnocchi
Knöpfli

Kartoffelflockenfabrik, 4900 Langenthal

Abt. Kadi-Frites Telefon 063 24156

Einmalig günstig! Tische und Stühle von Möbel-Ferrari

Tisch, Mod. 6204, weiss oder nussbaum,
70 x 110 cm, Doppelauszug 285.—

Tisch ohne Auszug nur 145.—

Holzstühle
ab 25.-

Tisch, Mod. 6255, 70 x 110 cm,
kelkobraun, mit Schublade 225.-

Stabelle
sehr schön
und stabil 65.-

Wichtig: Ihre alten Möbel werden an Zahlung genommen. Verlangen Sie den Gratiskatalog. Einer- und Doppelzimmer, Spannteppiche, Bo-
denbeläge, Vorhänge, Wandbeläge, Lampen in einmalig grosser Auswahl und zu absoluten Tiefstpreisen. Renovationsarbeiten, Ueberziehen al-
ter Polstermöbel werden prompt und günstig durch unser Fachpersonal ausgeführt. Profitieren Sie von den Angeboten der Spezialfirma.

Möbel-Ferrari, Jona/Rapperswii
St. Gallerstrasse, Tel. (055) 27 71 21

Filialen in:
St. Gallen: Fürstenlandstr. 101, Tel. (071) 28 18 18,
Winterthur: St. Gallerstrasse 40, Tel. (052) 22 71 21,
Brunnen SZ: vis-à-vis Bahnhof, Tel. (043) 31 25 65.
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Der Blodgett-Umluftofen
von Practico

rationalisiert und vereinfacht
die Produktion

'T-
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Blodgett-Pluspunkte:
-Rationalisierung und Verein-
fachung der Produktion

-Optimale Ausnützung des
Backraumes

- Möglichkeit einer mehrfachen
Beschickung

- Sofort einsatzbereit. Schon in
10 —12 Minuten ist eine
Temperatur von 200° C erreicht

- Falls das Kochgut es erfordert,
lässt sich die Temperatur
innert kürzester Zeit reduzieren

- Gleichzeitige Zubereitung ver-

schiedener Speisen ohne
Geschmackübertragung
(z. B. Fleisch, Fisch,
Backwaren usw.) möglich

— Fettzugabe ist überflüssig, was
besonders wichtig ist bei der
Zubereitung von fett- und
kalorienarmen Speisen

— Geringe Saft- und Gewichts-
Verluste

— Kein Wenden und Arosieren
— Rasche Bräunung beim

Gratinieren

- Schaltuhr und Thermostat
machen die notwendige Ueber-
wachung des Kochprozesses
minimal

- Hinfache und problemlose
Bedienung

- Erstaunlich niedrige Investi-
fions- und Betriebskosten

- Sehr grosser Backraum, und
dennoch geringe Aussenmasse

-Bequeme Türbedienung mit
einer Hand

-Sichtglas-Türen und Innen-

beleuchtung ermöglichen eine
rasche Kontrolle des Koch-
Prozesses

— Die geschickte Rostführung
verhindert beim Herausziehen
der Gitterroste, dass diese
herunterfallen

— Innen und aussen leicht zu
reinigen

— Dank der soliden, ausgereiften
und einfachen Konstruktion ist
die Wartung minimal

Unser Angebot: Unverbindliche Information durch einen Spezialisten
von Practico über Rationalisierung und Vereinfachung

der Produktion und alle Einzelheiten des Geräte-Programmes

practica
Practico AG
Fabrik für Mikrowellenherde
Marsstr. 1 9014 St. Gallen
Telefon 071 27 71 27

Informations-
Bon

Ich wünsche Information über

Blodgett-Umluftöfen
Practico-Microwellenherde
Besuch Ihres Spezialisten

Name

Strasse

PLZ/Ort

Bitte einsenden an: Practico AG Marsstr. 1 9014 St. Gallen

Schweizerischer Kochverhand Nestlé/Maggi Grossküchen-Service

2.Schweiz.Kochwettbewerb: Toque d'Or 1975

O. CrareA GoMm«/a///e-Ge-
M/nnez/97V in rferKalegorie
iiGemcinicAa/lTvc/p/feguiig
/ùrÀ'ûnfinen»;

«Ob ich dieses

Jahr auch am Toque d'Or
teilnehmen werde?
Natürlich, denn das ist ja
die einzigartige Gelegen-
heit, sich einmal mit den

Kollegen zu messen!»

Fordern Sie das Wettbewerbsformularmit diesem Coupon an
oder telefonieren Sie uns 01/46 70 22.

Informations-Coupon
Bitte senden Sie mir Unterlagen Tür den 2. Schweizerischen
Kochwettbewerb: Toque d'Or 1975.

Name:

Adresse,PLZ:

In frankiertem Briefumschlag einsenden an:

Nestlé/Maggi,
Grossküchen-Service,
Postfach 8050 Zürich

Änmeldeschluss:
31.7.1975
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Celle ci(/.ïme-jale///le penne! de servir
que/que 250 repas par /oar. (Erca/)

Enfin, tout est transporté en une seule
fois du sous-sol au rez-de-chaussée. Il y a
donc économie i/e temps.

Plusieurs restaurants dans la même
entreprise

En Suisse, nous ne rencontrons que peu
d'établissements ayant plus de cinq types
de restaurants. Les grandes entreprises
ayant choisi la formule du gigantisme ont
trop souvent sacrifié la qualité du service
au profit du rendement, seul sujet de
piéoccupation des promoteurs. Le prétex-
te de la rationalisation, si souvent invo-
qué, ne laisse pas la clientèle dupe!

Toute la finesse des cuisines-satellites
réside dans leur emplacement au niveau
de la salle à manger. Au stade de la plani-
fication déjà, il faut faire appel principa-
lement à l'esprit créatif et au bon sens,
afin de trouver un emplacement répon-
dant à la fois aux impératifs techniques,
financiers, ainsi qu'à la politique de vente
adoptée par l'établissement.

Aussi devrons-nous nous souvenir des dif-
férents points suivants:

- une cuisine-satellite peut être équipée
pour les banquets et cependant utiliser
certains de ses équipements pour un autre
secteur. Les fours à air puisé, qui
régénèrent les différents menus d'un ban-
quet, par exemple, conviennent parfaite-
ment à la cuisson des pâtisseries.

- L'emplacement des cuisines-satellites est

également déterminé en fonction des

communications avec les secteurs de pro-
duction.

Il est préférable de superposer les diffé-
rentes cuisines plutôt que de les étaler sur
un même niveau. On préfère aujourd'hui
les chemins verticaux mécanisés, car, ain-

si, on rationalise les installations techni-
ques (écoulements, amenées d'eau, d'élec-
tricité, de force vapeur, etc.).

*
Les équipements de base pour la mise en
place, la cuisson et la distribution restent
les mêmes que dans les établissements à

restaurant unique. Cet équipement est

adapté au programme de vente; seule leur
répartition change.

Toujours par souci de rationalisation, les
laveries sont regroupées pour autant, bien
sûr, que les salles à manger qu'elles des-

servent soient sur le même étage.

Rationalisation pins efficace et
service soigné

Chaque cuisine-satellite garantit la fraî-
chi- e* la qualité de ses mets. Elle assure
une meilleure application du programme
de vente différencié, tout en donnant une
note personnelle à chaque salle de restau-
ration.

La rationalisation obtenue par la centrali-
sation des économats, des zones de prépa-
ration et de production permet un gain
indéniable en place et en matériel. De
l'approvisionnement à l'évacuation des

déchets, la manutention est réduite au
minimum, d'où un contrôle accru.
La cuisine-satellite peut aussi être intégrée
à la salle de restaurant, d'où de très nom-
breux avantages:

e Le service est plus rapide, car les
échanges de bons contre consommations
s'effectuent plus rapidement.

• La tenue de la cuisine est nettement
améliorée.

o La présence d'un grill dans la salle,
avec son grillardin, ne laisse jamais les
clients indifférents.

e Les contacts entre les sommeliers et les
cuisin'--s se déroulent sous les yeux de la
clientèle et apportent à cette dernière le
véritable «spectacle» des fourneaux.

AL Le/orerli'er

Pour la cuisson

- fourneau

- grill
- salamandre

- friteuse
- table de travail (avec planche pour cou-

per la viande)
- auto-cuiseur à vapeur (pour restaura-

tion gastronomique)

- four à micro-ondes (pour restauration
type snack)

Pour la distribution

- tablette pour poser les plats ou assiettes
dressées (équipée peut-être d'un tube

infra-rouge pour tenir les aliments au
chaud);
- un chauffe-assiettes en partie basse;

Remarques

- Les équipc-"nts thermiques et frigorifi-
ques doivent être répartis et choisis en
fonction du programme de vente du res-
taurant.

- Pour éviter un bruit désagréable, la
laverie est installée, dans la mesure du
possible, dans un local séparé. Les accès à

la. cuisine chaude, la cuisine froide et l'of-
fice, sont alors étu'"" et mis au point.

- L'mvesliweme/il ne sera que légèrement
supérieur à r-lui d'une cuisine tradition-
nelle. * ''*>nov»»ion réside dans le déplace-
ment d'une zone de travail.
Les premiers avantages qu'offre ce systè-

me' sont tout d'abord des avantages
Humains puisque les cuisiniers gardent un
contact direct avec le service, voire avec
la clientèle. Les conditions de travail du

personnel de cuisine sont grandement
améliorées (air, lumière, etc.).

D'autre part, sur le plan de /'organ/sal/oii,
ce système permet de contrôler les liai-
sons entre la production et la vente:
moins de circulation de marchandises
plus de contrôle.
Les mets dressés sont aussi plus rapide-
ments servis, ce qui assure un meilleur
service, donc une qualité accrue.
Le circuit de la laverie est plus court puis-
que la vaisselle est lavée sur le même

La cuisine-satellite dans
la restauration moderne
Par X. Le/oresn'er, f ro/essear d'installations tec/miques, Ecole liôfe/iere, Lai/samie

Quoiqu'on les invoque trop souvent, les solutions miracles n'existent pas en matière de
restauration moderne. Et pourtant, dans le domaine technique et en ce qui concerne
l'organisation, de tels progrès ont été accomplis que l'on peut envisager avec optimisme
des solutions permettant une augmentation de la qualité, une meilleure rentabilité et
une précision plus grande.

S'adaptant aussi bien à la grande, à la La cuir/iie-sale/f/le an service d'une med-
moyenne, qu'à la petite entreprise, les cui- /eure production. (Förster)
sines satellites représentent un aloul cou-
sidérnft/e pour l'/iôtelier. Réduisant au
maximum le temps de transport des plats
dressés, au plus grand profit du client, les
cuisines satellites trouvent leur champ
d'application dans le cadre du petit éta-
blissement comme dans celui de la chaîne
de restaurants.

L'importance des surfaces de

production

Au cours de ces dernières années, le res- La moquette; de /a cuisine-satellite <5 /a

taurateur a cherché à augmenter les surfa- salle à manger ou de /a production à ia

reusement, les surfaces de production,
victimes de cette nouvelle tendance,
furent alors reléguées dans les sous-sols
ou les caves. Cette réorganisation était à

l'origine de très nombreux inconvénients,
parmi lesquels nous allons distinguer les
plus importants:

- la quai/té est directement liée à l'effica-
cité des moyens de communication exis-
tant entre la cuisine et la salle à manger:
monte-charge, ascenseur, escaliers;

- la synchronisation irrationnelle entre la
production et la vente est due à l'imper-
fection des moyenr de communication:
interphone, pneumatique;

- le manque de contacts entre la produc-
tion et le service;

- les conditions de travai/ défavorables
pour les cuisiniers: manque d'air et de
lumière, difficultés d'accès, etc.
Pour pallier ces carences, nous en som-
mes arrivés à une manière de compromis
fort appréciable: la cuisine de finition.
Les postes de travail sont alors répartis de
la façon suivante:

Eez-de-cliaussée; finition - office - salle à

manger

Sous-sols; production - préparations -
magasins - économat

Pour parvenir à des résultats véritable-
ment positifs, il s'agit alors d'adapter à

cette organisation une structure de travail
nouvelle. A ce point de vue, les offres des
fabricants d'appareils de cuisine facilitent
cette adaptation. Car ils ont suivi l'évolu-

tion du marché et sont en mesure, à l'heu-
re actuelle, de répondre à tous nos
besoins.

Exemples d'équipement
de «mise en place»
Pour les mets crus, les viandes
portionnées et prêtes à cuire:

- Meuble réfrigérant «gastro-norme» pour
les viandes et les légumes.

- Meuble réfrigérant à tiroirs pour les

poissons (ne pas oublier le bac de récupé-
ration des eaux provenant de la glace fon-
dante).

- Meuble «gastro-norme» pour la conser-
vation des pommes de terre pré-blanchies
(pour une production plus importante).
- Congélateur, si une carte du type
«snack» est prévue (remise en températu-
re par four à micro-ondes).

Pour les mets prêts

(chauds ou froids) qu'il faut ei e dres-
ser:

- bain-marie pour les légumes, garnitures,
tôtis, etc.;

- hors-d'œuvrier réfrigéré pour les salades
et les petites garnitures (cornichons, oli-
ves, tomates, etc.);

- réchaud pour le potage du jour.

Pour une fm/t/cm eff/cace et un meilleur
«spectacle»/ (i/sogas)

,W-M



Hotel-Revue Nr. 23 5. Juni 1975 Seite 18

|
I
S

1. Sonderausstellung
Möbel für das Gastgewerbe

In Bassersdorf-Zürich

Wir laden Sie ein zur "I. Sonder-
ausstellung Möbel für das
Gastgewerbe, die Ihnen am
16. und 17. Juni 1975 täglich
von 9.00 h bis 19.00 h offen
steht.

Hier präsentieren wir Ihnen Möbel
für das Gastgewerbe in vielen
schönen Varianten und zeigen Ihnen
individuelle Kombinationen, die
wir auch nach Ihrem Geschmack
und Ihren spezifischen Bedürfnissen
zusammenstellen können. Und
dabei bietetsichfürSie Gelegenheit,
mit uns über Spezialanfertigungen
zu reden, uns Ihre Sonderwünsche
darzulegen.

Garantiert nur Schwei-
zer Qualitäts-Möbel
Alle Möbel, die Sie bei uns sehen,

So finden Sie die I&brik
In Bassersdorf-Zürich

ZUR
sind garantiert Schweizer Qualitäts-
Produkte, die zum grossen Teil in
der eigenen Fabrik hergestellt wer-
den. Das Sortiment: Element-
schränke, Wandschränke, Wohn-
wände, Elementwohnwände,Studios
Schlafzimmer, Nachttische, Betten
und Bettinhalte, Kommoden,Tische,
Schreibtische, Stühle, Polstermöbel,
Teppiche.

Schweizer Qualität zu
vorteilhaften Preisen!
Wir verzichten auf teure Kataloge,
treiben keinen überflüssigen Präsen-
tationsaufwand und halten keinen
Vertreterstab. Dies, zusammen mit
unserer rationellen Fabrikation,
kommt in der Kalkulation vorteilhaft

•zum Ausdruck. Und diese Preis-
vorteile geben wir voll und ganz an
unsere Kunden weiter.

/n ßasserscforf, wenige ^tilom/nt/len von Züncb
und dem ß/nkaufezenfri/m G/aff, sehen S/e de/' der
7. Sonderaussfe//ung, w/'e gasf/ich S/'e //?re Hole/-
z/mmer /efzf neu möö//'eren können :
M/'f Sc/iwe/zer Qüa///ä!s-Mööe/n, so günsf/'g w/'e
noc/j n/'e.

In eigener Sache
Sie helfen uns sehr, wenn Sie uns
Ihren Besuch telefonisch oder mit
dem Inserat-Coupon anmelden.
Wir versichern Ihnen, dass Sie sich
bei uns ausdrücklich unverbindlich
und ohne jeden moralischen Kauf-
zwang umsehen können. Auch
nachher werden Sie von uns nicht
mit Prospekten, Nachfragen und
Besuchen sogenannter «Berater»
belästigt.

Zürcher AG, Möbelfabrik
Opfikonerstrasse 26
8303 Bassersdorf-Zürich
Telefon 01 836 54 70

Anmeldung zum Besuch
der 1. Sonderausstellung Möbel für das Gastgewerbe in Bassersdorf-Zürich

Ich möchte mich nur umschauen, I I Ich komme am *16./17. Juni 1975
unverbindlich und ohne Beratung, I I um ca.
und zwar am *16./17. Juni 1975

Name:

Hotel:

Uhr in Ihre Sonder-
ausstellungund möchte persönlich
beraten werden.

* Nichtzutreffendes
streichen

Strasse:

PLZ/Ort:

Telefon:

Einsenden an:
Zürcher AG
Möbelfabrik
8303 Bassersdorf

1

I
S

I
i"
I

i

1 IliP

Günstiger können
Siekeinen
Backofenreiniger
kaufen, der so
wirkungsvoll ist

Entfernt gründlich und
bequem angebackene Krusten
in Backofen+Grills.
Anwendbar mit der praktischen
und handlichen Spritzpistole.
Natürlich von STEINFELS, dem
Spezialisten für Waschmittel-r
Reinigungsprodukte.
Warnung auf der Packung
beachten!

Backofenreiniger
illMRE

I ROSENMUND
Kühlzellen

Wir lösen Ihre Kühlprobleme
steckerfertig!
Gratis-Dokumentation durch:
ROSENMUND, 4410 LIESTAL
Telefon 061-91 91 55

I ROSENMUND
Kühlzellen

Wir
vermieten

•.? •" -

' T- j'C f- ' ' '» - •

4

Kochherd
Bratofen
Bratplatte

Köchkessel
USW. •

—; lu, ^

01/553611/13
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Stellenangebote Offres d'emploi â
Gesucht ins Kurhotel Tenigerbad:

Chef de réception - Empfangschef
NCR oder Anker

Gouvernante
mit Erfahrung

Restaurationstöchter
Barmaid
Portier
Commis de rang
Chef de rang
Commis de cuisine
Chef départie
Lingeriemädchen
Eintritt so bald als möglich.

Offerten mit Unterlagen und Gehaltsansprüche sind
zu richten an R. Töndury, Dir.

3909

Kurhaus
Baden-Baden
Für unsere komplett neugestalteten
Restaurants

Paddock-Bar
Boulevard-Terrasse
und

Mirabell
mit einem neuen gastronomischen Kon-
zept, suchen wir zur Vervollständigung un-
serer Servicebrigade noch einen

Restaurant-
Kellner
Eintritt sofort oder nach Vereinbarung.

Senden Sie bitte Ihre Bewerbungsunter-
lagen mit Foto an:
Kurhausbetriebe D-7570 Baden-Baden,
Kaiserallee 1, Telefon (07221) 2 27 17.

P 44-61

2. Oberkellner
Restaurationskellner
Restaurationstöchter
Barmaid, evtl. Anfängerin
Nachtportier
Hotelpraktikantinnen
Lingeriegouvernante
Für alle Posten sind deutsche Sprach-
kenntnisse erforderlich.

Offerten sind zu richten an:
Familie Glaus-Somaini,

Hotel Losone
6616 Losone
Telefon (093) 35 01 31

Restaurants Métropole
S. A.
Place Bel-Air 1

Lausanne
cherche:

chef de vente
connaissances de la cuisine et du service;

chef de service
expérimenté et bon organisateur, sachant prendre
responsabilités;

économe-caviste
connaissant l'alimentation, la cave, ainsi que la tenue
des stocks;

cuisiniers
chefs de partie
actifs et polyvalents.

Faire offres avec curriculum vitae, copies de certifi-
cats, photographie et prétentions sous chiffre 3911 à
l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Küchenchef
für Sidney, Australien

Abgeschlossene Kochlehre und praktische Erfahrung in guter Küche, Vorzugs-
weise auch als Alleinchef, notwendig. Erstklassige Bedingungen, sehr hoher
Verdienst, aber anspruchsvolle Arbeit in einem Schweizer Restaurant. Visum,
Arbeits- und Niederlassungsbewilligung werden vom Arbeitgeber besorgt. Be-
dingung: einwandfreier Leumund, unbelastetes Strafregister, gute Gesundheit.
Englischkenntnisse sind nicht Bedingung. Zweijähriger Arbeitsvertrag. Hin- und
Rückreise werden vergütet.

Handschriftliche Bewerbungen bis zum 10. Juni 1975 mit Referenzen an
Walter Bucher, Dolderstrasse 40, 8032 Zürich, Interviews vom 16. bis 18. Juni
1975. Telefon (01) 32 12 73.

3869

practica Schweizer
Mikrowellen-Herde

Im Gastgewerbe, in Kantinen und Spitälern sind unsere Mikrowellen-Herde
und Umluftöfen schon bestens eingeführt.

Für den weiteren Ausbau unserer Verkaufsorganisation suchen wir qualifizierte

Vertreter
Anforderungsprofil:

- Erfahrung in der, nach rationellen Grundsätzen ausgerichteten Gastronomie,
bzw. Gemeinschaftsverpflegung.

- Gewandtheit im Erkennen und Lösen von organisatorischen Fragen.
- Technisches Verständnis und Interesse am Gebiet der Elektronik.

- Kaufmännisches Denken.

- Verkaufserfahrung.

Es handelt sich hier um eine ausserordentlich interessante Funktion mit fort-
schrittlichen Anstellungsbedingungen und sehr guten Verdienstmöglichkeiten,
Fixum, Provision, Spesenersatz und gut ausgebauten Sozialleistungen.

Wenn Sie gerne mit hartem Einsatz für ein erfolgreiches Unternehmen tätig
sein möchten, bitten wir um Ihre Bewerbung, geben Ihnen aber auch telefo-
nisch gerne nähere Auskunft.

\ v * '.Vv.

Practico AG
St. Gallen
M. Moser, Leitung Personelles
General-Herzog-Strasse 41

5600 Lenzburg
Tel. (064) 5011 01 (intern 48)

Assa 75-121

Gepflegter Restaurationsbetrieb in Bern sucht

Service:

Küche:

Chef de rang
Commis de rang
Serviertochter
Sous-chef (Saucier)
Commis

Bewerbungen sind zu richten unter Chiffre D 900789 an Publicitas, 3001 Bern.

Gesucht per 1. Juli oder nach Vereinbarung:

Haushälterin-Sekretärin
nach Oberwil-Zug zu alleinstehendem Deutschschweizer.

Erforderlich ist ein arbeitsfreudiger, verantwortungsbewusster, diskreter Cha-
rakter, die Fähigkeit, einen gepflegten Haushalt inkl. gutbürgerliche Küche zu
führen. Autofahren von Vorteil. Steno- und Maschinenschreiben wird zusätz-
lieh honoriert.

Geboten wird in separater Wohnung Zimmer, Bad, Balkon mit Seesicht, Te-
lefon, Radio, Fernsehen. Selbständiges Arbeiten und entsprechende Freizeit.

Deutschschweizerin, nicht über 50, ohne Anhang, die auf ein komfortables
Heim, eine vielseitige Beschäftigung sowie auf eine Dauerstelle reflektiert,
ist freundlich gebeten, sich mit Foto, Referenzen zu meiden unter Chiffre
AS 16372 Lo, ASSA, 6601 Locarno.

Important établissement de
restauration/Lausanne
cherche:

chef de cuisine
expérimenté et dynamique, très bonnes connaissances de la cuisine en générale
et italienne en particulier, bon organisateur et apte à diriger petite brigade.
Econome, bon calculateur des prix de revient et rendements.

Faire offre détaillée avec curriculum vitae, copies de certificats, photo, réfé-
rences et prétentions sous chiffre 3910 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Wir sind ein kleines, aber exklusives Spezialitätenre-
staurant, bekannt in der französischen, Schweizer
und schwäbischen Küche. Wir haben anspruchsvolle
Gäste, die wir seit vielen Jahren verwöhnen. Unser
Haus ist Mitglied der Chaîne des Rôtisseurs. Wir
haben samstags und sonntags geschlossen.

Wir suchen:

Küchenchef
Chef de rang
Servierfräulein

Wir verlangen überdurchschnittliche Fachkenntnisse,
die sehr gut dotiert werden.

Wenn Sie diese Voraussetzungen mitbringen, bewer-
ben Sie sich schriftlich mit den üblichen Unterlagen.

Hotel Traube
Dipl. Ing. agr. Recknagel

D 7000 Stuttgart
70 Plieningen

Nähe Flughafen

3871

Haben Sie Freude am persönlichen Kontakt mit dem
Gast?

Wenn ja, dann haben wir vielleicht den richtigen Job
für Sie

Sekretârin/Réceptionistin
Interessantes, abwechslungsreiches und verantwor-
tungsvolles Aufgabengebiet (Buchungsmaschine
Sweda).

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit Unterlagen und Gehaltsansprüchen an
Familie von Allmen, 3823 Wengen,
Telefon (036)55 3216.

3865

TSCHUGGEN
HOTEL

AHOSA

Wintersporthotel der internationalen Luxusklasse
sucht in Jahresstelle, auf I.Juli 1975 oder auf Ver-
einbarung,

Korrespondentin/
Sekretärin

mit soliden deutschen, französischen und englischen
Sprachkenntnissen in Wort und Schrift. (Italienisch-
und/oder Spanisch-Sprachkenntnisse erwünscht
jedoch nicht Bedingung.)

Es erwartet Sie bei uns ein interessanter und selb-
ständiger Arbeitsplatz, ein eigenes Büro und gere-
gelte Arbeitszeit. Bitte richten Sie Ihre vollständige
und handschriftliche Offerte unter Angabe ihrer Ge-
haltsvorstellungen an die Direktion des Tschuggen
Hotels, 7050 Arosa.

3882

Wir suchen auf zirka Mitte Juni 1975

2 Service-Angestellte
(guter Lohn)

1 Koch
(in kleines Team)

1 kaufm. Angestellte
(allgemeine Büroarbeiten, Empfang, Kiosk).

Telefonieren Sie uns, wir setzen uns gerne mit Ihnen
in Verbindung.

Hotel Glogghuis, 6061 Melchsee-Frutt
Hallenbad - Grill - Kiosk - Discobar.

3878
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Cuisinier
pouvant encore apprendre la rôtisserie (devant le
client). Place à l'année.

1 serveuse
pour la rôtisserie, un jour par semaine à la brasserie.
Place à l'année.

Offres:

Rôtisserie du Café de Paris
1844 Villeneuve

Téléphone (021)6010 04.

3881

Gesucht
per sofort oder nach Uebereinkunft

Restaurationstochter
sowie

Koch/Köchin
in lebhaften Betrieb, versiert im à-la-carte-Service.
Sehr guter Verdienst. Geregelte Freizeit, Zimmer im
Hause.

Gefl. Offerten mit Gehaltsansprüchen an

Kulm-Hotel
Valbella-Lenzerheide

Telefon (081)3411 80.
3876

Garten
Hoteltraitev^ nuiüiStadthausstrasse 4 8400 Winterthur

Für unser modernes Erstklasshaus suchen wir auf
sofort oder nach Uebereinkunft

Commis/Kellner-Lehrling
Wir bieten sehr gute Verdienstmöglichkeiten und ein
nettes Betriebsklima.

Offerten bitte an das
Garten-Hotel Winterthur, z. H. Herrn A. F. Roethlis-

Stellvertreterin
der Personal-
restaurant-Leiterin

Wir suchen eine tüchtige, initiative

Mitarbeiterin
welche die Leiterin unseres Personalrestaurants in allen Belangen der Kan-
tinenführung entlasten und vertreten kann.

Der sehr lebhafte Betrieb bietet einen interessanten Aufgabenbereich:

Frühstück, Schicht- und Zwischenverpflegung, Mittag- und Nachtessen sowie
Betreuung und Bedienung der zahlreichen Gäste.

Wir legen Wert auf Selbständigkeit, Organisationstalent und Freude am Um-
gang mit Gästen.

Die Arbeitsatmosphäre ist angenehm, die Arbeitszeit geregelt (44-Stunden-
Woche, Samstag/Sonntag frei).

Ein Zimmer kann zur Verfügung gestellt werden.

Ihre schriftliche Bewerbung richten Sie bitte an

RINGIER & CO. AG
Personalbüro PBK
4800 Zofingen

B 14113

IM
CEM

berger,
Stadthausstrasse 4, 8400 Winterthur,
oder Telefon (052)2322 31.

3875

Grand-Restaurant

Tea-room / Confiserie

«Schuh»

3800 Interlaken
am Höheweg

sucht nach Uebereinkunft:

Serviertöchter oder Kellner
Buffetbursche oder Buffettochter
Commis de cuisine
Konditor- oder Konditorin
I.Verkäuferin
für Confiserie
Confiserie-Verkäuferin

Offerten sind an F. Beutler jun. zu richten.
Telefon (036)22 94 41.

3891

Für unser modernes Kurhotel im Schwarzwald, mit
240 Betten, suchen wir folgende qualifizierte Mitar-
beiter:

Empfangssekretärin
(NCR 42, Sprachen)

Nachtportier
(mit entsprechender Erfahrung)

Chef de rang
(mit Bar-Kenntnissen)

Commis de cuisine

Senden Sie bitte Ihre Bewerbungsunterlagen an:

Park-Hostellerie
Hotel & Kurklinik
D 7290 Freudenstadt

Karl-von-Hahn-Strasse.
3879

Wir suchen nach Biel eine Dame oder Herrn als

Geschäftsführerin
Geschäftsführer

mit Fähigkeitsausweis. Unser Betrieb ist ein bestbekanntes
Restaurant-Griil-room-Dancing. Sehr gut gehender Betrieb.
(Sonntag geschlossen, schöne Wohnung vorhanden.)

Wir geben Ihnen über diese anspruchsvolle Stellung gerne
Auskunft unter Telefon (032) 22 29 16 oder schreiben Sie kurz
unter Chiflre R 920245 an Publicitas, Neuengasse 48, 2500 Biel.

Wir sind die Verwaltungsgesellschaft einer Gruppe von Hotels und Restaurants
in der ganzen Schweiz.
Zur Entlastung unseres Einkäufers suchen wir per Ende Juni 1975 einen

Assistenten
Sein Arbeitsgebiet umfasst:

- Führen von Einkaufsstatistiken,
- Erarbeiten von Entscheidungsgrundlagen,
- Führen einer techn. Dokumentation (Einrichtungen, Maschinen, Apparate

usw.).
y»: :

Die Voraussetzungen für dieser)-; interessanten und vielseitigen Posten sind
eine gute kaufm. Ausbildung (KV/Hotelfach), Maschinenschreiben, Französisch-
kenntnisse, techn. Flair, Grundkenntnisse der Gastronomie sowie den Führer-
schein der Kat. A.

Wir bieten einem jungen (20- bis 30jährigen), reaktionsschnellen anpassungs-
fähigen, selbständig und termingerecht arbeitenden Mann eine gute Aus-
bildung innerhalb der Verwaltung einer Gastgewerbeorganisation (Werbung,
Buchhaltung, Betriebswirtschaft usw.).

Gerne erwarten wir Ihre schriftliche Offerte mit den üblichen Unterlagen an:
Hrn. E. Walzer, CEM-Management, Morgartenstr. 3, 8023 Zürich,
Tel. (01)23 59 66.

P 44-1075

Venedig
Welche junge Dame möchte mich ablösen an meiner Stelle als

Chefsekretärin
in einem modernen Erstklasshotel in Venedig? (Ich bin seit 5 Jahren da.) Sie
sollten schnell und sauber maschinenschreiben, englisch, deutsch, französisch
und wenn möglich italienisch korrespondieren können, genügend Buchhai-
tungskenntnisse besitzen, um eine Debitorenbuchhaltung zu führen und einen
aufgeschlossenen und anpassungsfähigen Charakter haben. Wollen wir uns zu
einer ersten Kontaktnahme treffen? Am 16. und 17. Juni bin ich in der Schweiz
zu erreichen, Tel. (01) 90 07 96, oder schriftlich (per Express): Katharina Averna-
Zehnder, alte Landstr. 81, 8700 Küsnacht/ZH.

3903

HOTEL BAUR AU LAC
ZÜRICH

Wir suchen zum Eintritt sobald als möglich:

Gesucht

Direktor
oder

Direktions-Ehepaar
(Alter 35 bis 45 Jahre)

zur Leitung eines renommierten Erstklasshotels (130 Betten) im
Berner Oberland. Zwei-Saison-Betrieb.

Handschriftliche Offerten mit allen Unterlagen und Referenzen
unter Chiffre 3945 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Restaurant:

Etage:

Chef de rang
Zimmermädchen

Sehr gute Bedingungen, geregelte Freizeit, zeitge-
mässe Sozialleistungen, angenehmes Betriebsklima,
auf Wunsch mit Kost und Logis.

Für Ausländer nur wenn mit Permis «B» oder «C».

Telefonieren Sie unserem Personalchef, Telefon (01)
23 16 50, oder schreiben Sie uns.

HOTEL BAUR AU LAC
Talstrasse 1, Postfach, 8001 Zürich
(Eingang Börsenstrasse)

3887

L'Hôtel-restaurant

Bienne
engagerait dès le 1er juillet 1975

1 commis de cuisine
1 femme de chambre

Prière de s'adresser à Mme R. Morel,
téléphone (032)42 22 61.

3883

Gesucht jüngerer, einsatzfreudiger

Chef de service
in unseren grossen Restaurationsbetrieb.

Hotel Stoller, Badenerstrasse 357, 8003 Zürich,
Telefon (01)52 65 00.

3890

Hotel Wilden Mann
6000 Luzern

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Chef de réception
und Réceptionist

Rufen Sie uns an:
Telefon (041)2316 66.

3895

Mittleres, gepflegtes Speiserestaurant in Bern sucht

Chef de service/
Aide du patron

Damen oder Herren mit geeigneter Ausbildung und
entsprechenden Sprachkenntnissen melden sich un-
ter Chiffre H 900790 an Publicitas, 3001 Bern.

Hotel Delta, 6612 Ascona
Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Empfangssekretärin
Zimmermädchen
Lingeriemädchen

Offerten sind zu richten an die Direktion.
Telefon (093) 3511 05.

3870



Hotel-Revue Nr. 23 5. Juni 1975

Saas Fee

Gesucht für die Sommersaison, Juni bis Oktober,

1 Köchin oder
junger Koch
1 Portier/Hausbursche
Officemädchen

Hotel mit 40 Betten, keine Restauration.

Offerten sind zu richten an Familie Otto Burgener-
Imseng,

Hotel Bergfreude
3906 Saas Fee

Telefon (028)4 81 37.

3701

Mittelgrosses Erstklasshotel in Kantonshauptstadt
der deutschen Schweiz sucht auf Herbst 1975

1. Chef de réception
Wir bieten optimale Bedingungen und eine verant-
wortungsvolle Tätigkeit.

Nur erfahrene und bestausgewiesene Interessenten
werden gebeten ihre Bewerbung zu senden.

Offerten unter Chiffre 3834 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

In unser bestbekanntes Haus in der Ostschweiz
suchen wir, zu baldigem Eintritt, jungen, im A-la-
carte- und Bankettservice erfahrenen

Rôtisseur
Es handelt sich um eine angenehme Arbeit in einem
kleinen Team, welches überdurchschnittlich entlöhnt
wird.

(Eventuell Mithilfe der Frau im Betrieb möglich.)

Offerte erbitten wir unter Chiffre 3907 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Gesucht für lange Sommersaison

Chef de partie
Offerten erbeten anîn an

Hotel Krone-Schweizerhof
9410 Heiden
über dem Bodensee

3906

On cherche

portierde nuit
Entrée en service le 15 juin ou à convenir.

Faire offres au

Golf-Hôtel, 1820 Montreux
avec copies de certificats, photo et prétentions de
salaire.

3904

Schlosshotel
7018 Flims-Waldhaus

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Saaltochter
Offerten erbeien an:
Schlosshotel, 7018 Fllms-Waldhaus
Telefon (081) 39 12 45

3936

Restaurants Métropole
S. A.
Place Bel-Air 1

Lausanne
cherche:

assistant administratif
Bon comptable, expérience hôtelière complète et
rrès bonne formation commerciale exigée, respon-
sable du personnel, si possible bilingue français-alle-
mand.

Poste stable, intéressant et varié. Suisse de préfé-
rence.

Faire offre détaillée avec curriculum vitae, copies de
certificats, photo et prétentions à Monsieur J. Müller,
directeur.

3912

Kur- und Ferienhotel Alvier
9499 Oberschan/St. Galler
Oberland

Wir suchen in Saison- oder Jahres-
stelle neben Chef

Jungkoch
oder Köchin

(eventuell mit Diätkenntnissen).

Kellner
Saaltochter

Geregelte Arbeits- und Freizeit, hoher
Lohn, 4 Wochen bezahlte Ferien pro
Jahr.

Richten Sie Ihre Bewerbung an:
Familie V. Mark, Telefon (085) 5 11 35.

P 13-24534

Hotel Alexander, Basel
sucht auf I.Juli oder nach Vereinba-
rung tüchtige/n sprachgewandte/n

Chef de réception
(Stellvertreter/in)

Sekretärin
sprachgewandt mit mindestens 3 Jah-
ren Hotelerfahrung.

Offerten erbeten an die Direktion
Hotel Alexander, Riehenring 83-85,
4000 Basel.

3866

Hotel National Weggis
Komplett neu renoviert, modernste
Kücheneinrichtungen, sucht per Ende
Juni 1975

Alleinkoch
(genügend Hilfskräfte vorhanden)

Hilfskoch

Rufen Sie uns an:
Telefon (041) 93 12 25.

3884

1820 Montreux
Hôtel Parc et Lac und
Café-Restaurant au Parc

sucht auf I.Juli in Saison- oder Jah-
resstelle

Chef de service
(Stütze des Patrons) für das Repiaü;

>.ö-iei ti |
stai

rant;

Buffettochter
oder-bursche
3 Restaurationskellner

Offerten mit Lohnangaben an H. Schu-
del,
Telefon (021) 62 37 38.

3922

Je cherche un

chef de cuisine
capable de diriger une grande bri-
gade, d'organiser les cuisines et la
pâtisserie des différents types de res-
taurant et d'assurer une qualité de
haute tradition gastronomique.

J'offre un salaire correspondant aux
responsabilités et me porte garant
d'une bonne atmosphère de travail.

J'attends volontiers vos offres et vous
assure d'une entière discrétion.

Georges Bolliger, directeur
Restaurants Moevenpick
Cendrier Centre
17, rue du Cendrier
1211 Genève
Tél. (022) 31 64 00

P 44-61

MOVINHCK
Mune entreprise, cent professions

et métiers, cent carrières d'avenir/

Pour compléter son personnel, le Casino de Montreux cherche pour entrée immédiate:

1 magasinier
pour son économat et sa cave. Cette personne doit avoir une excellente formation dans ec
domaine et être à même d'organiser les contrôles d'économat et des marchandises.

1 commis de rang
1 chef de rang
Notre personnel de service pour le grill V.l.P. du Casino doit posséder une solide formation
acquise dans des maisons de 1ère classe. Le français est indispensable ainsi que de bonnes
connaissances d'anglais et d'allemand.

Veuillez envoyer vos offres avec curriculum vitae, photo et photocopie de certificats à

M. P. Bourquin

Casino de Montreux
1820 Montreux

3769

Le Casino de Montreux cherche pour entrée immédiate

une barmaid
pour son night-club. Bonne collaboratrice ayant de l'expérience et connaissant les langues
(français, anglais, allemand).

Faire offres de service avec copies de certificats, photo et curriculum vitae au bureau du
personnel,

Casino de Montreux
1820 Montreux

3924

Antwerpen Crest Hotel
(vormals Esso-Hotel)

Das neueste Hotel der Crest-Gruppe. - 314 Zimmer, Restaurant «Landjuweel» und Coffee-
Shop (Kapazität etwa 200 Personen), Bankett- und Konferenzsäle bis 500 Personen.
Wir suchen einen

Chef de cuisine
In Anbetracht der Grössd und Vielseitigkeit unserer Küche - klassische Menüs à la carte,
attraktive Tellergerichte für den Coffee-Shop sowie kalte Buffets und festliche Gala-Essen -4

suchen wir die Zusammenarbeit mit einer dynamischen Persönlichkeit, die bereits über Er-
fahrungen in erstklassigen Unternehmen verfügt.
Sie denken und arbeiten ökonomisch und rationell und ihr Enthusiasmus befähigt Sie zu,
guter Führung und Motivierung Ihrer zukünftigen «Küchenbrigade» von 14 Personen.
Wir bieten Ihnen ein Gehalt, das Ihren Fähigkeiten und Erfahrungen entspricht. Vorläufige
kostenlose Unterbringung im Hotel ist möglich.

Wenn Sie an dieser anspruchsvollen Aufgabe interessiert sind, senden Sie bitte Ihre schrift-
liehe Bewerbung mit Lebenslauf und Foto an unsere Adresse, zuhanden Herrn R. J. H. Gol,
General Manager.

0#

ANTWERPEN CREST HOTEL!
J3. Legrellelaan - 2020 Antwerpen - Tel. 031/37 29 00 (25 L)

Gesucht tüchtige

Serviertochter
Zimmermädchen
Saaltochter

(Mithilfe im Restaurant)

Hotel Bergdohle
3981 Riederalp

Telefon (028) 5 37 17.

Grand Hôtel à Genève

cherche:

1 chef pâtissier
1 chef

P 36-012516

Seerose Faulensee-Spiez
Bekanntes
Speise-Restaurant
direkt am Thunersee

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kunft

jungen Koch
in kleinere Brigade.

Auskunft erteilt gerne Hans Fuhrer,
Telefon (033) 54 10 25.

3771

Gesucht per sofort oder nach Ueber-
einkunft (Nähe Solothurn)

junger Koch oder
Köchin
ebenso

Ferienablösung
vom 6. 6. bis 28. 6. 1975.

Nähere Auskunft erteilt
Telefon (065) 32 17 57.

3747

pour le contrôle des marchandises

Faire offres avec photographie, curriculum vitae et
copies de certificats sous chiffre 3786 à l'Hôtel-
Revue, 3001 Berne.

Hotel Dom, Zermatt
Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Jungkoch oder Köchin
Anmeldungen bitte an Telefon (028) 7 72 23.

3743

Wir suchen für unser schönes Restaurant
freundliche

Serviertochter
mit Fachkenntnissen sowie jüngere tüchtige

Köchin
Rufen Sie uns an, damit wir ihnen nähere Auskunft
geben können.

Restaurant West-End, 3800 Interlaken
Familie K. Zwingli, Telefon (036) 22 17 44.

3738
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Für unser neu renoviertes

Casino Dancing St. Moritz
suchen wir vom 14. Juni bis Mitte September

Serviertochter
Bei Zufriedenheit Winterengagement zugesichert.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind zu
richten an:
Direktion Kulm Hotel, 7500 St. Moritz
Telefon (082) 211 51

3318

Kulm Hotel, St. Moritz
Haus allerersten Ranges

Für die Sommersaison - zirka 20. Juni bis anfangs
September - suchen wir noch folgende Mitarbeiter
(bei Zufriedenheit Winterengagement garantiert):

Chasseur

Réceptions-
praktikant(in)
Chefs de partie
Commis de partie

Commis de rang

Kaffeeköchin
Economathilfe

Näherin

Loge:

Réception:

Küche:

Restaurant:

Economat:

Lingerie:

für Casino Dancing
vom 14. Juni bis Mitte September:

Serviertochter

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind zu
richten an:
Direktion Kulm Hotel, 7500 St. Moritz,
Tel. (082)2 11 51.

3319

Mitarbeiter für das grösste Hotel der Schweiz.

Kommen Sie

nach Zürich ins
Hotel Nova-Park.

Das wird,
ein

Harkstein
in Ihrer

Karriere
sein.

Bar:

Barmaid
Barman
Restaurant:

Chef de rang
Küche:

Chef de partie
Etage:

Gouvernante
Bitte nehmen Sie unverbindlich
Kontakt auf mit unserem Personal-
chef Herrn F. Gassmann, der
Ihnen gerne weitere Auskünfte er-
teilt.

624

aiHotei Nova-Park - wo man sich trifft
Hotef Nova-*Park, Badenerstrasse 420. CH-8004 Zürich, Telefon 01 542221

Nacht-Réceptionist

Wir bieten beste Verdienstmöglichkeiten, Fünftage-
woche, grosszügige Koordinierung der Arbeitszeit,
Self-Service-Restaurant für unsere Mitarbeiter und
ein modernes Personalhaus mit Einzelzimmern.

Bitte schreiben Sie oder rufen Sie uns an.

I hotel International

3902

zürichiam Marktplatz
18050 Zürich-Oerlikon

Telefon 01/464341'

Für unseren vielseitigen Grossbetrieb, mit zirka 90 Mitarbeitern
in Grossstadt in der Westschweiz, an der besten Lage, suchen
wir nach Uebereinkunft ein

Direktionsehepaar

zirka 40jährig, Französisch und Deutsch in Wort und Schrift so-
wie Italienisch sprechend, das bereits einem ähnlichen Betrieb
erfolgreich vorgestanden hat.

Offerten mit den üblichen Unterlagen wie Lebenslauf, Fotos,
Zeugniskopien und Referenzangaben sind zu richten unter Chif-
fre 3818 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Für unseren Grossbetrieb (6 Restaurants) in Lausanne suchen
wir per sofort oder nach Uebereinkunft einen

Verkaufs-Servicechef

zirka 30jährig, Französisch und Deutsch in Wort und Schrift so-
wie Italienisch sprechend, dem das Departement Küche sowie
Service zur selbständigen Führung und Ueberwachung nach vor-
gegebenen Richtlinien übertragen werden kann.

Offerten mit den üblichen Unterlagen wie Lebenslauf, Foto, Zeug-
niskopien und Referenzangaben sind zu richten unter Chiffre
3817 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hotel Wildstrubel
3775 Lenk
Erstklasshotel, 80 Betten,
Privat-Hallenbad

sucht für sofort (zirka Mitte Juni 1975)

Barmaid
für unser Dancing.

Bitte telefonieren oder schreiben Sie uns.
F. Schürch, Hotel Wildstrubel, 3775 Lenk, Telefon (030) 3 15 06.

3939

Tagungs- und Rcisehotel der soliden Komfortklasse.

Auch in der Hochsaison wird Freizeit
bei uns gross geschrieben!

Wir möchten, dass Sie gerne zu uns kommen - weil wir ein
renommiertes Unternehmen sind mit bestem Publikum, weil wir
vor allem wollen, dass Sie gut verdienen - und weil wir die Fünf-
tagewoche haben! Wir haben sehr viel vor und suchen deshalb
noch:

Réceptionnistin
Zimmermädchen

Eintritt per sofort, Kost und Logis im Haus«.

V
klasse.

CH-8835 Feusisberg b. Zürich
Telefon (01) 762464
Telex 75555

Telefonanruf genügt!
Verlangen Sie bitte Herrn
Direktor Günter Heinrich.

P 33-2893

iföusisberj1 ^bei Zürich

Die Hotelkette der Wienerwald-Gruppe.

Hôtel des Platanes
2025Chez-le-Bart

au bord du lac de Neuchâtel,
téléphone (038) 55 29 29.

Nous cherchons pour entrée immé-
diate ou à convenir

1 sommelier qualifié
1 commis de cuisine

3767

Hotel Schweizerhof
Ascona

sucht ab sofort

Chef de rang
Demi-chef

(Saalkellner)

Offerten an Hotel Schweizerhof,
Ascona.

3752

Kurhaus
Baden-Baden
Für unsere komplett neugestalteten
Restaurants

Paddock-Bar
Boulevard-Terrasse
und
Mirabell
mit einem neuen gastronomischen Kon-
zept, suchen wir zur Vervollständigung un-
serer Küchenbrigade noch einen

Chef
garde-manger
mit Erfahrung in exklusiven kalten Buffets.
Eintritt sofort oder nach Vereinbarung.

Senden Sie bitte ihre Bewerbungsunter-
lagen mit Foto an:
Kurhausbetriebe D-7570 Baden-Baden,
Kaiserallee 1, Telefon (07221) 2 27 17.

P 44-61

Wir suchen infolge unerwarteten Ablebens
des bisherigen Inhabers zur Führung unse-
res vor Umbau und Renovation befindliches
Hotels garni mit baldigem Antritt ein jünge-
res

Verwalter-Ehepaar
Zur Aufgabe gehört auch die Leitung einer
Herberge (mit Küche) gemeinnützigen und
karitativen Charakters.

Das Haus ist dem Verband christlicher Ho-
spize Schweiz mit Verbindungen zu giei-
chen Verbänden in Europa angeschlossen.

Erforderlich sind berufliche Erfahrung und
Autorität.

Geboten werden feste Besoldung, Natural-
und Sozialleistungen.

Angebote mit den üblichen Unterlagen er-
beten an den Präsidenten des Hospiz zur
Heimat St. Gallen: C. Ungemuth, Weiher-
weidstrasse 11, 9000 St. Gallen.

3944

Pour compléter notre team nous cherchons
'?L

une gouvernante
"1U

pour l'enseignement buanderie/lingerie/étages dans
une école hôtelière en Tunisie.

- Contrat de deux ans environ.
- Excellentes conditions.
- Date d'entrée 1er septembre 1975, si possible

plus tôt.

Faire offre avec curriculum vitae à

Promotel S.A.
22a, rue du Cendrier

1201 Genève
Téléphone (022) 31 16 03

3943

Hotel-Restaurant Rubschen
8784 Braunwald

sucht für die Sommersaison, vom Juni bis Ende Ok-
tober 1975

Serviertochter
für Speiseservice.

Hoher Verdienst, geregelte Arbeitszeit.

Offerten an Familie Pfannenmüller, Tel. 058/8415 34.

3748

Hotel
Balances-Bellevue
6002 Luzern
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft für die
Dauer der Sommersaison 1975

Chef saucier
(Sous-chef)

Chef de rang
Offerten erbeten an die Direktion.
Telefon (041) 2318 33.

3938
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Hotel Bernerhof
3800 Interlaken

bietet willigem

Koch
(oder Interessenten mit guten Vorkenntnissen) einen
guten Platz.

ebenfalls gesucht:
tüchtiger, fach- und sprachenkundiger

Kellner oder Serviertochter
Tel. (036) 22 31 31, H. P. Anderegg.

3849

Hotel Du Lac, Rapperswil
am Zürichsee

Für unseren lebhaften Restaurationsbetrieb suchen
wir für die Sommersaison (Mitte Mai bis Mitte Okto-
ber) noch 2 nette, flinke und im Speiseservice ge-
wandte

Restaurationstöchter
Nebst freier Station garantieren wir eine sehr hohe
Verdienstmöglichkeit.

Schriftliche oder telefonische Anfragen an:
M. Brüllhardt, Hotel Du Lac, Rapperswil,
Telefon (055)2719 43.

3739

Hôtel Primavera
3962 Montana

(60 lits et restaurant)

cherche

un chef de cuisine
Place à l'année. Entrée en service le 1er juin ou à
convenir.

Faire offres écrites avec curriculum vitae, certificats
et prétentions de salaire à
Hôtel Primavera, 3962 Montana.

3780

Bahnhofbuffet
3920 Zermatt

Wir suchen mit Eintritt auf zirka 15. Juni/1. Juli fach-
kundigen

Restaurationskellner
(Stossbetrieb)

oder

Serviertochter
Offerten bitte mit den üblichen Unterlagen,
oder Telefon (028) 7 71 26,
oder Herrn Pfamatter Beno verlangen.

3763

Bermuda Luxury Hotel
requires

Chef de cuisine
single, high negotiable pay, no income tax. Room
and board provided. Send C. V. to Mr. K. Porter,
P.O. Box 473, 1211 Genève 3.
Appointment will be made for interviews in Geneva
the morning of June 12.

3855

Restaurant Grebelacker
am Bucheggplatz
8057 Zürich

Moderner Restaurationsbetrieb sucht per I.Juli 1975
noch folgende Mitarbeiter:

1 Alleinkoch/-köchin
2 Serviertöchter
1 Hausbursche
1 Kindermädchen

Ihre telefonische oder schriftliche Kurzofferte erwar-
tet:
Pierre Galliker, Im Brächli 19, 8053 Zürich,
Telefon (01)53 49 66.

3777

Von einer der grossen Beratungsfir-
men auf dem Platze Zürich bin ich
beauftragt, einen

Chefberater

für die Erfüllung von Beratungsverlrä-
gen mit Hotel- und Restaurantgesell-
schatten zu suchen.

Seine Aufgaben werden sein:

- Führung eines Beraterteams

- Standort- und Wirtschaftlichkeits-
analysen

- Marketing- und Produktesludien

- Entwicklung der Betriebskonzepte in
Zusammenarbeit mit den Auftragge-
bern

- Betreuung des Rechnungswesens
der beratenden Firmen

- Allgemeine Führungs- und Ueberwa-
chungsaufgaben

- Akquisition und Verhandlung mit
neuen Kunden.

Es muss die Bereitschaft vorhanden
sein, sich innerhalb der Schweiz und.
bei entsprechenden Aufträgen, auf der
ganzen Welt zu deplazieren.

Interessenten wenden sich bitte an
Hr. Dr. Raoul Widmer
Rechtsanwalt
Stampfenbachstrasse 85
8006 Zürich

Bestbekanntes Restaurant im Zentrum i

Zürichs sucht nach Uebereinkunft

Chef de service

Gerne erwarten wir von fach- und
sprachkundigen Bewerbern Offerten
mit Gehaltsansprüchen unter Chiffre
3931 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

44-61

Berghotel Oeschinensee
ob Kandersteg

sucht

jungen Koch
ab Juni bis Oktober.

Offerten an Familie David Wandfluh-
Berger,
Telefon (033) 75 11 19.

3793

Für unseren modernen Estklassbetrieb
im Zentrum von St. Moritz suchen Wir
für die Sommersaison:

Restaurant:

Serviertochter oder Kellner
Jungkoch

Konditorei:

Verkäuferin
sprachenkundig.

Bestens organisierter Betrieb mit
gutem Arbeitsklima, legen Wert auf
Teamwork.
Bei Zufriedenheit kann Winterengage-
ment zugesichert werden.

Offerten erbeten mit Zeugniskopien.
Auskunft erteilt Telefon (082) 3 44 02.

3805

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kunft

Restaurationstochter
oder Kellner

Wir bieten die Fünf-Tage-Woche.

Offerten oder Anruf an:
E. und B. Leu-Waldis
9001 St. Gallen
Telefon (071) 22 29 22.

3675

Wir suchen für unsere beiden gut-
frequentierten Restaurants je eine

Serviertochter
die schon in ähnlichen Betrieben ge-
arbeitet hat. Wir legen grossen Wert
auf einen gepflegten Service und gute
Zusammenarbeit. Der Verdienst ist
sehr gut, freie Kost und Wohnung im
Hause, Arbeits- und Freizeiten gut
geregelt. Im Juli 3 Wochen Betriebs
ferien.

Hotel-Restaurant
«Drei Könige»,
9475 Sevelen

Tel. (085) 5 54 22, Max-R. Meier

3354

Gesucht neben sehr guten Küchen-
chef

Jungkoch
Eintritt sofort oder nach Ueberein-
kunft.

Telefon (030) 2 18 82

Familie Glauser

Restaurant Forellensee
3770 Zweisimmen

3937

Gesucht per sofort oder nach Ueber-
einkfunft Im Speiseservice gewandte

Serviertochter
eventuell Kellner.

Aushilfe für Samstag und Sonntag.
Zimmer im Hause.

B. Michel

Restaurant Schürhof
Windisch bei Brugg

Telefon (056) 41 34 00

Anrufe anderer Zeitungen uner-
wünscht.

OFA 51.835.251

Je cherche pour le 1 juillet dans res-
taurant à 10 minutes de Neuchâtel

1 cuisinier
(avec beaucoup d'initiative, participe-
ra au bénéfice de la cuisine)

1 aide de cuisine
ainsi que

2 sommelières
H. Tellenbach
Alpenweg, 3506 Grosshöchstetten

3934

In Restaurant am Fusse des Juras,

,ypc- 10 Minuten von Neuenburg, gesucht

1 Alleinkoch
(tüchtig, initiativ, Umsatzbeteiligung)

1 Küchenhilfe
2 Serviertöchter

H. Tellenbach
Alpenweg, 3506 Grosshöchstetten

3935

Wir suchen noch für lange Sommer-
saison

1 Serviertochter (Kellner)
1 Buffettochter

in Tea-room-Restaurant mit Alkohol.
Gute Verdienstmögliohkeiten und Ar-
beitsbedingungen.

Offerten sind erbeten an

Tea-room Gianotti
7504 Pontresina

Telefon (082) 6 62 39

P13-24695

Gesucht auf sofort oder nach Uaber-
einkunft

Saal-Commis

Offerten mit Zeugniskopien und Foto
an

Hotel Eiger, 3823 Wengen
Familie K. Fuchs
Telefon (036) 5511 32

3745

Pontresina
sucht für kommende Sommersaison

Sekretärin/Aide de patron
Serviertöchter/Kellner
Portier

Fahrausweis Kat. A

Jungkoch

Offerten sind zu richten an
Frau Boner

Hotel Palü, 7504 Pontresina
Telefon (082) 6 66 88.

3737

Hôtel Château d'Ouchy
cherche

une secrétaire de réception
Place à l'année. Date d'entrée à convenir.

Faire offres à la direction avec certificats, curriculum
vitae et photo, Place du Port, 1006 Lausanne.

3825

HÔTEL DU LÉMAN

A-

Hôtel du Léman
1805 Jongny

cherche pour entrée immédiate ou à convenir un
jeune

secrétaire/aide du patron
jeune fille

pour aider dans les chambres, office, buffet et ser-
vice.

Places à l'année. Congés réguliers.

Faire offre à la direction.

3809

Hotel Bergheimat
3906 Saas Fee/Wallis

sucht auf zirka Mitte Juni

Restaurationstochter
Serviertochter

(eventuell Anfängerin)

Koch oder Köchin
Telefon (028) 4 83 32.

3787

Davos-Laret

•v.a >

In unsere mit viel Liebe und guten Ideen geführte
Küche suchen wir zur Mithilfe (neben Chefin) in Sai-
son- oder Jahresstelle

Köchin
Commis de cuisine

Offerten bitte an Frau Elfie Casty,

Hotel und Spezialitäten-
restaurant Landhaus
7299 Davos-Laret

Telefon (083)5 21 21.

3790

Sheraton Hotels
&Motor Inns
EUROPE, AFRICA AND MIDDLE EAST

are interested in top professionals with previous
experience in international • de luxe hotels for
positions as

Food and
Beverage
managers

We offer career development within an organisation
which is world-wide in scope and rapidly expanding
throughout Europe, Africa and the Middle- East.

If you feel that your professional background meets
our requirements, please send curriculum vitae to

Serge Spada
Manager Personnel SMC

Av.du Boulevard,21. B-1000 BRUSSELS (BELGIUM)

P 46-2073
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6815 Melide

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft noch fol-
gendes Personal in Saison- oder Jahresstelle

Chef de partie
Commis de cuisine
Küchenchef
à-la-carte- sowie bankettkundig

Barmaid
gut präsentierend.

Offerten sind zu richten an die Direktion
La Romantica, 6815 Melide, Tel. (091) 68 75 21.

3836

Hotel Fürigen - Fürigen-Bahn -
Strandbad Fürigen

Fürigen - das dominierende Hotel am
Bürgenstock bei Luzern

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft
folgendes Personal

Restaurant:

Etage:

Economat:

2. Oberkellner
Kellner
(für Restauration)

Serviertochter
(für Spezialitätenrestaurant)

Zimmermädchen
Portier

Buffettochter
Hilfspersonal

Interessenten melden sich bitte schriftlich oder tele-
tonisch bei Hotel Fürigen, 6362 Fürigen, Nidwaiden,
Tel. (041) 61 12 54.

» 3851

Gesucht zuverlässigen

Koch
Eintritt sofort.

Offerten an René Donatz, Hotel Engiadina,
7503 Samedan, Telefon (082) 6 54 19.

'3828

Gesucht nach Zermatt

Restaurationstochter
oder Keilner

Eintritt 15. Juni.

Ferienhaus Silvana
3920 Zermatt

Tel. (028)7 7012.

3835

RESTAURANT V STEINBOCK

Wir suchen

Kellner oder
Serviertochter
mit «Chefqualitäten» zur teilweisen

Ablösung unseres Chef de service.

Eintritt per 1. Juli 1975 oder evtl. einige
Tage früher.

Schweizer oder deutschsprechende Nie-
derlasser mit guter Berufserfahrung senden
ihre Offerte mit Zeugnissen und Foto an die
Direktion Restaurant Steinbock,
Postfach 19, 7000 Chur.

3758

BAHNHOFPLATZ CHUR

Seehotel und Restaurant
Hallwil
5712 Beinwil am See

sucht für sofort

Jungkoch - Commis
de cuisine

sowie

Restaurationstochter
Sehr gute Entlohnung.

Sich melden bei
Roger Matthey, Küchenchef,
Tel. (064) 71 11 02.

3892

Wir suchen auf zirka 1. Jiili 1975 einen
jungen, einsatzfreudigen

Küchenchef
für die Neueröffnung des vegetari-
sehen Restaurants in der Stadt Bern.

Es erwartet Sie eine nicht alltägliche
Aufgabe, die viel Beweglichkeit und
Aufgeschlossenheit gegenüber neuen
Aufgaben verlangt.

Wir erwarten von Ihnen:

Gute Personalführung
Viel neue Ideen
Sicherheit im Einkauf
und in der Küchenkalkulation

Sie arbeiten bei uns sehr selbständig
und in einem jungen Team.
Gute Sozialleistungen und geregelte
Arbeitszeit sind selbstverständlich.

Rufen Sie uns bitte an:
Telefon (031) 25 77 77

Herrn Binder oder Herrn Stampfli ver-
langen.

3893

Wir suchen auf zirka 15. Juli 1975

Koch
Köchin
Pâtissier

für die Neueröffnung des vegetari-
sehen Restaurants in Bern.

Rufen Sie uns bitte an:
Telefon (031) 22 77 77

Herrn Binder oder Herrn Stamplli ver-
langen.

3894

Hotel Restaurant Beau-Site
3800 Interlaken

sucht für sofort nette seriöse

Tochter

zur Mithilfe im Bûro/Réception, Eco-
nomat, 1 Tag pro Woche Serviceablö-
sung.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an:
Max Ritter oder Telefon (036) 22 81 81.

3888

In unser junges Team suchen wir:

Nette kontaktfreudige Serviertochter

Per 1. Juli oder nach Uebereinkunft.
Wir bieten: Schichtbetrieb, guten
Lohn, auf Wunsch Zimmer.

Auf Ihren Anruf freut sich:
Ch. Wirth, Café Lybelie,
8500 Frauenfeld, Telefon (054) 7 43 01.

P 41-21507

Cuisiniers:
1 cuisinier chef de partie
1 jeune cuisinier-commis

sérieux, sont demandés pour travailler
dans cuisine moderne et à plain-pied.
Entrée en service soit le 15 juin ou le
1er juillet. Suivant capacités, très bon
salaire.

Faire offres au Buffet de la Gare,
Yverdon
téléphone (024) 21 49 95.

P 22-14805

Engadin
Gesucht wird

Alleinserviertochter
in Saison- oder Jahresstelle.
Angenehmes, familiäres Arbeitsklima.

Offerten sind zu richten an

Rest.-Tea-room Rosina
7513 Silvaplana
(bei St. Moritz)

Telefon (082) 4 81 25

(Anrufe anderer Zeitungen uner-
wünscht.)

EP

Gesucht nach Lugano

Saaltochter
auch Anfängerin

Etagenportier
Offerten mit Unterlagen an

Hotel Continental
6900 Lugano

3868

Zur Neueröffnung unserer Gerber-Bar
suchen wir eine versierte

Bar-Dame
Sind Sie an selbständiges Arbeiten in
gediegener Atmosphäre gewöhnt, und
am Aufbau einer gepflegten Kund-
schaft interessiert, so setzen Sie sich
mit uns in Verbindung.

Herrn Guidi junior verlangen.

Restaurant Gerberstube,
Schaffhausen

Telefon (053) 5 21 55.
OFA 64.390.001

Für unseren äusserst lebhaften Betrieb
am Paradeplatz, suchen wir nach
Uebereinkunft einen

Sous-Chef
der unseren Küchenchef in seiner Ab-
Wesenheit selbständig vertreten kann.

Bewerber mit mehrjähriger Erfahrung
als Chef de partie melden sich bitte
bei:

Mövenpick AG Zürich, Personalabtei-
lung,
Manessestrasse 6, 8003 Zürich
Telefon (01) 39 83 11.

P 44-61

Wir suchen zu Eintritt nach Ueberein-
kunft jüngeren, tüchtigen

Saucier/Rôtisseur
in kleine Brigade.

Wir erwarten gerne Ihre schriftliche
oder telefonische Offerte.

Hotel & Restaurant
Bellevue
8212 Neuhausen am
Rheinfall

Telefon (053) 2 21 21.
3908

POSTHOTEL
VALBELLA

VALBELLA INN

de- Für unsere beiden modernen Erst-
klass-Hotelbetriebe suchen wir noch
folgende Mitarbeiter:

Sous-chef
1. Lingère
Nachtportier
Restaurationstochter

(qualifiziert oder angelernt)

Buffetdame
Zimmermädchen
Commis de cuisine
Saaltochter

(eventuell Studentin oder Commis de
rang)

Barmaid
Saison von Juni bis Mitte Oktober
1975.

Wenn Sie gerne mehr über unsere
Arbeitsbedingungen erfahren möchten,
richten Sie Ihre detaillierte Offerte an
Posthotel Valbella, Personalbureau,
7077 Valbella, Lenzerheide GR.

3800

Bar-Grill-Room
Hotel Simmental
3770 Zweisimmen

Wir suchen auf 14. Juni 1975 bis
30. September 1975 freundliche, ehr-
liehe

Barmaid

Anfängerin mit Servicekenntnissen
wird bevorzugt.

Offerten bitte an Familie F. Balsiger,
Telefon (030) 2 17 1 5.

3806

STOR CHEN
ZURICH

Estklasshotel In Zürich

Als Sütze für unseren 1. Küchenchef
suchen wir auf Ende Juni bestqualifi-
zierten

2. Küchenchef
Wir bieten eine interessante und ver-
antwortungsvolle Tätigkeit, geregelte
Arbeitszeit, zeitgemässe Entlohnung
sowie ein junges, initiatives Betriebs-
klima. Sollten Sie über ein gutfundier-
tes Fachwissen verfügen und einen
ausgesprochenen Sinn für produktives
Teamwork haben, so bitten wir Sie,
ihre Bewerbung zu schicken an:

Hotel zum Storchen
Weinplatz 2, 8001 Zürich
Telefon (01) 27 55 10

3603

Hotel La Margna
St. Moritz

sucht für Sommersaison, Eintritt 12. Juni

Hilfsportier
Lingeriemädchen
Näherin/Flickerin

Offerten sind erbeten an die Direktion.
3761

Restaurant / Bar / Pizzeria
3280 Murten/ Moral

2 Restaurationskellner
für lange Sommersaison bis Ende Oktober,
Minimum-Garantie Fr. 2200- pro Monat,
Sprachen: Deutsch, Französisch, Englisch erwünscht

1 Chef de partie
zu mittlerer Bridade, Chef und 5 Köche

1 Commis de cuisine
Alle beide mit bester Bezahlung und geregelter Frei-
zeit.

3861

Hotel Schweizerhof
St. Moritz
Restaurant ACLA

Für unser Erstklasshaus im Zentrum suchen wir für
die Sommersaison noch folgende Mitarbeiter:

Restaurationskellner
oder -töchter

(sprachkundig)

Commis de rang
Nachtportier/Night-Auditor

(sprachkundig)

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung mit
den entsprechenden Zeugnisunterlagen.

Direktion Hotel Schweizerhof, St. Moritz.
3862

Hotel Taverne

zur Krone

8953Dietikon

i 0I0iil
'©©ËIÊÏÏ3
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sucht für sein gepflegtes Speiserestaurant

Serviertochter oder
Restaurationskellner

Neben der Fünftagewoche können wir Ihnen noch
einige weitere Vorteile bieten.

Telefonieren Sie bitte unter Tel. (01) 88 60 11 und
verlangen Sie Herrn Wiede.

3848

Liebe Hotel-Direktions-
assistentin,

Ihnen steht eine vielseitige und interessante Stelle
offen. Kein ruhiger Platz - gewiss nicht, sondern
eine Herausforderung für eine jüngere Sekretärin
(Direktions-Assistentin SHV erwünscht), die ab-
wechslungsreiche Arbeit und Umgang mit Menschen
liebt.

Wir freuen uns auf Ihren Brief mit den üblichen Un-
terlagen. Für Auskünfte wenden Sie sich bitte an
Herrn W. Hödel.

HOTEL RESTAURANT

feUbaeljerljof
ERLENBACH/ZH
Seestrasse 83, Tel. (01) 90 55 22.

(10 Minuten ab Stadtzentrum, am rechten Zürichsee-
Ufer).

3812
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Hôtel Valaisia
3962 Montana-Crans

cherche à partir du 25 juin jusqu'à fin août

commis de bar
chef de rang
demi-chef de rang
femme de chambre
portier d'étage
portier de nuit
cafetière
commis de cuisine
à partir du 15 juillet jusqu'à fin août

une femme de chambre

Faire offres par écrit à la direction.

3669

Gesucht

Alleinköchin oder Koch
(Schweizer oder Jahresaufenthalter)

Eintritt zirka 25. 6. 1975.

Walliser Spezialitätenrestaurant Zumlauf, Wald,
Kanton Zürich.

Offerten erbeten an K. Zimmermann, Strandweg 4,
6374 Buochs, Nidwaiden, Tel. (041) 64 18 77.

3827

Hotel-Restaurant Krebs
3800 Interlaken

sucht für Sommersaison

Commis de cuisine
Commis de rang

Offerten erbeten an
Ed. Krebs, Hotel Krebs, Interlaken.

3804

Hotel Segnes und Post
7018 Flims-Waldhaus

sucht zu baldigem Eintritt

Restaurationstochter
Telefonist/Kondukteur

Anmeldungen an A. Klainguti, Telefon (081) 39 12 81.

3821

Zur Vervollständigung unseres Teams su-
chen wir für nächste Sommersaison (Ein-
tritt zwischen 20. Mai und 10. Juni bis Ende
Oktober 1975 oder nach Vereinbarung):

Küche: Chef P. Entremetier

Chef P. Tournant

Service: Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
2. Oberkellner

Vier Betriebe. - Neuzeitliche Arbeitsmetho-
den. - Geregelte Arbeitszeiten.

Offerten an den Personalchef P. Badrudt
Cresta Hotels, 7270 Davos, Tel. 083/3 55 24.

I*

*

*

2814

Hotel Silberhorn,
Grindelwald

sucht für lange Sommersaison, mit
Eintritt auf 1. oder 15. Juni 1975,

Lingère
Kellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an
die Direktion Hotel Silberhorn, Grin'
delwald,
Telefon (036) 53 28 22.

3915

Wir sind ein moderner Landgasthof in
der Nähe Berns und suchen in klei-
nes, junges Team

Hotelfachassistent(in)
Aide du patron

Gute Gelegenheit für jüngeren Fach-
mann, unter aktiver Mitarbeit auch im
Service, Einblick in die Leitung eines
kleinen Hotel- und Restaurationsbe-
triebes zu erlangen.

Offerten unter Chiffre 3916 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

OUOttll

Novotel Neuchätel-Est
2075 Thielle, route de
Berne

téléphone (038) 33 57 57

Jeune chaîne française internationale,
possédant 70 établissements, cherche
pour entrée immédiate ou époque à
convenir:

seconds de cuisine
commis de cuisine
chefs de rang
commis de salle

Faire offres à la Direction de
NOVOTEL Neuchâfel-Est,
2075 Thielle, route de Berne,
téléphone (038) 33 57 57.

P 28-586

Tessin

Gesucht für sofort bis Ende Oktober,
tüchtigen

Alleinkoch oder Jungkoch

Offerten mit Unterlagen erbeten an
Familie Uffer,

Hotel Mirto am See
6614 Brissago

Telefon (093) 65 13 28.

3896

Gesucht ab sofort selbständig*

Barmaid

Telefon (041) 84 12 27

3926

Wir suchen für die Sommersaison 1975

(Ende Juni bis zirka Mitte September)

Barmaid

Bewerbungen sind zu richten an:
Farn. Bürki

Hotel Bellerive
3705 Faulensee

Telefon (033) 54 37-74

3926

Hotel Kreuz, Bern

Wir suchen zu baldigem Eintritt quali-
fizierte

Empfangssekretärin
NCR-Kenntnisse unerlässlich.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
an

Hotel Kreuz, 3001 Bern
Telefon (031) 22 11 62

(Herrn Fankhauser)

3927

Für unsern lebhaften Hotel-/Restau-
rantbetrieb suchen wir

2 Serviertöchter
Schichtbetrieb, Fünftagewoche aui
Wunsch.

Otto Jauch

Hotel Goldener Schlüssel
6460 Altdorf/Uri

Telefon (044) 2 10 02

3933

Spitzingseehotel
bei Schliersee, Oberbayern

Moderner Erstklass-Jahresbetrieb
sucht per sofort:

Oberkellner oder Hostess
Zimmermädchen
Chef de partie
Restaurationskellner
oder -töchter
Buffettöchter
Etagenpersonal

(Zimmermädchen/Portier)

Wegen Arbeitserlaubnis Engagement
nur für deutsche Staatsbürger mög-
lieh.

Offerten an die Direktion,
Ruth und Rudolf Pemsel,
Spitzingseehotel,
D-8161 Schliersee-Spitzingsee.

3762

Mittelgrosses Erstklasshotel auf dem
Platze Zürich sucht für sofort oder
nach Uebereinkunft selbständigen

Chef de Service
Barman

(Barmaid)

tüchtigen

Kellner
spraohenkundige

Réceptionistin
sowie zuverlässige

Zimmermädchen
Unterkunftsmöglichkeiten bei uns.

Bewerbungen mit Zeugnissen und Foto
sind erbeten unter Chiffre 3857 an Ho-
tel-Revue, 3001 Bern.

Hotel Schützen
4310Rheinfelden

Wir suchen für netten Kochlehrling
eine passende

Lehrstelle für den Winter
jeweils Winter 1975/76, 1976/77 und
1977/78.

Offerten erbeten an Familie Kottmann,
Telefon (061) 87 50 04.

3768

Hôtel de l'Ancre, Genève
34. rue de Lausanne,
1211 Genève 2, case postale 155,

téléphone (022) 32 18 31,

engage pour entrée immédiate ou
date à convenir:

secrétaire d'hôtel

pour réception et administration,
ayant formation hôtelière, éventuelle-
ment

secrétaire débutant(e)

Faire offre manuscrite avec photo et
prétention de salaire à la direction.

3808

On cherche jeune

sommelier
pour la restauration.
Nourri, logé, entrée

15 juin ou date à
convenir.

S'adr.
Hôtel Bellevue

1425 0nnen8
Tél. (024) 71 13 26

P 22-14832

Serveuse
2 services est

cherchée par auberge
campagne dans Nord
Vaudois. Bon salaire
à personne capable

et de confiance.
Nourrie, logée.

Entrée à convenir.

Tél. (024) 53 11 56
P 22-151209

Chaîne d'hôtels
cherche:

concierge de nuit
chef de réception

qualifié
connaissant NCR

et. langues

sommeliers (ères)
qualifiés

Sans permis s'abtenir.

Tél. (022) 31 94 80
ou écrire sous

chiffre OFA 4519 GN
Orell Fussli Publi-

cité SA, 1211 Genève 2.

Eden Roc
6440 Brunnen

sucht

Barman
Bartochter

für Kaffeebar

Kellner
Tel. (043) 31 17 98

3822

Gesucht für sofort

Köchin oder
Jungkoch
Servier-
tochter

Sehr gute Entlohnung.

Offerten sind erbeten an

Hotel
Schönegg

3920 Zermatt
Tel. (028) 7 72 50

3928

Strandhotel Generoso,
Melide-Lugano, sucht

auf zirka 1. Juli für
3 Monate

Serviertochter
oder Kellner

für Tessiner
Restaurant.

Hans Zaugg
Tel. (091) 68 70 71

3932

Starline-Brass-Di9penser

Fruchtsaft-Grundstoff
(Cadiso-Starline)

geeignet tür sämt-
liehe Apparate,

Orange, Citron und
Grapefruit. Prompter

Reparaturservice.

Generalvertretung für
die ganze Schweiz

ARAP AG

6440 Brunnen

Tel. (043) 31 14 41

160

Tessin

Gesucht in neu renoviertes Hotel und Speiserestau-
rant, an sehr schöner Lage ob dem Lago Maggiore:

Serviertöchter
Commis de cuisine
Volontärin -
Zimmermädchen

Auf Wunsch Kost und Logis im Hause.
Eintritt: Juni-Juli oder nach Vereinbarung bis Ende
Oktober.

Offerten sind erbeten an:
Familie Hugo Schnarwiler-Hess

Hotel della Posta
6605 Locarno - Monti

Telefon (093) 31 13 12.

P 24-17585

Hotel-Restaurant COOP
Altdorf
Wir suchen
per sofort für unser Hotel-Restaurant eine freund-
liehe und flinke

Serviertochter
Sehr guter Verdienst; Kost und Logis im Hause.

COOP-Restaurant
Engelberg
Für unser modernes Selbstbedienungs-Restaurant
suchen wir eine tüchtige

Buffettöchter
Zimmer im Hause.

Schreiben oder telefonieren Sie uns - gerne verein-
baren wir mit Ihnen eine Besprechnung.

rivn.-
' neu.iu L^Joh isc-rr-;

®g|°
Zentralschweiz
Personalabteilung
Coop-Betriebszentrale
6010 Kriens, Nidfeldstrasse

Telefon (041)4011 77

P 25-829

Gesucht wird für die Wintersaison 1975/76

Gerantenehepaar
Vorzugsweise Koch für unser Bergrestaurant.
Gute Entlohnung, Gewinnbeteiligung.

Schriftliche Bewerbung an
Bergbahnen Disentis AG
7180 Disentis

P 13-2917

Gesucht für sofort

Chef de partie
angehender Küchenchef

Hotel-Restaurant Oberland
3803 Beatenberg

Telefon (036) 41 12 31.

3872

Berliner Erstklasshotel
bietet schweizerischem Gastronomen kostenlos für
zirka 14 Tage Komfortdoppelzimmer mit Frühstück
auf der Basis Gegengeschäft.

Erwünschter Termin Schweiz: Mitte Juli, Anfang
August.

Freundliche Angebote unter Chiffre 3874 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.
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Für Erstklasshotel in Zürich

Direktor resp.
Direktionsehepaar

mit Flair und Passion für Gastronomie gesucht.

Aus Diskretionsgründen sehen wir uns gezwungen,
das Inserat unter Chiffre aufzugeben. Wir versichern
Ihnen sofortige und vertrauliche Behandlung Ihrer
Unterlagen.

Offerten unter Chiffre 44-65261 an Publicitas, Post-
fach, 8021 Zürich.

Hotel Derby
3906 Saas Fee

sucht für lange Sommersaison

1 Saaltochter oder
Saalkellner
1 Restaurationstochter
oder
Restaurationskellner

Freie Kost und Logis.

Offerten sind zu richten an:
Familie Supersaxo, Telefon (028) 4 89 45.

3795

Gesucht nach Neuseeland

Köche
Vacations-Hotel, eine Co. mit 9 Hotels in ganz Neu-
Seeland.

Wir bieten ledigen Interessenten sehr gute Arbeits-
und Aufstiegsmöglichkeiten. Englischkenntnisse
nicht unbedingt erforderlich.

Interviews in der Schweiz:
Telefon (041)45 57 75 (zwischen 15.00-16.00 Uhr)
oder schriftlich:
Heinz Vogt, Südstrasse 34, 6010 Kriens.

3919

Gesucht für Sommersaison in Pension im Oberenga-
din '

- n

Büropraktikantin
^

<

Mithilfe im Speiseservice (Halbpension) erwünscht.
' V i v

Offerten mit Foto sind zu richten an
Familie S. Riesch, Chalet Riesch, 7503 Samedan,
Telefon (082) 6 52 22.

3918

Hotel Waldstätterhof
6002 Luzern

sucht ab sofort

Generalgouvernante
als Stütze des Patrons.

Schriftliche oder telefonische Anfragen an:
Adrian F. Gautschi, Direktor,
Hotel Waldstätterhof
6002 Luzern
Telefon (041) 22 91 69.

3921

Hotel Schützen
4310 Rheinfelden

sucht per sofort in lange Saison bis Ende Oktober
jungen, tüchtigen

Garde-manger
oder evtl. Entremetier

in mittlere Brigade.

Offerten an Familie Kottmann,
Telefon (061) 87 50 04.

3914

Important Cabaret-
Dancing
centre de Lausanne,

cherche:

chef de service
expérimenté, bon organisateur, animateur et corn-
merçantConnaissance des langues.

Préférence suisse ou étranger avec permis d'établis-
sement.

Faire offre manuscrite avec curriculum vitae, copies
de certificats, photographie, références et préten-
tions soys chiffre 3913 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Gesucht für die Sommersaison eine sprachenkun-
dige

Hotelsekretärin
Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten
an

Hotel Falken, 3823 Wengen
Telefon (036) 5514 31.

3917

Grand Hôtel du Parc
1884 Villars-sur-Ollon

hôtel de toute première catégorie (150 lits) cherche
pour la saison d'été (entrée de suite ou date à
convenir)

2 commis de rang
1 gouvernante de lingerie

une aide lingère
1 portier d'étages

un téléphoniste

Faire offres écrites avec copie de certificats, cur-
riculum vitae et photographie à la direction.
Tél. (025)3 24 34.

'

v 3840

Stellengesuche Demandes d'emploi

Hotel Executive, 37, Ecole Hôtelière Lausanne gra-
duate, with decennial experience in finance, accoun-
ting and EDP (IBM), in top-class city-center and
resort hotels, fluency in English, German, Dutch,
French, Italian and Spanish, seeks opportunity as

Management Consultant
for progressive Hotel Company., in administrative
systems analysis, development and management.

Please reply to A. Kreupeling,
07020 Porto Cervo, Costa Smeraida, Italy,
Telefone (0789) 92120.

3880

Hotelkaufmann
28, Oesterreicher, Hotelfachschule, Erfahrung in allen Abtei-
Jungen. D, E, F-Kenntnisse, sucht ab September eine ver-
antwortungsvolle Position als

Assistent der Direktion
in einem A-Hotel, möglichst im Ausland (Uebersee).

Ihre Offerte erbitte Ich unter Chiffre 3920 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Jeune homme suisse romand, 23 ans, ayant fait une
année à l'école hôtelière de Glion et stages en cui-
sine, service, réception, parlant anglais, allemand,
espagnol, cherche place en qualité de

réceptionniste
en Suisse romande préférence. Libre à partir du
1er juillet 1975.

Faire offres à Sylvain Perret, Long Loca 15, 2076 Cor-
taillod.

3901

Schweizerin,
D, F, E, Sp sprechend,

sucht auf 15. Juni,
womöglich französische

Schweiz, Stelle in

Réception
oder

Reisebüro
Zuschriften erbeten an

Heidy Bolt, Howart-
Strasse 42,

9642 Ebnat-Kappel,
Tel. (074) 3 28 73

3897

Junge

Réceptionistin
mit Handelsschul-

diplom,
'A Jahr Praxis,

8 Monate
Englandaufenthalt

(Englisch, Französisch,
Deutsch in Wort

und Schrift)
sucht

JAHRESSTELLE

auf Mitte Juli/
Anfang August.

Offerten bitte an:
W. Egger
Textilien
Koppigen
Telefon

(034) 53 11 26

P 09-34763

Schweizer mit Fähigkeitsausweis A
sucht Stelle für Wintersaison 1975/76
als

Gérant oder
Küchenchef

Bündnerland wird bevorzugt.
Sprachen: Deutsch, Französisch, Ita-
lienisch.
Könnte eventuell anderes Personal
mitbringen.

Offerten unter Chiffre 3873 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Jeune hôtelier suisse,

quatre langues, bonnes expériences
administratives, organisation, achat,
personnel, gestion (patente), cherche

poste à responsabilités

à Genève ou Zurich et environs pour
début juillet 1975 (bonnes références).

Faire offres sous chiffre 3899 à l'Hô-
tel-Revue, 3001 Berne.

Hotelassistentin SHV sucht Stelle als

Etagengouvernante
oder Buffet-Officegouvernante.
Kanton Bern oder Welschland bevor-
zugt.

Offerten an
Vreni Kempf, Bollwerk 4,
3000 Bern.

3889

46jährlger Schweizer mit Beruf sucht
infolge Arbeitskrise

Job In Hotel

als Haus- und Küchenbursche usw.
Gutes Arbeitsklima und langjährige
Anstellung erwünscht. Ganze Schweiz.

Offerten unter Chiffre 33-304296 an
Publicitas, 9001 St. Gallen.

Schweizer, 29, ledig, sucht Stelle als
Aide du patron, Gérant usw.

Lange Tätigkeit In Hotels (Réception,
Kasse usw.).
Fähigkeitsausweis A, Sprachen: D., F.,
I., E., Sp., kaufmänische Lehre, ganze
Schweiz.
Offerten unter Chiffre 3900 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Metzger/Koch
24 Jahre alt, sucht nach sechsmonati-
gern Auslandaufenthalt

Stelle als Koch
im In- oder Ausland.

Offerten mit Lohnangaben unter Chiffre
3930 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

3 dipl.
Masseusen
mit akademischer
Lehrausbildung tür

Tennis, Schwimmen
und Gymnastik suchen

für Juli und August
entsprechende

Anstellung.

Zuschriften erbeten an
Sport- und

Massageschule
Herricht, A 1010 Wien,

Herrengasse 14,
Tel. 0222/63 15 76

626

Erfahrener Pâtissier (29)
sucht ab sofort

Aushilfs-
stelle

im Räume Bern.

Offerten unter
Chiffre 3898 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Jeune homme, 18 ans,
cherche pour le

1er septembre 1975

poste
d'apprentis-

sage de
cuisinier

dans un hôtel de
premier ordre en
Suisse romande.

COLTHUP
im Sack 5

8154 Oberglatt

P 44-451874

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^
Location

Hôtel de Ville
de L'Abbaye

Ensuite de démission honorable du
titulaire, la Municipalité de L'Abbaye
offre en location, à partir du 1er no-
vembre 1975, ou date à convenir, l'Hô-
tel de Ville de L'Abbaye, construit en
1969, très bien situé au bord du lac de
Joux, à proximité d'un téléski, places
de parc en suffisance, salles de
restaurant très spacieuses, 14 cham-
bres avec confort moderne avec
30 lits. Chiffre d'affaires important.

Pour tous renseignements, s'adresser
au locataire, M. Franz Fuhrer, et pour
les offres, les envoyer à M. Edward
Berney, syndic, Les Bioux, d'ici au
1er juillet 1975.

La Municipalité

P 22-

Wir suchen zur Ausdehnung unserer
Touristenhotelkette in Pacht

Hotel mit über 100 Betten

Offerten mit detaillierten Linterlagen
sind zu richten unter Chiffre 3923 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

A vendra

immeuble locatif
et commercial en S.A.

comprenant 8 appartements, un res-
taurant et un cinnéma.

Le tout très bien entretenu.

Occasion exceptionnelle.

^Estimation cadastrale: Fr. 1 400 000.-
Assurance incendie: Fr. 2 200 000.-
Assurance du mobilier: Fr. 200 000.-
Prix de vente: Fr. 1 200 000.-
+ mobilier et -matériel selon entente.

Pour tous renseignements, écrire sous
chiffre 3815 à l'Hôtel-Revue.
Discrétion assurée.

3815

A louer dans le Jura Bernois

café-restaurant
entièrement transformé, comprenant
cuisine très moderne, une salle café-
restaurant de 72 places ainsi qu'une
salle à manger de 35 places peur de
suite ou à convenir.
Logement à disposition.

Pour tous renseignements écrire sous
chiffre 3819 à l'Hôtel-Revue.
Discrétion assurée.

3819

Auf Herbst 1975 an tüchtiges Wirtepaar
zu vermieten oder zu verpachten
(Kaufrecht möglich) Hotel-Restaurant
Tuftbach in

Grindelwald
Das Haus ist sonnig und ruhig gele-
gen, zirka 900 m vom Bahnhof ent-
fernt. Es umfasst 13 Doppelzimmer
(garni) mit Dusche und ein Restaurant
mit zirka 50 Plätzen, Bar und Sonnen-
terrasse mit zirka 35 Plätzen.
Die Küche ist modern und sehr ratio-
nell eingerichtet.
Notwendiges Kapital für Kleininventar
und Warenlager zirka Fr. 45 000.-, für
das gesamte Inventar zirka
Fr. 170 000.-.
Der Betrieb kann mit wenig Personal
geführt werden und bietet gute Exi-
Stenz mit Zukunftschancen.
Offerten mit Fähigkeits-
nachweis bitte an
Stifag Bau-Planungs AG,
Bundesplatz 4, 3011 Bern.

und Kapital-

P 05-11099

Zu verkaufen
im Herzen des Berner Oberlands,
eines der anspruchsvollsten und
grössten

Hotels
von internationalem Ruf.

Auskünfte werden erteilt unter Chiffre
500368-17 der Publicitas, 3001 Bern.

Im Auftrag unseres Mandanten zu
pachten gesucht:

Gastgewerblicher Betrieb

- mit oder ohne Alkohol
- Mindestumsatz bisher 500 000 Fr.

- Stadt Bern oder Vororte

Bitte setzen Sie sich mit uns in Ver-
bindung

Organisation r" i i aOBTTreuhandAG

Elgerp1atz5
3007 Bern UICI loL

Liegenschafts-

P 05-7028

A vendre dans important centre touri-
stique de Suisse romande

hôtel-restaurant
avec bar-dancing

Grand parc pour voitures.

Important chiffre d'affaire prouvé.

Pour traiter fr. 500 000.-.

Pour tous renseignements, s'adresser
à l'Agence immobilière Clément,
grand-rue 12, 1635 La Tour-de-Trême,
téléphone (029) 2 75 80.

P 17-13610

100-Betten-Hotel
am Thunersee ist altershalber zu ver-
kaufen.
Einmalig schöne Lage mit eritwlck-
lungsfähigen Landreserven. Sehr gün-
stiger Preis.

Anfragen bitte unter Chiffre 44-65286

an Publicitas, Postfach, 8021 Zürich.

Lugano
Umständehalber zu verkaufen schöne

Liegenschaft mit
Klein-Garni

Komfort, Swimmingpool, Garten.
Beste Existenz und Kapitalanlage.
Min. Barkapital nötig Fr. 150 000.- bis
200 000.-, Rest Hyp.

Offerten unter Chiffre 7111 an Schwei-
zer Annoncen AG «ASSA», 6901 Lu-
gano.

Wir vermieten per sofort oder nach
Uebereinkunft an seriöse Personen
unser

Familienhotel
(eventuell zu verkaufen). Zirka 40 Bet-
ten.
Renoviert, herrliche Lage, das Ziel
der Skifahrer. Direkt an der N13.
Wenn interessiert auch mit Touristen-
haus (zirka 90 Betten) und Caravaning-
Platz.

Offerten unter Chiffre 84-45716 an
Schweizer Annoncen AG, «ASSA»,
6601 Locarno.

Locaux commerciaux

à louer au Locle, dans le nouveau
bâtiment PTT, pour date à convenir,
en tout ou en partie:

au rez-de-chaussée: environ 125 m*
au sous-sol: 80 m*

Conviendraient pour bar à café, salon
de thé, snack, magasin, etc.

Aménagement au gré du preneur.
Conditions à discuter.

S'adresser à l'administrateur postal
du Locle, téléphone (039) 31 17 62.

P 05-7550425

40-Betten-

Hotel-Pension

in Zürich, beste, ruhige Lage, alters-
halber abzugeben; kaufkräftige
Stammkundschaft; die Inventarüber-
nähme (teilweise antik) stellt sich auf
über Fr. 200 000.-; la Familienexistenz.

Anfragen bitte unter Chiffre 44-65332

an Publicitas, Postfach, 8021 Zürich.
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Zu vermieten auf Herbst 1975 im Berner Oberland,
Sommer- und Winterkurort Nähe Interiaken, heime-
liges, neu renoviertes

Hotel-Restaurant-Bar
35 Betten

Restaurant-Bar zirka 90 Plätze.

Das Hotel liegt im Zentrum des Dorfes; neben Hai-
lenbad.

Notwendiges Eigenkapital für die Inventurübernahme
zirka Fr. 80 000.-.

Wir suchen fachkundiges, sympathisches Ehepaar,
ER Koch, SIE Hotelfach.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 3885 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Dynamisches

Wirteehepaar
Ausweis A, sucht in Bern oder Umgebung Restaurant
(eventuell mit Hotel) in Pacht oder Kauf.
Koch mit 2jähriger Chefpraxis, Chef de service und
weiteres bestausgewiesenes Personal ist vorhanden.

Offerten unter Chiffre 3867 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

In kleinerer Stadt des Kantons Zürich gesundheits-
halber zu vermieten

Speiserestaurant

Umsatz zirka Fr. 300 000.—. Zins inklusive 5-Zlmmer-
Wohnung neu renoviert Fr. 36 000.—. Nötiges Kapital
für Inventar und Warenlager zirka Fr. 50 000.—.

Offerten unter Chiffre 3941 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

A louer

auberge avec chambres
Val Mesolcina (10 km de Bellinzone)

petit inventaire à retirer
Entrée à convenir.

Ecrire sous chiffre 2247 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Magnifique occasion!
A vendre pour cessation de commerce:

1 machine à café «Cimballi»
2 groupes automatiques, dernier modèle, à l'état de
neuf.

1 bar à glace «Locatelli»
(180x90 cm)
pour exposition et vente de l'assortiment de glace,

1 vitrine-exposition
réfrigérée (150x80 cm), pour pâtisseries, fruits, etc.

Hôtel de France, Sion,
téléphone (027) 221319.

3886

Verbessern Sie

A remettre

café-restaurant
discothèque

Rive Est du lac de Neuchâtel près
camping de 3000 places.

Ecrire sous chiffre PD 44899 à Publici-
tas, 1002 Lausannne.

Zu mieten oder
kaufen gesucht

kleineres

Hotel garni

Offerten unter
Chiffre 3666 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Zu verkaufen (günstig)
oder zu vermieten

Diskothek
bestehend aus

4X100-W-Verstärker
1 Mischpult

1 Mikrophon
2 Plattenspieler

(alles eingebaut),
dazu 2 Lautsprecher-

boxen 100 W.

Interessenten
telefonieren
(031) 57 27 94

3929

Zu vermieten im Zentrum des Oberwallis, am Knotenpunkt internationaler
Verkehrsverbindungen, bestbekanntes, geräumiges

Restaurant

Gewünscht wird jüngeres, initiatives Ehepaar mit guter Erfahrung im Gast-

gewerbe, welches Interesse an einer langjährigen Mietsdauer hat. Der Ehe-

mann sollte wenn möglich Küchenchef sein, sich jedenfalls aber in der
Gastronomie bestens auskennen.

Die Geschäftsübergabe kann nach Uebereinkunft erfolgen.

Anfragen sind erbeten unter Chiffre P 36-900258 an Publicitas, 1951 Sitten.

Einmalige Gelegenheit!

Zum Liquidationspreis abzugeben:
5000 Stück Percale-Leintücher, reine Baumwolle, 180/260 cm, mit Saum 1 und
5 cm, auch in Teilposten lieferbar.

Anfragen unter Chiffre D 900787-05 an Publicitas, 3400 Burgdorf.

Aeusserst günstiges und vorteilhaftes
Angebot:

Infolge Geschäftsaufgabe zu verkaufen

«Gelati-Lido»
Eisautomat (Soft-Ice)

0 Ohne Vorbereitung Jederzeit ein-
satzbereit.

0 Produziert nur die tatsächlich be-
nötigte Menge Soft-Ice.

0 Leicht zu bedienen.

0 Stundenleistung zirka 420 Portionen
zu 75 g.

0 Vorratsbehälter 2x10 Liter.

0 Aeusserst wenig gebraucht.

Preis bei sofortiger Wegnahme Fr.
9500.-.

(Neupreis August 1973 Fr. 21 500.-)

Weitere Auskünfte durch
• jv -I A. Seglias, Café Conda,

Individuelle, moderne, zielstrebige Service-
Stufenausbildung für die gepflegte Praxis Im
Hotel- und Gastgewerbe. Nächste Kurse:

Untere Bahnhotstrassse, 7013 Domat
Ems,
Telefon (081) 36 22 36.

b

3759

ibc*
Institut Borlat

vous invite à participier au

séminaire «Le coût des
approvisionnements et de
la gestion des stocks»

les 18 et 19 juin prochains.
Renseignements aux Chamblandes 45

à Pully, téléphone (021) 28 33 42.

133

BLATTLERS
Spezialfachschule

Service
23. 6.-4. 7. / 22. 9.-10.10.

Bar
1. 9.-12. 9. / 20. 10.-31. 10.

Flambieren/
Tranchieren
16. 6,-20. 6. / 15. 9.-19. 9.

Chef de service
10. 11.-21.11.

Weinseminar
"'l|3.10.-17.10.

Bar-
Management
24.11.-28.11.

Kursdokumentation, Spezialkursausweis, Gra-
tis-Placlerung. Auskunft, Schulprospekt und
Kursprogramm erhalten Sie unverbindlich.
Sekretariat Telefon (041) 44 69 55

108
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o
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die Sie benötigen,

können wir Ihnen

in kürzester Zelt

liefern.

Ein Anruf,

Tel. (031) 25 66 55,

genügt.

Druckerei des .Bund»

F. Pochon-Jent AG

Ettingerstrasse 1

3001 Bern

Hotel-Revue-Inserate
werden In der ganzen

Schweiz geiesenl

DER
WERBE- Wie können Sie trotz Bud-

SPLITTER getkürzung die Effektivität
Ihrer Werbung erhalten?
Verzichten Sie auf Neben-

sächlichkeiten wie Luxusausstattung und
Prestigemedien. Werben Sie dort, wo jeder
Leser ein potentieller Käufer ist: im Fach-
blatt.

Ihre HOTEL-REVUE

in der Zeit
die es braucht, um dieses Inserat
zu lesen, hätten Sie eine Mahl-
zeit in Ihrem

riMSI- p
1 "

Litton Mikrowellen-Herd
kochen und braten können.

IÊ2L
mikro

Von beerex, dem Perfektionisten für
Verpflegungs-Profis.

beerex ag, Talacker 42, 8001 Zürich,
Telefon (01) 23 33 49.

Gelegenheit!
Prompt ab Lager lieferbar

Steppdecken und Bettüberwürfe
zu äusserst günstigen Preisen (ab Fr. 28.—). Erst-
kiassige Qualitäten, rutschfestes Futter, schöne Des-
sins, vollwaschbar.

Hochbausch-Decken
beidseitig bedruckt, sehr günstig. Besonders geeig-
net für Hotels.

Lagerbesuch erwünscht bei vorheriger Anmeldung
unter Telefon (01) 35 62 57.

P 44-451917

AS
jÇv Passiertücher

Telefon (041) 22 55 85

Art. 0-60, Reinleinen, rohweiss, ge-
säumt, 80 X 80 cm mittelfein

ab 12 Stück p/St. Fr. 8.35

Bitte gleich Jetzt bestellen!

Atiegglen-Ffister AG Luzern

6 NEUE
BAR-FACHSCHULE

Neuzeitliche Fachausbildung für MIXEN und BAR-SERVICE.

Langjährige Kursleiterin.
Tages- und Abendkurse in Deutsch, Französisch und Englisch

Schüler mixen selbst!
Unsere BAR-Kurse beginnen:

23. Juni 1975
7. Juli 1975

4. August 1975

M. Fürer, Kursleiterin
Leonhardstrasse 5, 8001 Zürich, neben Hotel Leoneck

Telefon (01) 32 04 64/(01) 34 92 55

I

I

1

I
S

Hotelschule Lötscher

6356 Rigi Kaltbad
Tel. (041) 83 15 53

Für welchen Kurs dürfen wir Ihnen nähere Unter-
lagen senden?

Diplomkurs
28. 9.1975 bis 23. 9.1977
Hoteladministrationskurs
6. Oktober bis 5. Dezember 1975

Küchenkurs
3. November bis 5. Dezember 1975

Servicekurs
3. November bis 5. Dezember 1975

Name:

Adresse:

I
I

E

1

I
1
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Valentine-Friteusen
nach Gastronom

Oelinhalt:
9, 12 und 18 Liter

HBZ-VALENTINE ZÜRICH
Generalvertretung und Service für die deutsche Schweiz

H. BERTSCHI, 8053 ZÜRICH
Silierwies 14, Telefon (01) 53 20 08

Beliebig kombinierbar. Einheiten von 20, 30 und 40 cm Breite
Gastronorm: Höhe/Tiefe 85 x 60 cm oder 90 x 70 cm
Diese fahrbaren Typen nur noch in die Kombination einschieben, sie passen zu allen
Arbeitstischen usw.

Vollautomatische Oelklärung
einfachste Bedienung, spezieller Trockengangschutz

grosse Leistung, sehr günstiger Preis,
minimster Platzbedarf

Welter liefern wir zu vorteilhaften Konditionen: Alle LOkon-Apparate, Waagen, Aufschnitt-

maschlnen, Kartoffelschälmaschinen, Wäschemangen.

Valentine-Friteusen
Standmodelle, freistehend ab Fr. 1370.-
Bassin-Inhalt 7-18 Liter
Spez. Trockengangschutz
Ausführung Chromstahl
Alle Bassingrössen beliebig kombinierbar
Tischmodell inox 5-6 Liter Fr. 490.-

Tellerwärmer
VALENTINE-
SERVOMAT
50 Teller
Inox, braun und
crème
Standmodell und
fahrbar
ab Fr. 680.-

S-19L P-2 2x 6-7 L MODELL V-1

./eefe VaAe/if#7ie <y/£* es a</c/> /m Ma/enf/7ie-leas/V?fir/ Ver/a/icye/? S/e e/7ie aasfä/i/7/c/ie Offerte/
Sfe/ge#? S/e um at/f e/we sonsre/ifre/e Va/eet/ee fär w'e/e »/a/jre

Innenausbau und
Möblierung

erfolgte durch:

Möbelfabrik Gschwend.
3612 Steffisburg
Tel. 033 374343

Fri Komfori '-T, •. •

Wertzuwachs und Umsatzsteigerung für
Ihr Hotel—ohne kostspieligen Umbau

In ein paar Stunden sind Ihre Hotelzimmer mit Duschen, Dusch-Wasch-Kombinationen oder fertigen
Badezimmern ausgestattet. Mit dem speziell für Hotels entwickelten «Fertigbäder- und Duschen-Pro-
gramm». Lieferbar in verschiedenen Holztönen, passend zu Ihrer Einrichtung.
Uebrigens: Die Referenzliste beweist, bei wie vielen fortschrittlichen Hoteliers sich unsere Duschen
und Bäder bereits erfolgreich bewähren.

Dusch-Kombination mit
Doppelwaschtisch
an separater Wand.

I

Fertigbad mit Wanne,
Frontabschluss mit Türe.

Fertig-Bad mit Dusche, Frontabschluss mit Türe. Dusch-Wasch-Komblnation
(oder nur Dusche).

HR

Ich bitte um kostenlose und unverbindliche Katalog-Vorlage
des REX-Fertigbäder-Gesamtprogramms.

Name

Vorname

Name des Betriebes

Wohnort PLZ

Strasse Nr.

Telefon

Einsenden an

REX-electric
Bernstrasse 85

8953 Dietikon

Bestecke und
Platten aus Silber
geben der Tafel
festlichen Glanz!

Silber-Tauchreiniger und Silver-
Polish sind spezielle Reinigungs-
mittel für reines Silber und gut
versilberte Gegenstände. Sie
reinigen und schützen lange Zeit
vor dem Anlaufen.

Aber was glänzen Natürlich von STEINFELS, dem
Spezialisten für Waschmittel-h
Reinigungsprodukte.

soll, muss
gepflegt werden.

Silver-Polish

Wir lösen Ihre Schädlings-
problème:
Prompt durch regionale

Servicestellen
Sorgfältig aktiver Umweltschutz
Diskret unauffällig und ohne Spuren
Erfolgsicher Garantie für Tilgung des

Bestandes

Hygiene-Service Hans Wyss AG
B800 Thalwil, Telefon (01) 720 85 86

Region Basel
Region Bern
Region Ostschweiz

Hygiene-Service
Hygiene-Service
Hygiene-Service

Telefon (061) 351413
Telefon (033) 54 2015
Telefon (071) 67 44 22

OFA 67973005

Bestecke für das Gastgewerbe
Tiefste Preise trotz Spitzenqualität

Ueber 40 kurzfristig lieferbare Be-
Steckmodelle in 90 g Hartversilbe-
rung und 18/8 Chromnickelstahl.

Ifcen ag Luzem Q
Neustadtstrasse 3, 6002 Luzern
Telefon (041) 22 41 46

für Besteck-Dokumentation
Z
O Name:
m

Adresse:

PLZ/Ort:


	

